Sefer Eyov (Job)

Chapter 1

Shavua Reading Schedule (32th sidrah) - Job 1 - 2
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1. ‘ish hayah b’erets-"Uts ‘Yob sh’mo w'hayah ha’ish hahu’ tam w’yashar wire’ w'sar
mera’.

Job1:1 There was a man in the land of Uz whose name was Job; and that man was blameless,
upright, fearing and turning away from evil.

d:1> "AvBpormos s v év xwpa T Avoltdi, @ dvopa lwf,

Kal Mv 6 dvBpwmos ékelvos dAmBuvéds, dpepmros, dlkavos,
OeooeB"r/]s,
ATEXOLEVOS ATTO TAVTOS TOVNPOD TPAYLATOS.
1:1 Anthropos tis €n en chora € Ausitidi, hg onoma Iob,
kai €n ho anthropos ekeinos al€thinos, amemptos, dikaios,
theosebes,
apechomenos apo pantos pon€rou pragmatos.
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2. wayiual’du lo shib’“ah banim w'shalosh banoth.
Job1:2 Seven sons and three daughters were born to him.
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2> éyévovTo 8¢ adT® viol emTa kal BuyaTteépes Tpets.
2 egenonto de autd huioi hepta kai thygateres treis.
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3. way’hi miq’nehu shib’ ath ‘al’phey-tso’n ush’losheth ‘al’phey g’malim wachamesh me’oth
tsemed-baqar wachamesh me’oth ‘athonoth wa abudah rabah m'od way’hi ha’ish hahu’
gadol mikal-b’ney-qedem.

Job1:3 His possessions also were 7,000 sheep, 3,000 camels, 500 yoke of oxen, 500 female donkeys,
and very many servants; and that man was the greatest of all the men of the east.
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3>

Kal Mv T& KTHvY adTod mpdBaTa émTakioyiiia,
kapmnAoL TpLoylALar,
{ebyn Bodv mevTakooia,
dvou BNAetar vopades mevtakooiat,
\ e 4 \ 4
kal VTmpeoia moAAT) 0dpodpa
kal €pya peydda Mv adtd ém Tis yhs
\ 3 [ A 9 ~ 9 \ ~ 9 9 e/ b3 ~
kal Mv 0 aAvBpwmos €kelvos evyevs Tdv A’ MALov dvaToldv.
kai €n ta ktén€ autou probata heptakischilia,
kameloi trischiliai,
zeuge boon pentakosia,
onoi théleiai nomades pentakosiai,
kai hyperesia polle sphodra
kai erga megala €n autd epi tes ges;
kai &n ho anthropos ekeinos eugenés ton aph’ héliou anatolon.
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4. w’hal’ku banayu w’ asu mish’teh beyth ‘ish yomo w’shal’chu w'qar’u lish’losheth
‘ach’yotheyhem le’ehol w’lish’toth “imahem.

Job1:4 His sons used to go and hold a feast in the house of each one on his day, and they would
send and invite their three sisters to eat and drink with them.
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émorodoav moTov kab’ éxaoTnv Mpépav
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ovpmapalapBavovtes dpa kal Tas Tpels adeAdas adTdOV
éoblewv kal mvew pet’ adTOV.
symporeuomenoi de hoi huioi autou pros alleélous
epoiousan poton kath” hekastén h€meran
symparalambanontes hama kai tas treis adelphas auton

esthiein kai pinein met’ auton.
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5. way’hi ki higiphu y’mey hamish’teh wayish’lach ‘iob way’qad’shem w’hish’kim baboger
w’he elah “oloth mis’par kulam ki ‘amar ‘Yob ‘ulay chat’u banay uberaku bil’babam
kakah yaaseh ‘iob kal-hayamim.
Job1:5 When the days of feasting had completed their cycle, Job would send and consecrate them,
rising up early in the morning and offering burnt offerings according to the number of them all;
for Job said, Perhaps my sons have sinned and cursed in their hearts. Thus Job did
continually.
<S> kal ws 4v ovveTedéobnoav al Mpépar Tod mOTOUL,

améotellev lwf kal ékabapilev adTods avioTapevos T0 mpol

kal mpooédepev mepl avTOV Huolas kaTta TOV apLBpov adTdV

Kal poéoyov éva Tepl apapTias mepl TOV Puydv adTOV:

é\eyev yap lwf MrmoTe oi viol pov év T Sravola adTOV ka<

ko évevomoav mpos Hedv.

obTws ovv émotel lof mhoas Tas Mp.épas.
5 kai hos an synetelesth€san hai h€merai tou potou,

apestellen Iob kai ekatharizen autous anistamenos to proi

kai prosepheren peri auton thysias kata ton arithmon auton

kai moschon hena peri hamartias peri ton psychon auton;

elegen gar [ob Mépote hoi huioi mou en € dianoia auton ka’

ka eneno€san pros theon.

houtds oun epoiei [0b pasas tas hémeras.
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6. way’hi hayom wayabo’u b’ney IPhith’yatseb “al- wayabo’gam-hasatan
b’thokam.
Job1:6 Now there was a day when the sons of came to present themselves before
, and haSatan also came among them.
<6> Koai s éyévero 7 Mpépa atr,

kal 18ov MABov ol dyyelol Tob Beod mapacTivaL évirmov
Tod kvpLov,
kal 6 dudPodos MAOev pet’ adrdv.
6 Kai hos egeneto hé hémera hautég,
kai idou €lthon hoi aggeloi tou theou parast€nai endpion
tou kyriou,
kai ho diabolos €lthen met’ auton.
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7. wayo’mer ‘el-hasatan me’ayin tabo’ waya an hasatan ‘eth- wayo’mar
mishut ba’arets umehith’halek bah.
Job1:7 said to haSatan, From where do you come? Then Satan answered and said,

From roaming about on the earth and walking around on it.
J>  kai elmev 6 kVpros @ Suafore I160ev mapayéyovas;

KG,\L (’1.'1TOKpl.e€\l..§ 6 SL(&,BOKOS 'T(:!:) KUpL(xl) €’i1T€V

IepreABov v yfjv kal épmepimaTnoas Ty UT’ oVPAVOV TTapeEL|LL.
7 kai eipen ho kyrios tg diabold Pothen paragegonas?

kai apokritheis ho diabolos td kyrig eipen

Perielthon t€n gén kai emperipatésas t&€n hyp’ ouranon pareimi.
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8. wayo’mer ‘el-hasatan hasam’ta lib’k “al-"ab’di ‘iob ki ‘eyn kamohu ba’arets ‘ish
tam w’yashar y’re’ w’sar mera’.
Job1:8 said to haSatan, Have you considered My servant Job? For there is no one like him
on the earth, a blameless and upright man, fearing and turning away from evil.
&  kai elmev adtd 6 kdpLos

Ilpocéoyes 71 Savola oov kaTa Tod mardos pov lwf,

&1L oVk €oTLv kaT’ adTOV TAV €Ml THS yiis

avBpwmos depmros, aAnbivos, Beooefs,

ATEYOLEVOS ATTO TAVTOS TOVNPOD TPAYLATOSS
8 kai eipen autd ho kyrios

Prosesches t§ dianoia sou kata tou paidos mou Iob,

hoti ouk estin kat’ auton ton epi t€s g€s

anthropos amemptos, aléthinos, theosebes,

apechomenos apo pantos ponérou pragmatos?
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9. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar hachinam yare’ ‘iob .
Job1:9 Then haSatan answered , Does Job fear for nothing?
(9) (i"lTG.Kpl,.,eT] 8%. (3 SLdBOAOS KG,\L GGI:."ITG.V éV(IVTLOV TOf) KUpl,.OU
Mn) 8wpeav o€Betal Inf Tov Oedv;
9 apekrithé de ho diabolos kai eipen enantion tou kyriou

MEe dorean sebetai 1ob ton theon?

T(-qW4LYy 409y yXA gmaogy yaog Xyw x4-4(310
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10. halo’-'at’ sak’ta ba ado ub’ ad-beytho ub’"adkal-'asher-lo misabib ma“aseh yadayu
berak’ta umiq’nehu parats ba’arets.

Job1:10 Have You not made a hedge about him and his house and all that he has, on every side?
You have blessed the work of his hands, and his possessions have increased in the land.

10> od ov mepLédpatas Ta Ew adTOD Kal Ta éow TS olklas adTOD
kal Ta éEw TAVTOVY TOV VTV adT® KUKAW;
Ta €pya TOV YELPOVY adTOD eDAOYMOoas
kal Ta KTNvT adTod ToAAd émolmoas éml Tis yfs.
10 ou sy periephraxas ta ex0d autou kai ta eso t€s oikias autou
kai ta ex0 panton ton onton autd kykI1g?
ta erga ton cheiron autou eulogésas

kai ta kt€n€ autou polla epoi€sas epi tes ges.
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11. w’ulam sh’lach-na’ yad’k w'ga” b’kal-'asher-lo ‘im-lo’ “al-paneyk y’barakeak.
Job1:11 But put forth Your hand now and touch all that he has; he will surely curse You to Your
face.

A1 &dAAa dmooTeLdov TV Xelpd oov kal ddsar mAvTwY, wv éyeL-
€L LNV €ls TPOOWTOV G€ €VAOYTNOEL.
11 alla aposteilon tén cheira sou kai hapsai panton, hon echei;

ei mén eis prosopon se eulogesei.
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12. wayo’mer ‘el-hasatan hineh kal-'asher-lo b’yadek raq ‘elayu ‘al-tish’lach yadek
wayetse’ hasatan me’im p’ney .
Job1:12 Then said to Satan, Behold, all that he has is in your power, only do not put forth

your hand on him. So Satan departed from the presence of
A2>  7éTe elmmev 6 kpLos T® SLafoAw

9 \ / 74 b4 9 ~ ’ 9 ~ ’

ISOU TAVTA, OOQ €ECTLY (IU'T(JL.), SLS(DP..L €V T"n XELpL ooV,

aAAa adTod pr dim.
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kal €é€NABev 0 SudBolos mapa Tod kuplov.

12 tote eipen ho kyrios tg diabold
Idou panta, hosa estin autd, didomi en t§ cheiri sou,
alla autou mé hapsg.

kai ex€lthen ho diabolos para tou kyriou.
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13. way’hi hayom ubanayu ub’nothayu ‘ok’lim w’shothim yayin b’beyth ‘achihem hab’kor.
Job1:13 Now on the day when his sons and his daughters were eating and drinking wine in their
oldest brothers house,
13> Kal 7y ds 7 fpépa adr,

ot viol Iwf kai at Buyatépes adTod

&mvov otvov év 71 otkia Tod d&deddod adTdv Tod mpeaBuTépov.
13 Kai en hos hé hémera haute,

hoi huioi Iob kai hai thygateres autou

epinon oinon en t§ oikia tou adelphou auton tou presbyterou.
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14. umal’ak ba’ ‘el-’iob wayo’mar habaqgar hayu chor’shoth w’ha’athonoth ro oth “al-
y'deyhem.
Job1:14 a messenger came to Job and said, The oxen were plowing and the donkeys feeding
beside them,
A4 kat 18ov dyyelos MOev mpos o kal elmev adTd

Ta Ledyn Tdv Bodv MpoTpla,

kal at OnAerar dvor éBooKkovTo éxopeval adTOV*
14 kai idou aggelos €lthen pros Iob kai eipen autd

Ta zeuge ton boon €rotria,

kai hai théleiai onoi eboskonto echomenai auton;
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15. watipol sh’ba’ watiqgachem w’eth-han’"arim hiku I'phi-chareb wa'imal’tah raq-'ani I'badi

I'hagid lak.
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Job1:15 and the Sabeans attacked and took them. They also slew the servants with the edge of the
sword, and I alone have escaped to tell you.
15>  kal éNBovTes oL alypaloTelovTes MxpaldTevoav adTAS
kal Tovs Taldas amékTeLvay év payalpals:
owBels 3¢ &yw povos MABov Tod dmayyeilal cot.
15 kai elthontes hoi aichmaloteuontes §chmaldteusan autas
kai tous paidas apekteinan en machairais;

sotheis de egd monos €lthon tou apaggeilai soi.

A7) WAadd w4 Y4y 439 ATy 494% 3T ayogs
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16. “od zeh m’daber w’'zeh ba’ wayo’mar ‘esh naph’lah min-hashamayim watib' " ar
batso’n uban’"arim wato’k’lem wa’imal’tah raq-'ani I'badi I’hagid lak.
Job1:16 While he was still speaking, another also came and said, The fire of fell from

heaven and burned up the sheep and the servants and consumed them, and I alone have escaped
to tell you.
16> "Et Tobtou AalobvTos \Bev Etepos dyyelos kal elmev

mpos lwf

II5p émecev ék 100 oVpavod kal kaTékavoev Ta mpofaTa kal
TO‘I:)S ﬂOL*_LéVCLS K(ITGI.(')CL'YG.V (()*.LO(‘(DS'

kal owBels éyw wovos MABov Tod dmayyeldal oot.

16 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen

pros Iob

Pyr epesen ek tou ouranou kai katekausen ta probata kai
tous poimenas katephagen homoios;

kai sotheis egd monos &lthon tou apaggeilai soi.

AWIW PYW WA awy 4443y 49 ATy 494Y AT ayoyy
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17. “od zeh m’daber w'zeh ba’ wayo’mar kas’dim samu sh’loshah ra’shim wayiph’sh’tu “al-
hag’malim wayiqachum w’eth-han’"arim hiku I'’phi-chareb wa'imal’tah raq-"ani I'badi
Phagid lak.
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Job1:17 While he was still speaking, another also came and said, The Chaldeans formed three
bands and made a raid on the camels and took them and slew the servants with the edge of the
sword, and I alone have escaped to tell you.

(17) ”ETL TOII)TO‘U )\(I)\Of)VTOS 'ﬁ)\eev éTGpOS &.'Y'y€>\0§ K(I\L G,’L"ITGV
mpos lwf
O\ irrets émolmoav Mpiv kepalas Tpels
Kal ékVKAWoaV Tas kapnNAovs Kal MXPaAAOTEVOAY AVTAS
Kal Tovs matldas dmékTeLvav év payalpals:
¢o®Bny 8¢ éyd povos kail MABov T0d dmayyeilat ool.
17 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen
pros Iob
Hoi hippeis epoi€san hémin kephalas treis
kai ekyklosan tas kameélous kai §chmaldteusan autas
kai tous paidas apekteinan en machairais;
esothén de egd monos kai €lthon tou apaggeilai soi.
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18. “ad zeh m'daber w’zeh ba’ wayo’mar baneyk ub’notheyk ‘ok’lim w’shothim yayin b’beyth
‘achihem hab’kor.
Job1:18 While he was still speaking, another also came and said, Your sons and your daughters
were eating and drinking wine in their oldest brothers house,
18> "ETu TodTov AadodvTos GAAos dyyelos épyetal Aéyov 70 Iwf

T&v vidv oov kal TdV BuyaTépwv cov éoBLovTov kal mvov<

Twv Tapd T AdeAdd adTOV TV mpeoBuTépw

18 Eti toutou lalountos allos aggelos erchetai legon tg 16b

Ton huion sou kai ton thygateron sou esthionton kai pinon’

ton para tQ adelphd auton ton presbyterd

09949 0137 994¥3 99°¥ 43 alran Hrd AYAT
Y49 ARy 4y wxvyAY yAqoyado Jay xa-ga xvy)
¢ 4313l 223¢
DITNI V37 27RO TIYR TR M9 M0 My
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19. w’hineh rucha g’dolah ba’ah me eber hamid’bar wayiga™ b’ar’ba” pinoth habayith
wayipol “al-han’ arim wayamuthu wa’imal’tah raq-'ani I'badi I'hagid lak.

Job1:19 and behold, a great wind came from across the wilderness and struck the four corners of
the house, and it fell on the young people and they died, and I alone have escaped to tell you.
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19> éEaidvns mvedpa péya émmAbev éx Tis épmpov kal MfaTo
TOV TECOAPWV YOVLAV TS olkias,
\ e 2 ’ 2\ \ 4 \ /
kal émeoev T) olkla €ml Ta TaLdla oov, Kal ETEAeVTTIoAV"
9 ’ A9\ J4 5 ~ 9 ~ ’
€ocwbnv 3¢ éyw povos kat MABov Tod amayyetdal oo,
19 exaiphnés pneuma mega epelthen ek te€s erémou kai hépsato
ton tessaron gonion t€s oikias,
kai epesen hé oikia epi ta paidia sou, kai eteleutésan;

esothén de egd monos kai €lthon tou apaggeilai soi.

)y YW x4 T3y voW-x4 049y Ivi4 WPAy 20
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20. wayaqam ‘iob wayiq’ra” ‘eth-m'"ilo wayagaz ‘eth-ro’sho wayipol’ar’tsah wayish’tachu.
Job1:20 Then Job arose and tore his robe and shaved his head, and he fell to the ground and
worshiped.
20> Otrws avaoras Iof Sieppnéev Ta LpaTia adTod

Kal €kelpaTo TTV KOLMV Tis kepadfis adToD

KCL\L Tr€0'(;)v XCL}L(I\L 1TpOC|'€Kll)V’Y]O'€V K(I\L G’i:‘lTG.V
20 Houtos anastas Iob dierréxen ta himatia autou

kai ekeirato t€n komen tés kephal&s autou

kai peson chamai prosekynésen kai eipen

ATAT AYW IYWE YOT Y4 Jesy Axnd Y90 Y4y
Y49 aArar YW 3ai ueld avary Jxy
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21. wayo’mer “arom yatsathi mibeten ‘imi w’ arom ‘ashub shamah nathan
wa lagach y’hi shem m’borak.

Job1:21 He said, Naked I came from my mothers womb, And naked I shall return there.
gave and has taken away. Blessed be the name of

21> Ad7os yopvos €EfABov ék kotdlas pmTpos pov,
YURVOS Kal ATeAeDoojLaL EKeL:
0 k¥pLos €dwkev, 0 kVpLos adetAaTo:
s T kvplw €dofev, olTws kal éyéveto-
€lm 70 dvopa kvplov edAoympévov.
21 Autos gymnos exé&lthon ek koilias métros mou,
gymnos kai apeleusomai ekei;
ho kyrios edoken, ho kyrios apheilato;
hos tg kyrig edoxen, houtds kai egeneto;

ei€ to onoma kyriou eulogémenon.
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22. b’kal-zo’th lo’-chata’ ‘iob w’lo’-nathan tiph'lah | .
Job1:22 Through all this Job did not sin nor did he blame

22> "Ev TodToLs maowv Tots cupPefmkdory adTd
O‘l’)SéV 'ﬁ}.LQ.pT€V I(J.)B éVCLVTl:OV TOU K‘Up{.OU
\ 9 b4 9 / ~ ~
kal ovk €dwkev appoovny 7o Oed.
22 En toutois pasin tois symbebékosin autd
ouden hémarten Iob enantion tou kyriou
kai ouk edoken aphrosynén td theg.

Chapter 2
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1. way’hi hayom wayabo'u b'ney I'hith'yatseb “al- wayabo’ gam-hasatan
b’thokam I'hith’yatseb “al- .
Job2:1 Again there was a day when the sons of came to present themselves before
, and haSatan also came among them to present himself before
2: "Eyéveto 8¢ ws 1) Mpépa adm

kal MABov ol dyyelot Tod Beod mapacTival évavti kuplov,
\ e ’ 5 ) )4 S A~
kat 0 duaBolos MAbev év péow adTdV
" mapacTival évavtiov Tod kvplov.
1 Egeneto de hos hé hémera haute
kai €lthon hoi aggeloi tou theou parasténai enanti kyriou,
kai ho diabolos €lthen en mesg auton

_parasténai enantion tou kyriou. O

jewa Joiy 4£39x A=y 14 Jewa-J4 Arai Y4ive
A9 Y(Axayy rq43 ewy qy4iy ayai-x4
TolT 1P X3R I OR OETTON YT NS

13 ‘[Bgmm ?ﬂzsg DWR "MXM MM
2. wayo’'mer ‘el-hasatan ‘ey mizeh tabo’ waya~an hasatan ‘eth-
wayo 'mar mishut ba’arets umehith’halek bah.
Job2:2 said to haSatan, Where have you come from? Then haSatan answered and
said, From roaming about on the earth and walking around on it.
2> kal elmev 6 kOpLos 7@ daforw [éBev o pym;
t6Te elmev 6 SudBolos évarmov Tod kuptov

Avamropevbels TMv U’ oVpavov kal épmepLmaTioas TNV COR<
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aTaoav "lTéLp€l+LL.
2 kai eipen ho kyrios t§ diabolg Pothen sy erche?
tote eipen ho diabolos enopion tou kyriou
Diaporeutheis tén hyp’ ouranon kai emperipatésas tén sym’

pasan pareimi.

1Y Ivi4 1ago-l4 Y3/ xywa yewa-(4 ayai ¥4ivs
09y 4Fr YAaAl4 493 qWAY Yx WA-4 nq49 vayy Ji4
I 7ol w9 AYxAFxy yxXYx9 PATHY ryaoy

"D 3R VTIVTOR 30 MRl TETTON 1T TN
VTR 791 DUTON N W) B UUN PIND RPN

:0gm Y35 33 "Mmom MRna PUTOR 2T

3. wayo’mer ‘el-hasatan hasam’ta lib’k ‘el-"ab’di ‘iob ki ‘eyn kamohu ba’arets ‘ish
tam w’yashar y’re’ w’sar mera” w’ odenu machaziq b’thumatho wat’sitheni bo
I’bal’"o chinam.

Job2:3 said to haSatan, Have you considered My servant Job? For there is no one like him
on the earth, a blameless and upright man fearing and turning away from evil. And he
still holds fast his integrity, although you incited Me against him to ruin him without cause.

3> €lmev 3¢ 6 kbpLos Tpos TOV SuaBolov
Ipocéayes ovv @ Bepdmovti pov Iwp,
&1L ok €oTLv kAT’ AVOTOV TAV €L THS VNS
dvBpwmos dkakos, GAMOLvos, dpepmros, OeooeBs,
AmeyOLEVOS AT TAVTOS KAKOD
ém 8¢ éyeTar drkakias:
ov 8¢ elmas Ta OmépyovTa adTod dud kevis dmodéoad.
3 eipen de ho kyrios pros ton diabolon
Prosesches oun tg theraponti mou Iob,
hoti ouk estin kat’ auton ton epi t€s g€s
anthropos akakos, aléthinos, amemptos, theosebés,
apechomenos apo pantos kakou?
eti de echetai akakias;

sy de eipas ta hyparchonta autou dia kenés apolesai.

w4 Y qvo-acsd qyo q¥43ay Aryai-x4 Jewsx Joivy
YWJY ao049 Yx3a wq/‘{:{

iR 5071 TYTTIYI Y IR TR TowT YN
HwDI YD 1M wRD

4. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar “or b’ ad-"or w'kol ‘asher la’ |sh yiten b'"ad
naph’sho.

Job2:4 HaSatan answered and said, Skin for skin! Yes, all that a man has he will give for
his life.
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4 OmolaBov 3¢ 6 SudBolos elmev 16 Kuply

Aéppa vmep déppaTos:

8oa vmapyeL Avbpame, Vmep Ths PuyTs adToD EkTeLoEL"
4 hypolabon de ho diabolos eipen tg kyrig

Derma hyper dermatos;

hosa hyparchei anthropg, hyper tés psychés autou ekteisei;

£7Y4 vAWI4Y wyromd4 oy yar 41UdW Ylv4s
Y491 yiy)-4
XO-OR M3 ~OR1 NTYON Y1 T X)TMOW 0N~

P37 TR

5. ‘ulam sh’lach-na’ yad’k w'ga’ ‘el-"ats’'mo w’el-b’'saro ‘im-lo’ ‘el-paneyk y’barakeak.
Job2:5 However, put forth Your hand now, and touch his bone and his flesh; he will curse You to
Your face.
5> oV pn\]v de dAAa dmooTeldas T'T‘]v Xe'ip(’x oov dfsar TAV OoTOV

adTod kal TdV capk®v adToD"

€L LTV €S TPOCWTOV T€ eVAoyToEL.

5 ou mén de alla aposteilas tén cheira sou hapsai ton oston

autou kai ton sarkon autou;

ei mén eis prosopon se eulogesei.

YW pWIPx4 Y4 yai-9 vya jewa-d4 arar ¥43ve
Y WDITNR TN TR 39T quTTON T RS

6. wayo’'mer ‘el-hasatan hino b'yadek ‘ak ‘eth-naph’sho sh’mor.
Job2:6 So said to haSatan, Behold, he is in your power, only spare his life.

©>  elmev 3¢ 6 klpLos 1@ SaBorw I8ov mapadidwpt cou adToV,
povov v fuymv adTod Sadvraov.
6 eipen de ho kyrios t§ diabold Idou paradidomi soi auton,

monon tén psychén autou diaphylaxon.

09 JAUWI Iri x4 Yy AvaAT Y x4y Jewa 4nivy
ipafad a0 M9 7YY
D] IR 2VRTON TN NPT VR D8R TORT ¥

HTRTR TV 1930 AR

7. wayetse’ hasatan me’eth p’ney wayak ‘eth-’iob bish’chin ra™ mikaph rag’lo “ad
qad’qado.

Job2:7 Then haSatan went out from the presence of and smote Job with sore boils from
the sole of his foot to the crown of his head.

<> "EEf\Bev 8¢ 0 dLaBolos &md Tod kuplov

kal émaroev Tov lof éker movnpd dmod Toddv éws kepalls.
7 Ex&lthen de ho diabolos apo tou kyriou
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kai epaisen ton 1ob helkei ponérd apo podon heds kephalés.

474A-YTXI WA £yay v 491Ad WM U s
DRTTTING 2w NI 3 TanTD o 5-mpnn

8. wayiqach-lo cheres I'hith’gared bo w’hu’ yosheb b’thok-ha’epher.
Job2:8 And he took a potsherd to scrape himself while he was sitting among the ashes.

&  kai é\afev doTpakov, Lva Tov Lxdpa £V,
kal ékxafnTo émi s komplas é€w THis ToOAews.
8 kai elaben ostrakon, hina ton ichora xyg,
kai ekathéto epi t€s koprias exo t€s poleos.
WAaAls Y499 YxYx3 PATHY yao ywxwi vl 4xvo
X 7 Y
DOTO8 03 TORND PUIOR TV MR 15 p8Mo
A
9. wato’mer lo ‘ish’to “od’k machaziq b’thumathek barek wamuth.
Job2:9 Then his wife said to him, Do you still hold fast your integrity? Curse and die!
9> Xpovou 8¢ moANod mpoBeBmidTos elmev adT 1) yuvi) adTod
Meéxpr Tivos kapTeproets Aéywv
9 Chronou de pollou probebgkotos eipen autd he gyné autou
Mechri tinos karteréseis legon
Da  ’I8ov avapeve xpovov ETu pikpov
Tpocdexopevos TNV EATLda Ths cwTnplas pLov;
9a Idou anamend chronon eti mikron
prosdechomenos tén elpida te€s sotérias mou?
Db 180V yap NdavioTal cov T6 pvMELOcLYOVY ATO THS VTS,
vlol kal BuyaTépes, épfis kolAlas adives kal movor,
oUs els TO kevov ékomiaca peta poxbov.
9b idou gar €phanistai sou to mn€mosynon apo tes ges,
huioi kai thygateres, emes koilias ddines kai ponoi,
hous eis to kenon ekopiasa meta mochthon.
Dc o) Te adTOs €v oampla okwANkwy kdOnoar SravukTepetwv
aibpros:
9¢ sy te autos en sapria skoleékon kathésai dianyktereudon
aithrios;
Dd  kdyw TAaVTLS Kal AdTpLs
TOTOV €K TOTOL TrEPLEPXOLEVT Kal olkiav €€ olklas
mpoodeyopévn Tov fArov moTe SboeTan,
tva dvamadoopar T@dv poxbov kal Tdv 68vvev, al e viv
oUVEXOLOLY.
9 kago planétis kai latris

topon ek topou perierchomené kai oikian ex oikias
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prosdechomené ton hélion pote dysetai,
hina anapausomai ton mochthon kai ton odynon, hai me nyn
synechousin.
e dAAa elmov TL pfipa els kVpLov kal TehedTa.
9v alla eipon ti hréma eis kyrion kai teleuta.

Srea~x4 YW1 Aq99ax xylgya xu4 994y 314 Y437 0
X4x-0Y3 (3P 4 °9ax4y ¥Aal4a x4y (9P
YAXIWY Ivi 4 fer-4(

237NN D3 M73TR MDIIT OOX 137D PR XM

NNT-523 S3p) 8D UITTNNY DTTORT n¥n S3p3
D NDPD 398 RUMRS

10. wayo’mer ‘eleyah k'daber ‘achath han’baloth t'daberi gam ‘eth-hatobn’qabel me’eth
w’eth-hara” lo’ n'qabel b’kal-zo’th lo’-chata’ ‘iob bis’phathayu.
Job2:10 But he said to her, You speak as one of the foolish women speaks. Shall we indeed accept
good from and not accept adversity? In all this Job did not sin with his lips.
Ad0> 6 3¢ epPAédas eimev ad T
"Qo"rrep pla Tdv appovev yuvarkdv EAaAmnoas:
el Ta dyaba édeEdpeba éx xeLpos kuplov, Ta kakd ovY VTOLoORLEV;
€v maowv TovToLs Tols ovpPeBmrdoLy adTd
ovdev fpaptev lof Tols xelAeowv évavriov Tob Heod.
10 ho de emblepsas eipen autg
Hosper mia ton aphrondon gynaikon elalésas;
el ta agatha edexametha ek cheiros kyriou, ta kaka ouch hypoisomen?
en pasin toutois tois symbeb&kosin autd

ouden hémarten Iob tois cheilesin enantion tou theou.

A493 x4¥3 30930y x4 Iyi4 209 xwiw ypoyway g
aadgy Ayyaxa TJA4 rYPYY WAL 491y ralo
v{mav)d 473 vaMA vaoray AxYoy3 {JyRy AHrwa
Ty

IRIT NRTT IYIT5D NX 398 P nw oW awngns

TR TIP3 MIROMT TO0R MPRR WO WIT 1R
Py 9715 XIZD 1T Y™ MRYIT DI

11. wayish’'m’"u sh’losheth re ey ‘iob ‘eth kal-hara ah hazo'th haba’ah “alayu wayabo’u ‘ish
mim’qgomo ‘eliphaz hateymani ubil’dad hashuchi w'tsophar hana amathi wayiua“adu
yach’daw labo’ lanud-lo ul’nachameo.
Job2:11 Now when Jobs three friends heard of all this adversity that had come upon him, they
came each one from his own place, Eliphaz the Temanite, Bildad the Shuhite and Zophar the
Naamathite; and they made an appointment together to come to sympathize with him and comfort
him.
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4D AkovoavTes 3¢ ol Tpels dpLhol adTod Ta Kaka TAVTA TA
émeABovta avTd
TapeyEvovTo €kaaTos €k TS Ldlas xwpas mpos avTov,
EAvdas 6 Oarpavev Bactdeds,
BaAdad 6 Zavyatwv TOpavvos,
Xwdap 0 Mivalwv BaotAeds,
Kal TapeyévovTo mpos avTov opobupadov
Tob mapakaléoat kai émokéfachar adToV.
11 Akousantes de hoi treis philoi autou ta kaka panta ta
epelthonta autd
paregenonto hekastos ek t€s idias choras pros auton,
Eliphas ho Thaimanon basileus,
Baldad ho Sauchaion tyrannos,
Sophar ho Minaion basileus,
kai paregenonto pros auton homothymadon
tou parakalesai kai episkepsasthai auton.

WETE T4WAY vRAIRLYA LY PrHIY Yaryao-x4 pewa g
YAIWL£ImC0 470 ¢RITRY YOy WA roqPAY rYIAY
A%3ywa

029 ™ DT 8O PINTR DY TN R

DTOWRT~OY DY P DUn whR Wwnpm 1237
AalANAY N

12. wayis'u ‘eth-"eyneyhem merachoq w’lo’ hikiruhu wayis'u qolam wayib’ku wayiq’r’"u ‘ish
m’’ilo wayiz’r’qu “aphar “al-ra’sheyhem hashamay’mah.
Job2:12 When they lifted up their eyes at a distance and did not recognize him, they raised their
voices and wept. And each of them tore his robe and they threw dust over their heads toward the
sky.
A2>  186vTes 3¢ adTov moppwhev odk Eéméyvwoav

kal BonoavTtes pwvi) peyadn ékdavoav

pNEavTes €xaoTos TNV €avTod GTOANV

KQl KATATACAPEVOL YTV,
12 idontes de auton porrothen ouk epegndsan

kai boésantes phong megalé eklausan

hréxantes hekastos tén heautou stolén

kai katapasamenoi gén.

Xyl xogwy YAy xogw rq4l X YIWAIY 3
ady 94YR [2N7AY Y49 Y 994 vAI(E 1547/ 4y
M5>S Nyl om? NYIY pOR? InN 0w
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13. wayesh’bu ‘ito la’arets shib'“ath yamim w’'shib’"ath leyloth w’eyn-dober ‘elayu dabar ki
ra'u ki-gadal hak’eb m’od.

Job2:13 Then they sat down on the ground with him for seven days and seven nights with no one
speaking a word to him, for they saw that his pain was very great.

<13> 1T(1.p€K(’19L0'(1V G.{)TQ) é’TTT&. 'f"Lép(lS K(I\L é’lTT(\I V{)KT(IS,
kal oVdels avTOV EAGAMoEV"
e/ \ \ \ \ o \ / 4
€DPLV Yap TNV TANYTV deLvnv odoav kal peyainv odpodpa.
13 parekathisan autd hepta hémeras kai hepta nyktas,
kai oudeis auton elal€sen;
heoron gar tén plégeén deinén ousan kai megalén sphodra.

Chapter 3

Shavua Reading Schedule (33th sidrah) - Job 8 - 5

YT oxE (PR YAR)X4 T4 UX] 1Y~ 9H4 Jobs
D iy DPP7 RN 2R MDD DTN N

1. ‘acharey-ken pathach ‘iob ‘eth-pihu way’qalel ‘eth-yomo.
Job3:1 Afterward Job opened his mouth and cursed the day of his birth.

3:> Mera TobT0 fjvorEev Inf 1o oTopa adTod
1 Meta touto €énoixen Iob to stoma autou

W41y Ir4 Joive
PR IPR VN3

2. waya an ‘iob wayo’mar.
Job3:2 And Job said,

(2) KG,\L K(l.T’T]de'(ITO T"P]V ﬁp,épav Q{)TOG )\é'yu)v

2 kai katérasato t€n hémeran autou legon

9971 393 ¥4 AdRAAY vI av4 Yy 45473
17122 MO MR A9 3 TR O TaR:

3. yo’bad yom ‘iualed bo w’halay’lah ‘amar horah gaber.
Job3:3 Let the day perish on which I was to be born, And the night which said, A boy is
conceived.

3> Ambdlorto ) Tuépa, év 1 yevvnBnv,
kal 1 vOE, év 7 etmav I8ov dpoev.
3 Apoloito heé hémera, en h§ egennéthén,

kai hé nyx, en h§ eipan Idou arsen.

oWy Avd4 vawdai-J4 YwH 23 4733 Yrida
393y vl oyrx-4vy
Sypn @SR IMWITITON TN Y N 09
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1M 1RY vRINTON
4. hayom hahu’ y'hi choshek ‘al-yid’r’'shehu mima“al w’al-topha” “alayu n’harah.
Joh3:4 May that day be darkness; Let not above care for it, Nor light shine on it.

4> 7 Tpépa ékelvn eln okodTOS,
kal i1 avalnThoar adTmv 6 kpLos dvwbev,
\ » 9 9 \ )4
pnde éXBou els adTTV deyyos:
4 hé hémera ekeiné€ ei€ skotos,
kai mé anaz€t€sai aut€n ho kyrios anothen,
méde elthoi eis autén pheggos;

TAX0 9% Ay yadomyywx xvylhy ywWH val41as
AR Vo
TNYIY TRY 1RYTIIWR MRRE e AToRIn

;09 TMRD
5. yig'aluhu choshek w'tsal’maweth tish’kan-"alayu “ananah y’ba athuhu kim’rirey yom.
Job3:5 Let darkness and black gloom claim it; Let a cloud settle on it; Let the blackness of the
day terrify it.
<S> éxAdPol 8¢ adTV okdTOS Kal okia BaviTov,
é‘lTé)\eOL é"lT, (11,)'1"1\']\) 'YV(,)(bOS.
5 eklaboi de auten skotos kai skia thanatou,

epelthoi ep’ autén gnophos.

VT3 ayw Y5 aui-d4 J4 raHPT 4733 A (Rs
4 91-(4 WAH9r
"DORI MY MID TMTON ODR AMRPY XA PP

IN2I"OR DT

6. halay’lah hahu’ yigachehu ‘ophel ‘al-yichad’ bimey shanah b’mis’par y'rachim ‘al-yabo’.
Joh3:6 As for that night, let darkness seize it; Let it not rejoice among the days of the year; Let it
not come into the number of the months.
6> katapabelm M Mpépa kal 1 VWE ekelvn,

(’11T€Vé'YK(1LTO G.l,)T"P]v O'K(,)TOS'

l.L'?] €’l.,/'l'] ELS ”f“,tépag G’.VL(I'UTO'G

pmde dpLbunbein eis Mpépas pmvdv:
6 katarathei€ hé heémera kai hé nyx ekeing,

apenegkaito autén skotos;

me ei€ eis hémeras eniautou

mede arithméthei€ eis hémeras ménon;

v9 AW 49x- (4 ar¥d1 231 4733 adida YAy
33 11207 X3IP~OR TP Y NI 1990 A

7. hineh halay’lah hahu’ y’hi gal’mud ‘al-tabo’ r’'nanah bo.
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Job3:7 Behold, let that night be barren; Let no joyful shout enter it.
T> aAa 1) vo€ éxetvm elm 680V,

KG,\L p/'l\'] él}\eOL é"‘T, (u’)'rﬁv €1’)(1)p00'l/)V’T] ‘.L'T]SE\. X(Ipp,OV"I{]'
7 alla hé nyx ekeing ei€ odyne,

kai me elthoi ep’ autén euphrosyné méde charmong;

Yx2v¢ 490 YA-aaxonq Yri-i444 vaItis
NS TV DYDY OTIITN IR0
8. yiq’buhu ‘or’'rey-yom ha athidim “orer liw'yathan.
Joh3:8 Let those curse it who curse the day, Who are prepared to rouse Leviathan.
Q>  dAAa kaTapdoaLTo ADTNV O KATAPMLEVOS TNV MIEPAV EKELVMV
0 Pe€AAwV TO péya kfjTos xepwoacbar.
8 alla katarasaito autén ho kataromenos t€n h€meran ekeinén
ho mellon to mega ké&tos cheirdsasthai.

A9 CEY JA4T ATHTPT W) AIYTY TYWHA 9
:qYw-2-7070 4
INTITONY 78] RO 2wl 324D 1Dwm

ST IaYHhY3

9. yech’sh’ku kok’bey nish’po y'qaw-I'or wa’ayin w'al-yir'eh b aph’ apey-shachar.
Job3:9 Let the stars of its twilight be darkened; Let it wait for light but have none, And let it not
see the breaking dawn;

9> okotwbelm Ta doTpa THs VukTOS ékelvms,
e ’ \ 9 \ \ ¥
VTTOLELVAL KAL ELS (1)(1)'1'[.011,0\) ]| €)\60L

\ \ ¥ e 4 9 4

kat p1 (8oL éwodopov avaTéldovta,

9 skotothei€ ta astra t€s nyktos ekein€s,
hypomeinai kai eis photismon mé elthoi
kai mé idoi hedsphoron anatellonta,

Ayaoy (9o 4xFiy AYed ixla 41F 44 1Y 10
PPYR SRY ERM "33 NPT M9 XD Do
10. ki lo’ sagar dal’'they bit'ni wayas’ter “amal me eynay.
Job3:10 Because it did not shut the opening of my mothers womb, Or hide trouble from my eyes.
A0> 871 00 cvvékdeloev THAas yaoTpos pNTPOS pov*
&ﬂﬁ)\)\a&ev y&p av movov Ao 6c|>9a>\p,6w jov.
10 hoti ou synekleisen pylas gastros métros mou;

apellaxen gar an ponon apo ophthalmon mou.

OPI4Y xR Y09y Xvh4 YUy 44 Ay
IDIRY DR (0IR DINR OOTR KD Mo

11. lamah lo’ merechem ‘amuth mibeten yatsa’thi w'eg’wa’.
Job3:11 Why did I not die at birth, Come forth from the womb and expire?
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A1 8o Tl yap év kodila odk éTededTNO0Q,
9 \ \ 9 ~ \ 9 9 \ 9 4 .
€k yaoTpos 8e €ENABov kal ovk evBVs dAmwAdpmv;
11 dia ti gar en koilia ouk eteleutésa,

ek gastros de ex&lthon kai ouk euthys apdlomén?

P4 Y yLaw-ayy Yayqs AYvyad ovay i
PR D YT TR 0D MM VAT 2
12. madu”a qgid'muni bir’kayim umah-shadayim ki ‘inaq.
Job3:12 Why did the knees receive me, And why the breasts, that I should suck?
A2>  iva 1t 3¢ ovvvTmodv pou yovata;
tva 1l 8¢ paocTovs édnAaca;
12 hina ti de synént€san moi gonata?
hina ti de mastous ethélasa?

Al WYY T4 A XYWL @YPWLY A XIYW aAX0-L Y43
2O M T MY LIPEY) “PIDY MY
13. ki-"atah shakab’ti w'esh’qot yashan’ti ‘az yanuach li.

Job3:13 For now I would have lain down and been quiet; I would have slept then, I would have
been at rest,

A3  viv v kopmbels Novyaca,
‘lf)‘lTV(;.)O'(IS Sé &VG"IT(lUO'é,p..’T]V

13 nyn an koimétheis hésychasa,
hypnosas de anepausamén

Wl XYM WA A nq44 Anoay Waydy-you
% M7 oO0aT PN ¥y™M o0onTov

14. “im-m’lakim w'yo atsey ‘arets habonim charaboth lamo.
Joh3:14 With kings and with counselors of the earth, Who rebuilt ruins for themselves;

d4> peta Baodéwv BovdevTdv s,
ol MyavpLdvTo ém Eldeoiy,

14 meta basiledn bouleuton ges,
hoi €gaurionto epi xiphesin,

Wa1-x39 wi4ywa wald 3ax Yaqw-yo v4 s
Zavd
OTPR3 DORDRT O 2 DTy N w

=k
15. ‘o0 “im-sarim zahab lahem ham’mal’im bateyhem kaseph.
Job3:15 Or with princes who had gold, Who were filling their houses with silver.
A5 1 pera dpxdvTov, dv moAds 6 Xpuvoods,
ol émAnoav Tovs olkovs adTAV dpyvpLov,
15 € meta archontdn, hon polys ho chrysos,
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hoi epl€san tous oikous auton argyriou,

4r4 v4974d WA loy Aas 44 Jvye (1Y 46
IR DTS @95 UD MR 8D Pnn 5010 N
16. ‘o k’nephel tamun lo’ ‘eh’yeh kR’ ol'lim lo’-ra’u ‘or.
Job3:16 Or like a miscarriage which is discarded, I would not be, As infants that never saw light.
A6> ) Homep EkTpopa éxmTOpeVOPLEVOV €K LN TPAS LNTPOS
| Gomep vijmoL, ol ovk eldov dis.
16 € hosper ektroma ekporeuomenon ek métras metros

€ hosper népioi, hoi ouk eidon phos.

HY 0TA THYSR YW N9 rLAM JAowq YW
D YN M Oul 13N AT oo ow e

17. sham r’sha’im chad'lu rogez w’sham yanuchu y'gi ey kocha.
Job3:17 There the wicked cease from raging, And there the weary are at rest.

A7>  éxel doefels é&éxavoav Bupodv dpyiys,
ékel dvemadoavTo KATAKOTOL TR CORATL
17 ekei asebeis exekausan thymon orggs,
ekei anepausanto katakopoi td somati;

SRVANAL S8 VAR AR VR SV A b & R
w23 S wny 8D 138w ooroR T
18. yachad ‘asirim sha’ananu lo’ sham’ u qol noges.
Joh3:18 The prisoners are at ease together; They do not hear the voice of the taskmaster.
(18) (()iLOOU*,L(IS(\)V Sé Oi. ai(;)VLOL
ovk Tikovoav dwvmv $opoAoyov:
18 homothymadon de hoi aionioi

ouk €kousan phonén phorologou;

PAYJA4Y AWIH agoy 43 Yyw Jraqy Jefis
NITINR WD AV 8T oY D)) Topw

19. gaton w’gadol sham hu’ w’ ebed chaph’shi me’adonayu.
Job3:19 The small and the great are there, And the slave is free from his master.

\ \ ’ 9 ~ 9
A9 pkpos kal péyas ékel oLy
\ / 9 \ \ /4 9 ~
kal Bepamov o dedoLkws TOV kVpLOV AOTOD.
19 mikros kai megas ekei estin
kai therapon ou dedoikos ton kyrion autou.

w7yl Waany A4 ol 1xa awd o
WD) MM 0 TR SRYD 1 s

20. lamah yiten I amel ‘or w’chayim I'marey naphesh.
Joh3:20 Why is light given to him who suffers, And life to the bitter of soul,
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20>  iva 71t yap 8€doTar Tols év mkpla dds,
\ \ ~ b bd 4 ~ o
Lo 8¢ Tals év 68vals Puyals;
20 hina ti gar dedotai tois en pikria phos,
z0¢€ de tais en odynais psychais?

WAYTYeYY YAPHLY TIIA4r xryd YA YyHya o
‘2 MN0RR AR 123987 ﬁﬂ@‘? o/ glATRE =)
21. ham’chakim lamaweth w'eynenu wayach’p’ruhu mimat’monim.
Job3:21 Who long for death, but there is none, And dig for it more than for hidden treasures,
21> ol opelpovrar Tod BavéTov kal od TuyydvovoLy
avopivooovTes Gomep bnoavpois,
21 hoi homeirontai tou thanatou kai ou tygchanousin

anoryssontes hosper thésaurous,

4IPrERYA Y YWAWL (2 YayeEz
IIPTINGRY 0D Aoy DM DN omnET oo

22. has’mechim ‘eley-gil yasisu ki yim’ts’u-qaber.
Joh3:22 Who rejoice greatly, And exult when they find the grave?
22> mepiyapels de éyévovTo, éav KATATOXWOLV.

22 perichareis de egenonto, ean katatychosin.

AVC4 YTy A9xXFS vy9ea-9w4 93128
:TAOﬁ
TR O MIFRI ADDTTIWR T23700

S vl
23. I'geber ‘asher-dar’ko nis’tarah wayasek ba“ado.
Job3:23 Why is light given to a man whose way is hidden, And whom has hedged in?
23>  6Bavatos avdpL dvamavpa,
GUVéK)\G.LO'G.V 'ydp 6 66(\)8 KCLT, CLI’J'TOG'
23 thanatos andri anapauma,

synekleisen gar ho theos kat’ autou;

AXA4W WAWY vyxay £9x x4 WU 1Y)~ 24
POINY M2 IDAM N3N MM RS 5D
24. ki-liph’ney lach’mi ‘an’chathi thabo’ wayit’ku kamayim sha’agothay.
Joh3:24 For my groaning comes at the sight of my food, And my cries pour out like water.
24>  mpo yap TOV oLTOV Lov oTEVayRLOs LoL TKEL,
dakpiw € éyw cuvveyopevos pofw-
24 pro gar ton sitdon mou stenagmos moi hekei,
dakryo de egd synechomenos phobg;

Al 431 XN W4T BYX4AY AXAH) AH) Y25
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D NDY T TWNY NN CRTOR D YD
25. ki phachad pachad’ti waye’ethayeni wa’asher yagor'ti yabo’ li.
Job3:25 For what I fear comes upon me, And what I dread befalls me.
25> $oBos yap, ov ébpévTica, HABEV pot,
KG,\L 8'\1 é8€80iK€LV, O"UV"I:]VT’I]O'éV *.LOL.
25 phobos gar, hon ephrontisa, €lthen moi,

kai hon ededoikein, synéntésen moi.

N9 4977 xR4T AxePwW 44y AxydW 42
D 11T NDM AR Ry 89 MDY 85w
26. lo’ shalaw’ti w'lo’ shaqat’ti w’lo’-nach’ti wayabo’ rogez.
Job3:26 I am not at ease, nor am I quiet, And I am not at rest, but turmoil comes.
26> olTe elpmvevoa oliTe Movyaca oVTe AveTaLOAUTY,
M\Oev 8¢ pou Spym.
26 oute eiréneusa oute h&sychasa oute anepausameén,

€lthen de moi orgg.

Chapter 4

Y4y AYWAxa )4 Yo jobar
IR MIRMT TDIDN YN

1. waya“an ‘Eliphaz hateymani wayo’mar.
Job4:1 Then Eliphaz the Temanite answered,

4:1> YmoraBwv 3¢ EAvdas 0 Oarpavitys Aéyer
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanités legei

AW Y W9 qnoy aLx yi /4 494 3F/32
% o
W PRI I TNDR TN 12T RIS

5o

2. hanisah dabar ‘eleyk til’eh wa™'tsor b’milin mi yukal.
Job4:2 If one ventures a word with you, will you become impatient? But who can refrain from
speaking?
(2) M"F] 1TO>\>\(,1KLS goL )\E)\é)\’T]T(IL év K(,)'Tl'(.ll);

LoyOv 8€ pMPaTOV oov Tls VToloeL;
2 Me pollakis soi lelalétai en kopg?

ischyn de hrématon sou tis hypoisei?

PEUX Xp79 YAy Y99 x9F1 Asas
PPITR MDY 077N 0937 PNRY AT
3. hineh yisar'ta rabim w’yadayim raphoth t’chazeq.

Job4:3 Behold you have admonished many, And you have strengthened weak hands.
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3> €l yap oV évovbéTnoas moAAovs
kal xetlpas acbevods mapekdalecas
3 ei gar sy enouthetésas pollous

kai cheiras asthenous parekalesas

Y EX Xpoqy JAYIr YLy Yyt Wy
PRNR NIYTD 019731 PR PRI DD

4. hoshel y’qimun mileyk ubir’kayim kor'“oth t'amets.
Job4:4 Your words have helped the tottering to stand, And you have strengthened feeble knees.

b ~ /’ b ’ (4
4> aoBevodvtas Te e&avecrchras pTaoLY
yovaolv Te d8vvaTodowv Bapoos mepLébnkas,
4 asthenountas te exanestésas hremasin

gonasin te adynatousin tharsos periethékas,

(AIXY yAao oqx 4xv yi-l4 £y5x axe iys
IOTAM TV van Npm o8 RI2n mnw on

5. ki “atah tabo’ ‘eleyk watele’ tiga™ “adeyk watibahel.
Job4:5 But now it has come to you, and you are impatient; It touches you, and you are dismayed.

~ \ & 2\ \ 4 N4 J4 \ \ 2 /
<S> viv 3¢ 1keL émi o€ movos kal HaTd oov, oV de éomovdacas.

5 nyn de hékei epi se ponos kai hépsato sou, sy de espoudasas.

YA Y9a Wxy yxepx yxJFY yx4491 4436
PPIT O AMPR 0202 TN 85

6. halo’ yir'ath’k kis’lathek tig’wath’k w'thom d’rakeyak.
Job4:6 Is not your fear of your confidence, And the integrity of your ways your hope?

6>  mbéTepov oy 0 GOPos ool éaTLv €V Adpooivy
Kal 1) €ATIls oov kal T) akakla THs 0800 cov;

6 poteron ouch ho phobos sou estin en aphrosyng
kai he elpis sou kai hé akakia t€s hodou sou?

TARY) WAAWA AJ 4y Aad4 P 473 1Y 4)9Y=7
AT QPTWY TR AR ORI KAT O RITDTT
7. z’kar-na’ mi hu’ naqgi ‘abad w’eyphoh y’sharim nik'chadu.
Job4:7 Remember now, who ever perished being innocent? Or where were the upright destroyed?
I> pvnodnm odv tis kabapds Hv dmdAeTo
"i'\] '1T6T€ (?L}\’TIOLVO\L 6>\6ppLLOL (’1'1T(;)>\OV'TO.
7 mnéstheti oun tis katharos on apoleto

€ pote al€thinoi holorrizoi apdlonto.

PA9PL Y0 AO4TY Jr4 AW XA 49 W4Ys
BIIERY ORY SPTIN TR WM MRD w2
8. ha’asher ra’ithi chor’shey ‘awen w’zor’ ey “amal yiq’ts’ruhu.
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Job4:8 According to what I have seen, those who plow iniquity And those who sow trouble
harvest it.
9 o ’ o \ 9 ~ A
Q&> kab’ 6v Tpomov eldov Tods dpoTpLdvTas Ta dToma,
oL 8¢ omelpovTes avTa 08Vvas Beprodolv €avTols.
8 kath’ hon tropon eidon tous arotriontas ta atopa,
hoi de speirontes auta odynas theriousin heautois.

YT )4 YT vad4d Avd4 xYwrYo
2927 @Y M) 1TIND 7IDR MR
9. minish'math yo'bedu umerucha ‘apo yik’'lu.
Joh4:9 By the breath of they perish, And by the blast of His anger they come to an end.
9> 4w MpooTAYRLATOS KUPLOL ATOAODVTAL,
amo 8¢ mvedpaTos 0pyfs adTod adavicbnoovTar.
9 apo prostagmatos kyriou apolountai,

apo de pneumatos org€s autou aphanisthésontai.

1OXy Y937y YWY AW rPr A4 X4V o0
YR DOTMRD W DIw S TN nagw

10. sha’agath ‘ar’'yeh w'gol shachal w’shiney k’phirim nita u.
Job4:10 The roaring of the lion and the voice of the fierce lion, And the teeth of the young lions
are broken.

A0> oBévos AéovTos, pwv) e Aeatvrs,
yavplapa 8€ dpakovtwv éoféadn-

10 sthenos leontos, phoné de leaings,
gauriama de drakonton esbesthg;

fraq)xd 4390 Y3y 798729y 434 wadn
TIRNY 8035 131 ANRTan AN WK
11. layish ‘obed mib’li-tareph ub’ney labi’ yith’paradu.
Job4:11 The lion perishes for lack of prey, And the whelps of the lioness are scattered.
A puppmroléwv dAeTo mapa TO p1 éxelv Popdv,
okVpvoL 8¢ Aedvtwv éAvmrov AAANAovs.
11 myrmékoleon 6leto para to mé echein boran,

skymnoi de leonton elipon all€lous.

(PAJY YW AYTL UPXY 911 494 A4
AT YRY AR MPM 3310 727 VORI a
12. w’elay dabar y'gunab watiqgach ‘az’ni shemets men’hu.
Job4:12 Now a word was brought to me stealthily, And my ear received a whisper of it.
A2> el 8€ T pTjpa aAmOvov éyeydvel év AoyoLs oov,
ovBev dv ooL TodTWV KakOV ATNVTToEV.
moTEpOV oV dé€eTal pov To ovs éalowa map’ adToD;
12 ei de ti hréma aléthinon egegonei en logois sou,
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outhen an soi toutdon kakon apéntésen.

poteron ou dexetai mou to ous exaisia par’ autou?

AYa9x (799 Al xvyRTHy Yrjow g
YAy 4=
TRTIR SDI3 177 MR DUBva Yy

‘DI OV
13. bis’“ipim mechez’yonoth lay’lah bin’phol tar’'demah “al-’anashim.
Job4:13 Amid disquieting thoughts from the visions of the night, When deep sleep falls on men,

A3 bbBou de kal fxw vukTepLv),
émmimrov $pofos ém’ avbpamovs,

13 phoboi de kai écho nyktering,
epipipton phobos ep’ anthropous,

[AAHJR XYY J9p R0y AYLIP AHT 14
T ONRBY 27 IV IR IR
14. pachad gq'ra’ani ur’ adah w’rob “ats’mothay hiph’chid.
Job4:14 Dread came upon me, and trembling, And made all my bones shake.
(14> (I)pi,K’T’l Sé *,LOL O'UV'T,]VT’T‘IO'EV K(I\L Tp(l)p,OS
KG,\L ‘_L€'Y(§L>\(DS }LO‘U ‘Td. (’)c’r& O'UVéO'GLOEV,
14 phrik€ de moi synént€sen kai tromos
kai megaldos mou ta osta syneseisen,

AW xqow 4¥Fx JuA AY7-(0 HY4T 15
7P NoYl mon RS 25y mMw

15. w'ruach “al-panay yachaloph t’samer sa”arath b’sari.
Job4:15 Then a spirit passed by my face; The hair of my flesh bristled up.

A5 «kai mvedpa ém mpéowmbéY pov émiiAbev,
édpéav 3¢ pov Tpiyes kal chpkes.

15 kai pneuma epi prosopon mou epélthen,
ephrixan de mou triches kai sarkes.

yao Ayl Areyx va4qy Y444 a¥ore
oywg ey ayya
TRRT MY TP TRARR AR PIRRDY TRyIw

R 5
16. ya amod w'lo’~’akir mar’ehu ‘munah I'neged “eynay d’'mamah wagol ‘esh’'ma’.
Job4:16 It stood still, but I could not discern its appearance; A form was before my eyes; There
was silence, then I heard a voice:

[ \ 9 s 7
<16> AVETTTVy KAL OVK E€TTEYVOV*

€dov, kai ovk MV popdr) med dPHaApdv pov,
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aAN’ 1) alpav kat dwvny fkovov
16 anestén, kai ouk epegnon;
eidon, kai ouk €én morphé pro ophthalmon mou,

all’ € auran kai phonén €kouon

1491-9383 yIWoy ¥4 fana avl4y wyy43 7
M32TOT0Y MY YR O PIXY TIOND WA

17. ha’enosh me yits’daq ‘im me osehu yit’har-gaber.
Job4:17 Can mankind be just before ? Can a man be pure before his Maker?
A7 Tt yap; pm kabapos éotar BpoTos évavtiov kuplov
M 410 TOV €pywv adToDd dpepTTos Avi)p;
17 Ti gar? mé katharos estai brotos enantion kyriou

€ apo ton ergon autou amemptos anér?

AAX YAwa v Y4y Y141 44 v14a309 YAe
TR DO7 M2NODRIA RN XD 1T3YR I

18. hen ba“abadayu lo’ ya’amin ub’'mal’akayu yasim tahalah.
Joh4:18 He puts no trust even in His servants; And against His angels He charges error.

9 \ ’ 9 ~ 9 /
A8 el kata maldwv adTod ob moTedel,
\ \ 9 )4 9 ~ 4 b 4
KaTa d€ AyyeEAwv avTod OKOALOV TL €TEVONTEV,

18 el kata paidon autou ou pisteueli,

kata de aggelon autou skolion ti epenoé€sen,

yrayai yarFi 990979W4 YH-AXI BIYW T4 19

wo=3y7(
DINDTY 07307 "RYITTWR MTTMI MW AR w
pvamiabe

19. ‘aph shok’ney batey-chomer ‘asher-be aphar y’sodam y’dak’um liph’ney-"ash.
Job4:19 How much more those who dwell in houses of clay, Whose foundation is in the dust, Who
are crushed before the moth!

19>  ToVs 8¢ kaTokodvTas oikias TnALvas,
¢€ v kal adTol ék Tod adTod TMA0D Eopev,
é"lT(ILO'GV (I‘l’)TOl\)S O"T]T(\)S 'Tp(,)'TI'OV'

19 tous de katoikountas oikias pelinas,
ex hon kai autoi ek tou autou p€lou esmen,

epaisen autous s€tos tropon;

rragdi Pnyd waAwy a9y vxyi 3999, 4935% 20
TINY MEYD oon 53R MDY 27V pans

20. miboger la“ereb yukatu mib'li mesim lanetsach yo’bedu.
Job4:20 Between morning and evening they are broken in pieces; Unobserved, they perish
forever.
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\ \ ’ 174 e /7 9 7 9 ’
20>  kai amwo mpwibev éws éomépas ovkéTL elolv,
\ \ \ / 9 \ e ~ ~ 9 4
mapa 70 1 dvvachar adTovs €avtols Bonbfjoar dmwAovTo:
20 kai apo proithen heds hesperas ouketi eisin,

para to mé dynasthai autous heautois bo€th&sai apdlonto;

AYWYHI 47 vXTYE W9 W9xa oFY-4(3 2
DM KDY MY 03 07N YeITNOIND
21. halo’-nisa” yith’ram bam yamuthu w’lo’ b’chak’mah.
Job4:21 Is not their tent-cord plucked up within them? They die, yet without wisdom.
21> évediomoev yap adTols kal eEmpavinoav,
AmoAovTo Tapa TO P €xeLy avTovs codlav.
21 enephys€sen gar autois kai exéranthésan,

apolonto para to mé echein autous sophian.

Chapter 5

AYJX YAWARY Y4y YITo WA 47 49P Jobs:
TIDM DOWTIPR MTORY MY WAT RITRIDN
1. q'ra’-na’ hayesh “oneka w’el-mi miq’doshim tiph’neh.
Job5:1 Call now, is there anyone who will answer you? And to which of the holy ones will you
turn?
S:1> émkdlecar 3¢, el Tis ool VmakovoeTaL,
1 €l Twa dyyédwv aylov 8.
1 epikalesai de, ei tis soi hypakousetai,
€ el tina aggelon hagion opsg.

A4YP xAYx AxJy woy-q4ai (Av4AYe
IR DORR 0D ypTangr SMNDTODs
2. kiy-le’ewil yaharag-kaas uphotheh tamith qin’ah.
Job5:2 For anger slays the foolish man, And jealousy Kkills the simple.
2> kal yap ddpova dvarpel dpy1,
memAavmpévov 3¢ BavaTol [fAos.
2 kai gar aphrona anairei orgg,
peplan€menon de thanatoi z€los.

WEX] YAT) ITP4Y WA WY (A4 AxA49AY 43
[ARND AT 3PN WA FRIY RTTIIN
3. ‘ani-ra’ithi ‘ewil mash’rish wa’eqob nawehu phith’om.
Job5:3 I have seen the foolish taking root, And I cursed his abode immediately.
3> é&yw de ébpaka ddpovas pilav BaAdovTas,
AN’ evbéws ERpwbn adTdV 7 SlavTa.
3 ego de heoraka aphronas hrizan ballontas,
all’ eutheos ebrothé auton hé diaita.
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JL4Y oW3g y4Yyary oway TiY9 YPHIV 4
:{a/rny

578D TN WD WD VBR3P

4. yir'chaqu banayu miesha” w'yidak’u basha™ar w’eyn matsil.
Job5:4 His sons are far from safety, They are even oppressed in the gate, And there is no
deliverer.
4> mWoppw yévoLvTo oL Liol AOTAV Ao TwTMPLAS,

koAaBpiobetnoav 8¢ ém Bvpars Moodvwy, kal ovk éoTar O

é&atpoép.evog'

4 porrd genointo hoi huioi autdon apo sotérias,

kolabristheiésan de epi thyrais héssonon, kai ouk estai ho

exairoumenos;

YAy J4wy YREPL YA InY-Cév (Y43 909 v9AnP qW4s
Y (AH

IIPY D3R ~ORY DINRD aW7 IR WwiRn
027 DME AN

5. ‘asher q'tsiro ra’eb yo'kel w’el-mitsinim yiqachehu w'sha’aph tsamim cheylam.
Job5:5 His harvest the hungry devour And take it to a place of thorns, And the schemer is eager
for their wealth.
5> & yap éketvol ovvryayov, dikarol édovTar,
avToL 8€ €k kakdv ovk €atpeToL EécovTar,
G’.KO'L(')(DVLO'GGL’T] afrr('{)v ’f’l LO’X{)S.
5 ha gar ekeinoi synégagon, dikaioi edontai,
autoi de ek kakon ouk exairetoi esontai,

eksiphonisthei€ auton hé ischys.

g0 wyra-4£d Ayadyy Jr4 990y 4ri-4d Y
SRy MEITRD MTINDY I8 TDYR N¥ITRD D1

6. kiy lo’-yetse’ me aphar ‘awen ume’adamah lo’-yits’mach “amal.
Job5:6 For affliction does not come from the dust, Nor does trouble sprout from the ground,

6> oV yap pr) €EENO ék THs yTis kbTOS,
ovde & dpewv avaBlacTioeL movos*
6 ou gar mé exelthg ek t&€s gés kopos,

oude ex oredn anablast€sei ponos;

Jre vaT N Jwatry Iy alya Yol Yag-ayy
NIV ATNAI? AWNTNI33 TP Oy OIRTIDr
7. kiy-’adam I amal yulad ub’ney-resheph yag’bihu “uph.
Job5:7 For man is born for trouble, As sparks fly upward.
<> aA\a dvBpwmos yevvaTar kKOTW,
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\ \ \ \ e \ )4
VEOOOOL 86 YLTOS TA ‘Ull}’T])\(l. TMETOVTAL.
7 alla anthropos gennatai kopg,

neossoi de gypos ta huy€la petontai.

Ax99a WAWwE Waalh-l4y (4-{4 Wiad 114 Wlvds
02T DR OTORTORY DRTON TN TR O9Imn
8. ‘ulam ‘ani ‘ed’rosh ‘el-'=! w'el- ‘asim dib’rathi.
Job5:8 But as for me, I would seek ', And I would place my cause before H
Q&> od pmv de aAda éyw dembfoopar kuplov,
KVPLOV B€ TOV TAVTWV S€0TTOTTV EMLKAAETOLAL
8 ou mén de alla egd deéthésomai kyriou,

kyrion de ton panton despotén epikalesomai

4JFY JA 440 Xv4(7) 4PH Y47 Xrda AWog
DOR PRIV MINDDI TR0 TR NS Mivoe

9. “oseh g’doloth w’eyn cheger niph’la’oth “ad-'eyn mis’par.
Job5:9 Who does great and unsearchable things, Wonders without number.

\ ~ / \ ’
9> Tov morodvTa peyada katl avefiyviaoTa,
” ’ 9 ’ ol 9 ” 9 ’
€V80§G, TE KOl €&G,LO'LCL, WV OVK €OTLVY GPLO‘LOS'
9 ton poiounta megala kai anexichniasta,

endoxa te kai exaisia, hon ouk estin arithmos;

Y7-C0 YAy udwy ra4-ay)mdo 48y JxyA o
XPRTH
M2-OY 0 OPWY PINTIRTOY Top AT

SN
10. hanothen matar “al-p’ney-'arets w’sholecha mayim “al-p’ney chutsoth.
Job5:10 He gives rain on the earth And sends water on the fields,

\ 4 e \ b \ \ ~
A0> 7oV 8Ld6vTa VeTOV €L TNV YTV,
9 J4 24 %\ \ e 9 9 4
amooTéAAovTa Vdwp €ml TNV O oVpavoV*
10 ton didonta hueton epi té€n gen,

apostellonta hydor epi tén hyp’ ouranon;

OWA ¢ IAW WAqaPy Wrayd YW YW
vyt 1 0T i oobpy o

11. lasum sh’phalim Pmarom w’qod’rim sag’bu yesha™.
Job5:11 So that He sets on high those who are lowly, And those who mourn are lifted to safety.

A1> 7Tov moLodvTa TameLvovs eis Vios
\ b 4 9 ’
kal amodwAoTas eeyelpovras
11 ton poiounta tapeinous eis huuos

kai apololotas exegeironta;
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AT WYX #Aiat JPAWox-40Y WY XTIVHY 979 12
I'[-'T’W'ﬁﬁ mg rr;"f__a;;m-x ‘71 mijAR MY ﬁﬁ:tﬁij@ 2R 20
12. mepher mach’sh’both “arumim w’lo’-tha aseynah y'deyhem tushiah.
Job5:12 He frustrates the plotting of the shrewd, So that their hands cannot attain success.
d2>  3vaAddooovta BovAas mavolpywv,
Kal 0¥ 1) ToLNoovoLy al Xelpes adTdv dAmbes.
12 diallassonta boulas panourgon,

kai ou mé€ poi€sousin hai cheires auton al€thes.

393%Y WX xnoy WW4o3 Wawyn ay(is
TR DWORD) NEY1 ORTY2 ORI TR0
13. loked chakamim b'“ar'mam waatsath niph’talim nim’harah.

Joh5:13 He captures the wise by their own shrewdness, And the advice of the cunning is quickly
thwarted.

A3 6 kaTadapBavev codods év T ppovioel,
BouvAv 8e moAvmAdkwv é€€oTnoev:
13 ho katalambanon sophous en t& phronései,

boulén de polyplokon exestesen;

WA9ang ywwhaL A3y YWHTTWAJR WY 1
DONIED Wwn? 129 WnTwnY opiv

14. yomam y’phag’shu-choshek w’halay’lah y mash’shu batsaharawm.
Job5:14 By day they meet with darkness, And grope at noon as in the night.

A4  mMpépas cvvavTnoeTal adTOLS OKOTOS,
\ \ \ / ” 4
70 8¢ peonuPprvov ymAadnoatcav toa vukTi.
14 h€meras synant€setai autois skotos,
to de mesémbrinon ps€laphésaisan isa nykti.

Y94 PTH 4YYT JAL)Y MY oWAY 15
IR PIT T OrBEn 270D YEMw

15. wayosha™ mechereb mipihem umiad chazaq ‘eb’yon.
Job5:15 But He saves from the sword of their mouth, And the poor from the hand of the mighty.

<15> 6,1T6>\OLVTO Sé éV ﬁO)\élL({),

adbvaTos 8e €E€NBoL €k yeLpos duvdoTovu:
15 apolointo de en polemd,

adynatos de exelthoi ek cheiros dynastou;

A1) An)P axdoy ArPx [ad Aaxyie
TR TIDP NPYY MpR ST mmw

16. wat’hi ladal tiq’wah w’ olathah qaph’tsah piha.
Job5:16 So the helpless has hope, And unrighteousness must shut its mouth.

16> €in 8¢ 4dvvaTe éAmis,
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(’ISLKO‘U 86\. O"T(,)p,(l. ép,(prLXOGL'Tl.
16 ei€ de adynatg elpis,

adikou de stoma emphrachtheié.

Law 4FrYY ATCE TIHYTR WYI4 94 3ya vy
F4yx-(4
ST 0 mﬁbgg IO WA WK I

:ONPR™ON

17. hineh ‘ash’rey ‘enosh yokichenu umusar shaday ‘al-tim’as.
Job5:17 Behold, how happy is the man whom reproves, So do not despise the discipline of
the Almighty.

A7> pakdpros 8¢ dvBpwmos, 6v HHAeyEev 6 kVpLos®
vovBérnpa 3¢ mavTokpdTopos W) dAmavalvov.
17 makarios de anthropos, hon €legxen ho kyrios;

nouthetéma de pantokratoros me& apanainou.

AYTJIX ALY nHYT WIHAY I14YR 473 Y8
STPRTN 1T PO warm) 39802 KA Yo
18. kiy hu’ yak’ib w’yech’bash yim’chats w'’yado tir’'peynah.
Job5:18 For He inflicts pain, and gives relief; He wounds, and His hands also heal.
(18) (1,1’)'1'6§ 'Yél.p (’I)\'YE’I:V '1TOL€’I: KQ,\L '1T(€L>\LV (’1.1TOKG,6£0'TT]O'LV'
émaroev, kal al xelpes adTod LaoavTo.
18 autos gar algein poiei kai palin apokathistésin;

epaisen, kai hai cheires autou iasanto.

09 Y9 oqa-4¢ 039wy ylanri xypqn ww g
U7 T3 VRO vawdn 7908 Mg wwnw

19. b’shesh tsaroth yatsileak ub’sheba’ lo'-yiga™ b’k ra”.
Job5:19 From six troubles He will deliver you, Even in seven evil will not touch you.

19> €€dkis € dvaykdv oe ékelelTan,
9 \ ~ ¢ /4 9 \ e’ ’ ’
€v 3¢ 10 €Bdopw oV pm APmTatl ocov kakov.
19 hexakis ex anagkon se exeleitai,
en de tg hebdom@ ou mé hapsétai sou kakon.

99U Fa1YW AWUY 9T XTWYW Yya) 909492
L7 T ”@U‘?D?“ Nyan 5712 VA0

20. b’ra”ab pad’k mimaweth ub’'mil’chamah midey chareb.
Job5:20 In famine He will redeem you from death, And in war from the power of the sword.

(20) év )\Lp,(fl:) f.g)‘llJO'E.T(Il{, ge éK eGVé.TOU,
9 )4 \ 9 \ / /
€v TOAEPW d€ €k XeLpos oLdnpov Adoel oe.
20 en limQ hrysetai se ek thanatou,
en polemd de ek cheiros sidérou lysei se.
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4797 Y awy f9ax-4y 49ux Jywd @YW Iz
:NI22 0D Twn RIMNTNDY NIOP WO viwaso
21. b’shot lashon techabe’ w’lo’-thira’ mishod ki yabo’.
Job5:21 You will be hidden from the scourge of the tongue, And you will not be afraid of violence
when it comes.
21>  &mo paocTiyos yAdoons oe kpLe,
kal o0 k1) $poPfmbfis dmo Kakdv épyopévav.
21 apo mastigos glosses se kruuei,
kai ou mé phobéthg¢s apo kakon erchomenon.

491 x-4 943 xApyr PUWX 17yy awda
IRTONTOR PINT ORI PR 12271 Twhao

22. I'shod ul’kaphan tis’chaq umechayath ha’arets ‘al-tira’.
Job5:22 You will laugh at violence and famine, And you will not be afraid of wild beasts.

(22) &SLK(DV KG,\L (’I‘V(,)‘.L(.l)v KCLTG,'Y€>\(’10"I:],

amo de Omplov dayplov od p1 Gofmbis:
22 adikon kai anomon katagelasg,

apo de thérion agrion ou mé& phobéthgs;

34AW3 XATUY YXA99 34aw3 LY 94-Wo Y3
y-aydwa
TIWT NI R003 TwWo "33RTOY YD

X P AP
23. kiy “im-'ab’ney hasadeh b’rithek w’chayath hasadeh hash’I’'mah-lak.
Job5:23 For you will be in league with the stones of the field, And the beasts of the field will be at
peace with you.
23> Ofjpes yap dypLol elpmvevoovoiv oot.
23 théres gar agrioi eiréneusousin soi.

Houx 447 Yv) XaF]T Y A4 Yrdwmay xoaivy
RQOD NDY 13 DIRDY P08 20U TR Iy e

24. w'yada’ta ki-shalom ‘ahalek uphaqad’ta naw’k w’lo’ thecheta’.
Job5:24 You will know that your tent is secure, For you will visit your abode and fear no loss.

24>  eita yvoom 8T elpmveloel gov 6 oLkos,
1 8¢ dlavTa Ths okMV)s ooV oV P ARAPTT.
24 eita gnos€ hoti eir€neusei sou ho oikos,

hé de diaita t€s ské€né€s sou ou mé hamartg.

943 IWOY YA-4h4ny Yo4T I Y xoaiyzs
PINT IWYD TPRINEY YT 22702 QYIS

25. w'yada™ta ki-rab zar’ ek w'tse’etsa’eyk k' eseb ha'’arets.
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Job5:25 You will know also that your descendants will be many, And your offspring as the grass
of the earth.

25> yvoor 8€ §TL MOAV TO oméppLa cov,

Ta 8€ Tékva gov éoTal domep TO mapfoTavov Tod aypod.
25 gnosg de hoti poly to sperma sou,

ta de tekna sou estai hosper to pambotanon tou agrou.

2x0 9 waaq xy/oy 49P-3d4 ULYI 479X 26
HPYa T NSYD 2PN M2 NIDMo

26. tabo’ b'kelach ‘eley-qaber ka aloth gadish b’ ito.
Job5:26 You will come to the grave in full vigor, Like the stacking of grain in its season.

26> élelom 3¢ év Tadw domep olTos BpLpos kaTa karpov Bepr<
(opevos
N e/ \ e 9 e ~
M ®@omep Opwvia aAwvos kad’ dpav cvuykoprobeioa.
26 eleus§ de en taphg hosper sitos horimos kata kairon theri
Zomenos

€ hosper thimonia halonos kath” horan sygkomistheisa.

AXLY AJOYW £3AAYY AT/IPH xX4=-3)3 27
:}’(—04
MTANY MaYRY NITTD TR0 DNTTAAT D

D P-UT
27. hineh-zo'th chaqar’nuha ken-hi' sh'ma’enah w’atahda’-lak.
Job5:27 Behold this; we have investigated it, and so it is. Hear it, and know for yourself.

27> 80b TadTa oVTws é€Lyvidoapev,
TadTA €0TLY G AKTKOO|LEV®
o 8¢ yvadbL oceavTd el T émpaas.
27 idou tauta houtds exichniasamen,
tauta estin ha akekoamen;
sy de gnothi seautd ei ti epraxas.

Chapter 6

Shavua Reading Schedule (34th sidrah) - Job 6 - 8

Y437 ITF4 /O3 Jobe:t
NP 2PR U
1. waya“an ‘iob wayo’mar.
Job6:1 Then Job answered,
6:1> YmohaPov 3¢ lof Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei

AR -Y4WL WAYT4YW 9 A xiay Lwoy (PWa (vPW v 2
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2. lu shaqol yishaqel ka™’si w’hayathi b'mo’z'nayim yis’'u-yachad.
Job6:2 Oh that my grief were actually weighed And laid in the balances together with my
calamity!
(2) Ei. 'Yé,p TLS E,O'T(I)V O'T"I{]GG,L *.LO‘U T’1\']'V (’)p'Y’Y,]V,
Tas 8€ 68vvas pov dpal év Luyd opobupadov,
2 Ei gar tis histon st€sai mou t€n orgen,

tas de odynas mou arai en zygd homothymadon,

Yol T434 yy{o azyr yiyn (rHy axomiys
MYD 2737 1275V 73D 0 S nnyTUD:
3. kiy-"atah mechol yamim yik’bad “al-ken d’baray la u.

Job6:3 For then it would be heavier than the sand of the seas; Therefore my words have been
rash.

3> kal 87 dppov mapadias BapuTépa €oTar
b 9 ¢ b4 \ e/ / A ~
aA)’ ws €otkev, Ta PMRLATA oV €0tV padAa.
3 kai d€ ammou paralias barytera estai;
all’ hos eoiken, ta hrémata mou estin phaula.

THTY AXW UXYH W4 a0 AW Any Y4
AYry90r ard4 xros
SIY3 TN TNW DA W DTRY Tw ORI D

0T MoK

4. kiy chitsey shaday “imadi ‘asher chamatham shothah ruchi bi“uthey ya ar’kuni.
Job6:4 For the arrows of the Almighty are within me, Their poison my spirit drinks; The terrors
of are arrayed against me.
4> BEéAM yap kvplov év T® cOpaTl pod éoTLv,

v 6 Bupos adTdv ékmivel pov 1O atlpar

8tav dpEopar Aalelv, kevtodol e.
4 belé gar kyriou en td sdmati mou estin,

hon ho thymos auton ekpinei mou to haima;

hotan arxomai lalein, kentousi me.

w2970 qrw-ae Y4 4wa-i o £47-93Y33s
1159535y -y o8 NPTy RIRTPOT A
5. hayin’haqg-pere’ “aley-deshe’ ‘im yig’ eh-shor “al-b’lilo.
Job6:5 Does the wild donkey bray over his grass, Or does the ox low over his fodder?
<S> Tl ydp; pm da kevijs kekpa&ertal dvos dypros, AN’ 1) Ta
otta {nTdv;

el 8¢ kai pnéel pwviy Bods émi PpaTvms éxwv Ta BpopaTas
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5 ti gar? me dia kenés kekraxetai onos agrios, all’ € ta
sita z&ton?

ei de kai hréxei phonén bous epi phatnés echon ta bromata?

XTYIR 499 Woe-wawd Uy 9y (7% (Y436
MNP0 M3 oyl moR MonT2an Dan Do

6. haye’akel taphel mib’li-melach ‘im-yesh-ta am b’rir chalamuth.
Job6:6 Can something tasteless be eaten without salt, Or is there any taste in the white of an egg?

6> el Bpwbnoetar dpTos dvev aAos;
€l 8¢ kal éoTLv yedpa év pTRacLy Kevols;
6 ei brothésetai artos aneu halos?

ei de kai estin geuma en hrémasin kenois?

Ayl Aray 3ya awyy ovyd A4y
PRI MTD MR WDl YD mNet
7. me’anah lin’go "a naph’shi hemah kid'wey lach'mi.
Job6:7 My soul refuses to touch them; They are like loathsome food to me.
> ob dvatar yap madoachat pov 7 fuyn-
Bpép,ov y&p 6p(I) TQ CLTA pov (Z')O'Trc—_p (’)prﬁv AéovTos.
7 ou dynatai gar pausasthai mou hé psycheg;

bromon gar horo ta sita mou hosper osmén leontos.

AY4 XA AXYPXY AX(EW 479X Yxa-LYg
TADN I MPM CNPNY XI3D TR
8. miy-yiten tabo’ she’elathi w'thiq'wathi yiten ¢ .
Job6:8 Oh that my request might come to pass, And that would grant my longing!
Q&> el yap dom, kal E\Bou pov 1) altmous,
kal TV éAmida pov dwm o kvpLos.
8 ei gar dgg, kai elthoi mou he aitesis,
kai tén elpida mou dge ho kyrios.

AJORITY YAL L AYEYALY ATCE (FAvs
PIPEIN 1T M OWITN MON DN

9. w'yo’el widak’eni yater yado wibats’“eni.
Job6:9 Would that were willing to crush me, That He would loose His hand and cut me off!

9> ap&apevos 0 kVpLOs TPWOATY e,
9 )4 \ / 9 7
€LS T€>\OS 86 M e Q.V€>\€'T0.).
9 arxamenos ho kyrios trosatdo me,

eis telos de meé me aneleto.

(roun £ Al AaLFEY AXPHI Ao 2axT 10
wraP Ayd Txamy £0-3Y
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10. uth’hi “od nechamathi wa'asal’dah b’chilah lo’ yach’mol ki-lo’ kichad'ti ‘im’rey qgadosh.
Johb6:10 But it is still my consolation, And I rejoice in unsparing pain, That I have not denied the
words of the Holy One.

(10) €,l,.'T] 8é p,OU 1T(,)>\LS T(,I.d)og, éd), ﬁg é"lT\L T€LX€,.(1)V 'f])\)\ép,’T]V é"lT’ (11’)<
TS, o0 pu1| delowpar-
oV yap éfevoapny ppata dyra Heod pov.
10 ei€ de mou polis taphos, eph’ hés epi teicheon héllomén ep’ aw
tes, ou mé pheisomai;

ou gar epseusamén hrémata hagia theou mou.

AW)Y Y9447y AnPoayy M43y AHy-ay
DYDY PPINNTID ERTIIRY DI T M2 TN

11. mah-kochi ki-’ayachel umah-qitsi ki-’a’arik naph’shi.
Job6:11 What is my strength, that I should wait? And what is my end, that I should endure?
A 1ls yép pov 1) Loyis, 6TL VTopéve;
1) Tls pov 6 Xpovos, 8TL dvéyxeTal wov 7 Puym;
11 tis gar mou hé ischys, hoti hypomendo?

€ tis mou ho chronos, hoti anechetai mou hé psyche?

WYHY A9WIY4L AHY WA )94 HY W4 12
W) "MipaToR D 0028 mDTON 3

12. ‘im-hocha ‘abanim kochi ‘im-b’sari nachush.
Job6:12 Is my strength the strength of stones, Or is my flesh bronze?

A2>  pm loyvs AtBov 7 Loyxds povs

1| al ocapkes pov elowv YaAkeraL;
12 me ischys lithon hé ischys mou?

€ hai sarkes mou eisin chalkeiai?

AYYY AHAY ATWXY L3 AXTO Jid Y4313
DA T W 03 PNTY TR ORT D
13. ha'im ‘eyn “ez'rathi bi w'thushiah nid’chah mimeni.
Job6:13 Is it that my help is not within me, And that deliverance is driven from me?
13 ﬁ ovk ém’ adT® émemolberv;
Bonbera de &’ épod dmeamv.
13 € ouk ep’ autd epepoithein?

boétheia de ap’ emou apestin.

19y ToL L aw x4y aFy vaoqy T4 1
:2TYY TY NRTM TON YR ond
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14. lamas mere ehu chased w'yir’ath shaday ya azob.
Job6:14 For the despairing man there should be kindness from his friend; So that he does not
forsake the fear of the Almighty.

14> dmelmato pe éleos,
b \ \ ’ e ~ J4
€MmLOoKOT) O€ KVPLOV VTTEPELDEV |Le.
14 apeipato me eleos,
episkope de kyriou hypereiden me.

7990% WAy PAJ4Y WYY TAS AH4 s
172y 090 PUDRD OMTinD 1D MR w

15. ‘achay bag’du k’'mo-nachal ka’aphiq n’chalim ya“aboru.
Job6:15 My brothers have acted deceitfully like a wadi, Like the torrents of wadis which vanish,

A5 o) mpooeldov pe ol éyydTaTtol pov: Homep XeLLappoUs €k <
Aelmrov
1| Gdomep kOpa mapfHAbov pe-
15 ou proseidon me hoi eggytatoi mou; hosper cheimarrous ek’
leipon

€ hosper kyma parélthon me;

AW oxa yWA o HIP-AYYW WAL 4aP3 16
22U-OPYNY DY MOPTIR DNTPTw
16. hagod’rim mini-qarach “aleymo yith’ alem-shaleg.
Job6:16 Which are turbid because of ice And into which the snow melts.
16> oltés pe SevdaBodvTo, viv émmenTdkaciy ot
Homep YLwv 1) kpOoTaddos TETN YOS
16 hoitines me dieulabounto, nyn epipeptokasin moi
hosper chion € krystallos pepe€gos;

JITRIT vYea) VIHMI WX vI9=1 X0517
:ORIPRR DY MWD ML 130T Nyan

17. b’"eth y’zor’bu nits’mathu b’chumo nid’ " aku mim’qomam.
Joh6:17 When they become waterless, they are silent, When it is hot, they vanish from their place.

<17> Kae(})s TAKELOQ eépp,'r]s 'Y€V0p.,éV'T]S O‘l’)K E’.'1T€'YV(;)0'9'T] 61T€p ',T;]V,

17 kathos takeisa thermés genomenés ouk epegnosthé hoper €n,

Pag4y rAXI v YY4a XTHI4 vX)(3 18
MM A2Y? ODTT NIMTR nRPIm

73R
18. yilaph'’thu ‘ar’choth dar’kam ya“alu batohu w’yo’bedu.
Job6:18 The paths of their course wind along, They go up into nothing and perish.

A8  olrtws kdyw kaTeheldpbny Vo TAVTOV,

b 4 \ \ 9 4
(1,1T0)>\0|.LT|V 8€ KaL €&OLKOS G'YGVO*.L'T]V.
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18 houtos kago kateleiphthén hypo panton,
apolomeén de kai exoikos egenomeén.

43W xyA(a 49X XTHI4 r81 I3 19
vy
HnPTMP MW DD NP NITIR WIaTw

19. hibitu ‘ar’choth tema’ halikoth sh’ba’ giuu-lamo.
Job6:19 The caravans of Tema looked, The travelers of Sheba hoped for them.

19> dete 680vs Oarpavwv,
9 \ e ~
atpamovs Xafwv, ol dLopdvTes®
19 idete hodous Thaimanon,

atrapous Sabon, hoi diorontes;

PIJHLY A0 Y49 HBIAY YW Iz
27BN 7Y ARID NP3 Wao

20. boshu ki-batach ba'u “adeyah wayech’paru.
Job6:20 They were disappointed for they had trusted, They came there and were confounded.

20>  kal aloxVOvmv odelAfocovoLy

ol émi méAeoLv kal ypMpaoLy memorboTes.
20 kai aischynén opheil€sousin

hoi epi polesin kai chrémasin pepoithotes.

T49LXT XXH v49x £ YxAA3 axo-iy e
PRI DT INTR XD DN PP IO N

21. kiy-"atah heyithem lo’ tir'u chathath watira'u.
Job6:21 Indeed, you have now become such, You see a terror and are afraid.

(21) (’],T&.p Sé K(I.\L f)p,eis G’."lTéB’T]Té ot (’I.V€>\€'T“L6V(DS,
174 9 /4 \ 9 \ ~ /
woTe LOOVTES TO €pov Tpadpa dpofninTe.

21 atar de kai hymeis epebéte moi anele€monos,
hoste idontes to emon trauma phobg&théte.

FA09 YAPW WYHYYy (793 AxXY4-iyAe
Y3 MY 02TERY 99 13T SPTMR IO a0

22. hakiy-'amar’ti habu li umikochakem shichadu ba"adi.
Job6:22 Have I said, Give me something, Or, Offer a bribe for me from your wealth,

22> i yhp; p T Opds frmoa
M s map’ VLV Loydos émdéopar
22 ti gar? mé ti hymas tésa

€ tes par’ hymon ischuos epideomai

AYyajx Waniqo aiyy qn-aiy advelyyos
191TDA DITTY MY XTI 0PI
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23. umal’tuni miad-tsar umiad “aritsim tiph'duni.
Job6:23 Or, Deliver me from the hand of the adversary, Or, Redeem me from the hand of the
tyrants?
23>  Hote odoal pe é§ éxbpav
1) €k xeLpos dvvacTdv pvoachal pe;
23 hoste sosai me ex echthron
€ ek cheiros dynaston hrysasthai me?

Al IR 93 AXTAWSAYY WA U4 Y4y AYrira A
17277 DMWY WHTIR I8 9317 o

95

24. horuni wa'ani ‘acharish umah-shagithi habinu li.
Job6:24 Teach me, and I will be silent; And show me how I have erred.

(24) SLSégaTé €y é'y&) Sé K(J.)(')€l,)0'0.)'
el TL memAdvmpar, ppdoaTé pot.
24 didaxate me, egd de kopheuso;
ei ti peplanémai, phrasate moi.

AYTA HLYTE-ayy Wi 44 vr4yy-ayes
. . . Y7
:0DM T2 MDY W TR XTI M

25. mah-nim’r'tsu ‘im’rey-yosher umah-yokicha hokecha mikem.
Job6:25 How painful are honest words! But what does your argument prove?

25  &4AX’ ws éokev, padla aAnbivod prpaTa,
oV yap map’ VLAV Loydv alTodpa:

25 all’ hos eoiken, phaula aléthinou hrémata,
ou gar par’ hymon ischyn aitoumai;

WY 294 UYLy TIWHX YA uyvadas
WRD TRR MNP 1WA 0Y%Pn MDD
26. hal’hokach milim tach’shobu ul’rucha ‘im’rey no’ash.
Job6:26 Do you intend to reprove my words, When the words of one in despair belong to the
wind?
26> o0de¢ 0 E\eyyxos VPOV PNPOOLY pe TadoEL,
O‘l’)Sé 'ydp f)p,&)v d)eé'yp.a F()"I{".L(ITOS c’wé&op,(u.
26 oude ho elegchos hymon hrémasin me pausei,

oude gar hymon phthegma hrématos anexomai.

YYoa-q-¢o yyxy wlA)x Yrxa-do-j4er
:0DY "5y 1M2m 107RR DIM Oy AN

27. ‘aph-"al-yathom tapilu w'thik'ru “al-rey akem.
Job6:27 You would even cast lots for the orphans And barter over your friend.
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27> ﬁ)\ﬁv ot ém’ (’)pcl)av@ émmimTeTe,
évadeabe 8¢ émi Ppldy Lpdv.

27 plén hoti ep’ orphang epipiptete,
enallesthe de epi phild hymon.

9Ty 44 Yy Y)-Loy 2 97vY) wlA-4va Axoras
:ITORTOR OD7IR~5Y) "3RI RYInD
28. w’ atah ho'ilu ph’nu-bi w' al-p’neykem ‘im-'akazeb.
Job6:28 Now please look at me, And see if I lie to your face.
28> vl 8¢ eloBAédas els mpéowTa VPOV oV Peboopal.
28 nyni de eisblepsas eis prosopa hymon ou pseusomai.

Ag-Pan ayo L gwy 3o AAX-(4 4Y-7IW 2
7Y V3L TP TIRTOR RITIaW Lo

RPN
29. shubu-na’ ‘al-t’hi “aw’lah w’shubi “od tsid’qgi-bah.
Johb6:29 Desist now, let there be no injustice; Even desist, my righteousness is yet in it.

29>  kaBloaTte 31 kal w1 eln ddikov,
kal TaAw T® dkalw cvvépyeade.
29 kathisate dé kai me ei€ adikon,
kai palin t§ dikaid synerchesthe.

XYyR Y914 YU Y4 Adve YrwIwa3 g
M P3RS "DnToR AW Wwon s
30. hayesh-bil'shoni “aw’lah ‘im-chiki lo’-yabin hauoth.
Job6:30 Is there injustice on my tongue? Cannot my palate discern calamities?
30> o0V yap éoTLv év YAdooT pov ddukov-
M 6 Adpuy€ pov olyl ohveowy peleTd;
30 ou gar estin en gloss§¢ mou adikon;

€ ho larygx mou ouchi synesin meleta?
Chapter 7

YL YW YA Yy g4 wyldd 43nm 4R sovr
23 RO PIRTOY WiND NIETROON

BRiaY
1. halo’-tsaba’ le’enosh “al-’'arets w'kimey sakir yamayu.
Job7:1 Is not man forced to labor on earth, And are not his days like the days of a hired man?
<T:1> woTepov oYL meLpaTipLdv éoTiv 6 Blos dvBpamov ém Ths s

kal Gomep poblov avbnpepvod M Lo adTod;
1 poteron ouchi peirat€rion estin ho bios anthropou epi tés gés

Hebrew Scriptures Interlinear — page 40



kai hosper misthiou auth€merinou hé zo€ autou?

7o) arPr qaYywyy [hoj4wa agoy;
30yp mPY oW D¥TRNYY TaYDa
2. k'"ebed yish’aph-tsel uk’sakir y'qaueh pha“alo.
Joh7:2 As a slave who pants for the shade, And as a hired man who eagerly waits for his wages,
(2) "}\] (;./)O"'lTG.p e€pé,1T(1)V SGSOLK(\DS T(\)V Kl’)pLOV Q.l’)'TOG KQ,\L TeETEVL
KOS OKLAS
M domep pLobuTos dvapévwv Tov puobov adTod.
2 € hosper therapon dedoikos ton kyrion autou kai teteu’
chos skias

€ hosper misthotos anamenon ton misthon autou.

-y Mo xvdady 4ywoaper 2 Axdwa Yy s
227 DRy NIDURY XMWWMY 20 NomaT 12
3. ken han'’chal'ti li yar'chey-shaw' w’leyloth “amal minu-li.
Job7:3 So am I allotted months of vanity, And nights of trouble are appointed me.
3> oVTws KAyw VTépELVa PAvas kevovs,
V{)KTES Sé 6SUVG)V SESO‘LéV(I.L }LOI, Gi.,O'LV.
3 houtos kagd hypemeina ménas kenous,

nyktes de odynon dedomenai moi eisin.

990-aayy WYPE XY AXYLY AXIYW-Y 4
Jwyaac Yaaay axogwy

MY3P) 37T DPR MR FTRN) P30y TON T
Iy 0T

4. ‘im-shakab’ti w’amar’ti mathay ‘aqum umidad-"areb w'saba™ti n’"dudim “adey-nasheph.
Job7:4 When I lie down I say, When shall I arise? But the night continues, And I am continually
tossing until dawn.
4> éav kopm0d, Aéyw Ilote Mpepas

s 8’ av dvaotd, waAwv IloTe écr'n'épa;

1T>\'Tl]p’T]§ Sé 'YI:VOl.LCLL (,)SUV(I)V (’1'1T(\) é()"'ITGI.pClS é/.(.l)S 1Tp0.)l:.
4 ean koimetho, legd Pote heémera?

hos d’ an anasto, palin Pote hespera?

plérés de ginomai odynon apo hesperas heds proi.

F4Yar 019 qro 470 WAy A¥q W3 WICs
ORRM VAT IV DY @) nT T3 wabn
5. labash b’sari rimah w'gish “aphar “ori raga™ wayima’es.
Joh7:5 My flesh is clothed with worms and a crust of dirt, My skin hardens and runs.
<S> PipeTar 8€ pov TO odpa év campla CKOAMNK®V,
ko 3¢ BdAakas yfis awo Lydpos EVwv.

Hebrew Scriptures Interlinear — page 41



5 phyretai de mou to sdma en sapria skolékon,
teko de bolakas gés apo ichoros xyon.

AYPX FJ49 vYIY 144y (P AYe
MPM ODXD 1927 1087 PP M
6. yamay qalu mini-'areg wayik’lu b’ephes tiq'wah.
Joh7:6 My days are swifter than a weavers shuttle, And come to an end without hope.
6> 0 8¢ Bf.og p,o{) éoTLv é)\acl)p('rrepos Aalids,
améAwAev € év kevi) eAmide.
6 ho de bios mou estin elaphroteros lalias,
apololen de en keng elpidi.

978 X744 AYao Iywx-4 LAY HY94-FY qYx7
1390 MINTD MY 2WN-XD 0 MmN~ o

7. z’kor ki-rucha chayay lo’-thashub “eyni lir'oth tob.
Job7:7 Remember that my life is but breath; My eye will not again see good.

<I> pvnodnm odv 61 mvedpa pov 1 lw)
\ K )4 b / e 9 4 b ~ b 4
Kal oVk€TL €émavelevoeTal 0 0PpPaApos pov delv dyabov.
7 mnésthéti oun hoti pneuma mou hé zoe

kai ouketi epaneleusetai ho ophthalmos mou idein agathon.

AL 4y L9 yAYao 44 Yio AY4rwx-4 g
22°9%7 3 :[ﬁ;:wy W Tﬁy ﬁ;?qw'm—x"jﬁ
8. lo’~th’shureni “eyn ro’i "eyneyk bi w’eyneni.

Job7:8 The eye of him who sees me will behold me no longer; Your eyes will be on me, but I will
not be.

Q&  "ob mepPAédeTal pe 6PBaAos opdVTOS e
" oe o ’ ’ ’ ’ \ s 7 s\
ot 0dpBad Lol cov év épol, kal ovKETL elpl
8 _ou periblepsetai me ophthalmos horontos me;

_hoi ophthalmoi sou en emoi, kai ouketi eimiO

Ao 4 Lr4w aqra gy Y3y Jyo adys
oYY 8D D 709 12 9M 1Y mPou

9. kalah “anan wayelak ken yored sh’ol lo’ ya“aleh.
Job7:9 When a cloud vanishes, it is gone, So he who goes down to Sheol does not come up.

9> Homep védos amoxabapbev dm’ ovpavod.
2\ \ b4 ~ 2 %4 9 J4 \ ~
€av yap avBpmmos kaTaBf) els AdMv, ovkeTL w1 AvaB
9 hosper nephos apokatharthen ap’ ouranou.
ean gar anthropos katabg eis hadén, ouketi mé anabg

YPY Aro vIIRYR 4Ly vxA 90 avo ywa-—4 o
PR TV 17DI"RDY A% Ty 2R
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10. lo’-yashub “od I’'beytho w’lo’-yakirenu "od m’'qomo.
Job7:10 He will not return again to his house, Nor will his place know him anymore.
A0> 008’ ob p) &maTpédm Em els Tov {dlov oikov,
00d€ 1) €MLYV adTOV €TL O TOTOS AVTOD.
10 oud’ ou me epistrepsg eti eis ton idion oikon,
oude mé epignd auton eti ho topos autou.

TUTY Ah9 A9944 ) YWHE 4¢ Y4y
AWJY 9Y3 AR W4
IR TAT B3 TR B TN XD N hae

WD 13
11. gam-'ani lo’ ‘echesak pi ‘adab’rah b’tsar ruchi ‘asichahb’mar naph’shi.

Job7:11 Therefore I will not restrain my mouth; I will speak in the anguish of my spirit, I will
complain in the bitterness of my soul.

9\ ol TQ\ 9\ ’ ~ J4 ’

(11) aTap ovv OUSG EYW (I)G.LO'OP,CLL T(’i) OTORATL MOV,
AaAnow év avaykm v,
avoléw mkplav Puxijs pov ovveyopevos.

11 atar oun oude egd pheisomai tg stomati mou,
lalésd en anagké on,

anoixo pikrian psychés mou synechomenos.

YWY Lo WA wx-Ly YL Yx-W4 AYL-Wa 32
Mwn SSy oon—D 77ART0ON "IRTONT 20
12. hayam-'ani ‘im-tanin ki-thasim “alay mish’'mar.
Job7:12 Am I the sea, or the sea monster, That You set a guard over me?
A2> mworepov BdAaocod elpe 1) Spakwv,
8t katéTabas ém’ épe bvAakmv;
12 poteron thalassa eimi € drakon,

hoti katetaxas ep’ eme phylakén?

A IYWYW A HPAW9 4wWA A W40 AYWHYX A X9W4L-Y 13
ADYR TR XY WY RO AR TID
13. kiy-’amar’ti t'nachameni “ar’si yisa’ b’sichi mish’kabi.
Job7:13 If I say, My bed will comfort me, My couch will ease my complaint,
A3>  eima 1 [Mapakadéoer pe 1 kAlvn pov,
avolow de mpos €LavTov Ldla Adyov T KoLTT pov*
13 eipa hoti Parakalesei me hé klin€ mou,

anoiso de pros emauton idia logon t§ koit§ mou;

AYXOIX XTYLTUYT XYYLUI A YXXAT 14
DINYIN MM Mnona R

14. w'chitataniy bachalomoth umechez’yonoth t.’ba‘athani.
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Job7:14 Then You frighten me with dreams And terrify me by visions;
A4 ékdpoPels pe évumviols kal év Opapaciv e kaTamANoTELS.
14 ekphobeis me enypniois kai en horamasin me katapl€sseis.

AXyYRoy xvy AWJ)) FJHY AHIXT 15
PMPIYR MR WD PR Thamw

15. watib’char machanaq naph’shi maweth me ats’'mothay.
Job7:15 So that my soul would choose suffocation, Death rather than my pains.

A5  dmadld€ers amo mvedpaTds pov T Puymv prov,
amo 8¢ BavaTov Ta doTd pov.
15 apallaxeis apo pneumatos mou tén psychén mou,

apo de thanatou ta osta mou.

(93-3y AWy (an a1 U4 Wlol-4{ A xF4Y 16

AW
S0 M ST TN 0P UHTRD monn

alak
16. ma’as’ti lo’-I""olam ‘ech’yeh chadal mimeni ki-hebel yamay.
Job7:16 I waste away; I will not live forever. Leave me alone, for my days are but a breath.

9 \ b \ 29 A /4 e’ 4
16> ov vap €ls Tov aldva {Noopar, tva pakpobupnow:
(’11T(,)0'T(1 (’ITI" é}LOG, K€V(\)S 'Y(llp ‘LOU 6 BLOS.
16 ou gar eis ton aidona z€somai, hina makrothymeso;

aposta ap’ emou, kenos gar mou ho bios.

Y9 T4 xAwx-2Yyy yY/aqx LY wyh4s-ay gy
7[3‘7 1"21}; DWRTYI 13‘?‘[2\_1'1 "D WINPT

17. mah-'enosh ki th’gad’lenu w’ki-thashith ‘elayu libek.
Job7:17 What is man that You magnify him, And that You are concerned about him,

A7> Tl yap éomv dvBpwmos, 1L épneyaluvvas adTOV
1) 6TL TPOTEXELS TOV VOOV €LS AVTOV
17 ti gar estin anthropos, hoti emegalynas auton

€ hoti prosecheis ton noun eis auton

VIV AN AV AR L ETAR VES VAL BT
13373R 0owanh ooRpad wIpEmm
18. watiph’q’denu lib'qarim lir'ga“im tib’chanenu.
Job7:18 That You examine him every morning And try him every moment?
A8 1 émokommy adTod moLTom éws TO TpwL
Kal €ls AvamTavoLy adTov KPLVels;
18 € episkopén autou poi€sg heds to proi

kai eis anapausin auton krineis?
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Lol9-a0 Yj9x-4d Ay Aowx-4{ AYY 19
AP
PPT WRITIY MIBTNTND Imn AYwnTRS Mmoo

19. kamah lo’~thish’"eh mimeni lo’-thar’peni “ad-bil’i ruqi.
Job7:19 Will You never turn Your gaze away from me, Nor let me alone until I swallow my
spittle?
19>  éws 1ivos ok éds pe
o0de mpoL>) pe, €ws AV KATATLY TOV TTUEAOV LoV €V 0dVVT);
19 heos tinos ouk eas me
oude proi€ me, heds an katapio ton ptuelon mou en odyng?

oWl Ayxyw AWl Waka 4ny YO [o)4 3W A x4eHz
4wy 2o ara4y y<
MR MR DTN ¥ T2 OYDN R NN s

XD DY TN P vion?

20. chata’thi mah ‘eph’ al lak notser ha’adam lamah sam’tani 'miph’ga” lak wa’eh’yeh
“alay 'masa’.
Joh7:20 Have I sinned? What have I done to You, O watcher of men? Why have You set me as
Your target, So that I am a burden to myself?
20> €l éyo fpapTov, Tt dhvapal oo mpakar,

0 émoTdpevos TOV vodv TV avbpomov;

dia Tl €Bov pe kaTevTevk TNV GOV,

elpl de ém ool dpopTilov;
20 ei egd hémarton, ti dynamai soi praxai,

ho epistamenos ton noun ton anthropon?

dia ti ethou me katenteuktén sou,

eimi de epi soi phortion?

970 Axo-iy A Yro-x4 4 goxy Low) fwx-4¢ Yy o
AL 4y AYXIUWY dyw4
"DYD TRYTOD SNYTNR NIV WD XEN-RS s

D MIPNY NITWY 20WR

21. umeh lo’~thisa’ phish’"i w'tha abir ‘eth-"awoni kiy-"atah le aphar ‘esh’kab w’shichar’tani
w'eyneni.
Job7:21 Why then do You not pardon my transgression and take away my iniquity? For now I
will lie down in the dust; And You will seek me, but I will not be.
21> kai dua 1 oVk émornon THs dvoptas pov AMbnv

kal kabapLopov Ths apapTias pLov;

vuvL 8¢ els yfv ameleboopar,

opBpllwv 8¢ ovkéT elpl.
21 kai dia ti ouk epoi€so t&s anomias mou l&€thén
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kai katharismon t€s hamartias mou?
nyni de eis gén apeleusomai,

orthrizon de ouketi eimi.
Chapter 8

W4 Y AHYWE aa9 Yo jobs:
IR T 70D YN

1. waya“an bil'dad hashuchi wayo’mar.
Job8:1 Then Bildad the Shuhite answered,

(8:]) QT‘ITOAG,B(?OV SG\. BC(.)\SQ,S 6 ECLUXLT’T]S )\é'YG.L
1 Hypolabon de Baldad ho Sauchités legei

YA-)-2994 9329y Hr4y ad4-dWx Y4-4a0;
PDTITRR NID M) TPRTOPRA TRV
2. “ad-'an t'malel-'eleh w’rucha kabir ‘im’rey-phik.
Joh8:2 How long will you say these things, And the words of your mouth be a mighty wind?
2> Meéypr Tivos Aad1oets TadTa;
mvedpa moAvpTpLov Tod oTOLATOS COov.
2 Mechri tinos lal€seis tauta?

pneuma polyrémon tou stomatos sou.

PAR-XpOL Law-Why eJwy xyoi 433
DTIXTMYY T TORY LY MY DR

3. vy’ aueth mish’pat w’im-shaday y’"aueth-tsedeq.
Job8:3 Does pervert justice? Or does the Almighty pervert what is right?

\ e 4 9 / ’
3> p1 6 kOpLos adikmoer kplvwv

N e \ ’ / ’ \ Q7 .
1 0 Ta mavTa moLnoas Tapafel To dlkalov;
3 mé ho kyrios adikései krinon

€ ho ta panta poi€sas taraxei to dikaion?

WowJ-aa 9 WHIWAY Y(-740H YA W44
OYUR—T3 onown D" INun 220N

4. ‘im-baneyk chat'u-lo way shal’chem b’yad-plsh’ am.
Job8:4 If your sons sinned against Him, Then He delivered them into the power of their
transgression.

4> €l ol viol oov fpapTov évavtiov adTod,
améaTeLAev év yeLpl Avoplas adTOV.

4 ei hoi huioi sou hémarton enantion autou,
apesteilen en cheiri anomias auton.

YIuxx Law-J4y [4-4 quwx ax4-W4s
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ITNA T TOR) ORTOR WA TRNTOR A
5. ‘im-"atah t’shacher ‘el-'"| w'el-shaday tith’chanan.
Job8:5 If you would seek ! And implore the compassion of the Almighty,
<S> oV de 8pbpLle mpods kpLov TavTokpdTopa dedpevos.
5 sy de orthrize pros kyrion pantokratora deomenos.

YWy ya-do 4301 axo-iy ax4 qwiy yT-¥4e
YyPan xyy
OPWY RV Y TRYTOD AR W O

STR TS
6. ‘im-zak w'yashar ‘atah ki-"atah ya’ir “aleyk w'shilam n’wath tsid’qgek.
Job8:6 If you are pure and upright, surely now He would rouse Himself for you and restore your
righteous estate.
©> el kabBopods el kal dGANOLvos, Sefoews émakovoeTal cov,
dmokaTacTioel € ool dlartav Sikatoovms:
6 ei katharos ei kai alethinos, de€seds epakousetai sou,

apokatast€sei de soi diaitan dikaiosyneés;

a4y ANWA YXL U4y qory yxa w44 3iary
IR AT FTONRY YIn SPWRT T
7. w’hayah re’shith’k mits’ ar w'acharith’k yis’geh m'od.
Job8:7 Though your beginning was insignificant, Yet your end will increase greatly.
I>  é&otal odv TG REv TpATA cov OAlya,
Ta 8¢ éoyatd oov apvdnTa.
7 estai oun ta men prota sou oliga,

ta de eschata sou amythéta.

Yxr 34 APHC JITYT Jrvad 48 4) L4V Y e
:oniaN PID 12121 1T T NITORW DA

8. kiy-sh’al-na’ I'dor rishon w'konen I'cheqger ‘abotham.
Joh8:8 Please inquire of past generations, And consider the things searched out by their fathers.

(8> é’lTGp(;)T’T]O'OV 'y(\lp yevedv Tl'p(;.)‘T'T]V,
e€uyviaoov 8¢ kaTa yévos maTépwv:

8 eperotéson gar genean protén,
exichniason de kata genos pateron;

mq4-2 0 v1awaL (o 2y oay 4y vIMI4 Jvyx-iYo
PINTIDY M7 DE 0D vl 8071 My OmnTdo
9. kiy-th’'mol ‘anach’nu w'lo’ neda’ ki tsel yameynu “aley-'arets.
Job8:9 For we are only of yesterday and know nothing, Because our days on earth are as a
shadow.
9> xOlol yap éopev kal ovk oldapev,
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oKLQ 'yé,p €TTLY MPOV émi Ths yfis 0 Bf.og.
9 chthizoi gar esmen kai ouk oidamen,

skia gar estin hémon epi t€s g€s ho bios.

YAy worr Y3y Y w4 Yriv: yat44ao
:DOPR NP 03P P 1TMRY I RO
10. halo’~-hem yoruk yo’'m’ru lak umilibam yotsi’u milim.
Joh8:10 Will they not teach you and tell you, And bring forth words from their minds?
d0> 1 ody o0Tol oe diddEovoLy kal dvayyehodoLv
kal €k kapdias é€agovowv pMpaTa;
10 € ouch houtoi se didaxousin kai anaggelousin
kai ek kardias exaxousin hrémata?

WAY-19 YH4-AWE Ang 49 4¥1-34133 11
DM MR B3 NDD NN N
11. hayig’eh-gome’ b’lo’ bitsah yis’geh-'achu b’li-mayim.
Job8:11 Can the papyrus grow up without a marsh? Can the rushes grow without water?
A ) 84AAer maTUpos dvev B8aTos
1 VwboeTar BovTopov dvev moTOL;
11 m¢ thallei papyros aneu hydatos

€ huyothésetai boutomon aneu potou?

WITA qARU-CY Y)Y J8F 40 w9435 viaon
WM MIN-OD 25 AP XD a3 WV
12. "odenu b’ibo lo’ yiqateph w’liph’ney kal-chatsir yibash.
Job8:12 While it is still green and not cut down, Yet it withers before any other plant.
A2>  ém dv émi pllms kal o0 p1 BepLadi,
Tpo Tod metv maca BoTavn odyxl EMpatveTar.
12 eti on epi hriz€s kai ou mé theristhg,

pro tou piein pasa botan€ ouchi x€rainetai.

A I4X JIH XrPXT (4 AHYWSLY XrHe4 1Y 13
AT NP 28 MRW-DD MR 12

AN
13. ken ‘ar’choth kal-shok’chey ‘| w'thig’wath chaneph to’bed.
Joh8:13 So are the paths of all who forget "'; And the hope of the unholy will perish,
13>  olTws Tolvuv éoTar Ta éoyaTa TAVTWY TOV émAavlavopé<
VoV Tod KvpLov*
€\is yap doefods dmoleiTaL.
13 houtds toinyn estai ta eschata panton ton epilanthanome’
non tou kyriou;
elpis gar asebous apoleitai.
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YH® 9Y WA 9¥0 XA Iy YIFY erPi-4w4 14
AR UhIDY NIl ﬁbp; LIPITWNR T
14. ‘asher-yaqot kis’lo ubeyth “akabish mib’tacho.
Joh8:14 Whose confidence is fragile, And whose trust a spiders web.
d4> dolkmTos yap adTod €oTar 6 oikos,
apaxvm de avTod dmoffoeTar 1 okmvT.
14 aoiketos gar autou estai ho oikos,

arachné de autou apobésetai hé skéne.

4dv v3 PrTHr ayor 44y yxa- g0 Jowa s
P ¥D) 13 P TRy 891 3OY v
15. yisha en “al-beytho w'lo’ ya amod yachaziq bo w’lo’ yaqum.
Job8:15 He trusts in his house, but it does not stand; He holds fast to it, but it does not endure.
15> éav vmepelon TV olklav adTod, 00 K1) OTH"
eémAaBopévov 8¢ adTod oV T VopeLlv”
15 ean hypereisg tén oikian autou, ou mé stg;

epilabomenou de autou ou mé hypomeing;

X pxPyL pxyq oy wyw-ay)/ 473 98916
NN IMPIY N9 O winwp% 8T QW
16. ratob hu’ liph’'ney-shamesh w’ al ganatho yonaq’to thetse’.
Joh8:16 He thrives before the sun, And his shoots spread out over his garden.
16> Oypds yap éoTLv VO MALov,
kal €k gamptas adTod 0 padapvos adTod é€ededoeTar.
16 hygros gar estin hypo héliou,

kai ek saprias autou ho hradamnos autou exeleusetai.

ATHL Y3794 X139 rysFL vawew oy
ST 0N M3 1030 W Dby

17. "al-gal sharashayu y'subaku beyth ‘abanim yechezeh.
Job8:17 His roots wrap around a rock pile, He grasps a house of stones.

A7  émi ovvaywynv AbBov korpdTa,
€v 3¢ péow yalikwv [Noetar.

17 epi synagogen lithon koimatai,
en de mesQ chalikon zesetai.

YAx149 44 Y3 WHYT TYYRYY VeI Y4 s
IR XD 93 WD) niprn pPaIToNm

18. ‘im-y’bal’"enu mim’qomo w'kichesh bo lo’ rlithik.
Johb8:18 If he is removed from his place, Then it will deny him, saying, I never saw you.
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9\ 4 e 4 / 9 4
A8 éav kaTamin, 6 Té6mos PevoeTar avdTOV"
oY €0paKaS TOLADTA.
18 ean katapig€, ho topos pseusetai auton;

ouch heorakas toiauta.

THYRA QU4 470%T TY44 WrWY £73Y3 e
AMRIY R DY 10T W XA "[ﬂ 0
19. hen-hu’ m’sos dar’ko ume aphar ‘acher yits’'machu.
Johb8:19 Behold, this is the joy of His way; And out of the dust others will spring.
19> 31 kaTacTpodr doeBods Toat T,
ék 8¢ yfis dAdov avaBlacThoet.
19 hoti katastroph& asebous toiaut€,
ek de gés allon anablastései.

yroqy a9 LTuL-LLy Wx-FoYL 40 (4PA
PUITITRDY DRTONRY XD DN

HmhV il i
20. hen-'I! lo’ yim’as-tam w'lo’-yachaziq b'yad-m’re"im.
Joh8:20 Lo, /! will not reject a man of integrity, nor will He support the evildoers.
20> 6 yap kVpLOs 00 P AToToLToNTAL TOV dKAKOV,
mav e ddpov doePois oV déEeTar.
20 ho gar kyrios ou mé€ apopoi€sétai ton akakon,
pan de doron asebous ou dexetai.

AOTIX YA XJWY YA PYHW 3YA-aoz
TTYITN 0D R PNl mPnITIv N

21. “ad-y’'maleh s’choq pik us’phatheyk th’ru ah.
Job8:21 He will yet fill your mouth with laughter And your lips with shouting.

21> dAMOwev de oTopa EépmAnoel YéAwTOS,
Ta 8¢ yelAn adTdV efopoloyioens:

21 aleéthinon de stoma emplései gelotos,
ta de cheil€ autdon exomologgseos;

Y4 YAowq R4y XWITYW I YL 4YwW e
D 278 DO O nwa-wiah R as
22. son’eyk yil'b’'shu-bosheth w’ohel r'sha’im ‘eynenu.
Job8:22 Those who hate you will be clothed with shame, And the tent of the wicked will be no
longer.
22> oL de éxbpoL adTOV évdloovTaL aloxlvnv,
dtarta 3¢ doePods ovk éoTan.
22 hoi de echthroi auton endysontai aischynén,
diaita de asebous ouk estai.
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Chapter 9

Shavua Reading Schedule (35th sidrah) - Job 9 - 10

W43y 9Y34 1oAY Jobo:1
PMRM 2N YN

1. waya“an ‘iob wayo’mar.

Job9:1 Then Job answered,

9:1> “YmoraPov 3¢ lof Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei

WYP4 PARI-AYY SRy Ax0ai Wry4o
:Z 4 _7 o
OR"OY Wi PTRITIRI 12700 MY DI 3
2. ‘am’nam yada™'ti ki-ken umah-yits’daq ‘enosh “im-‘=1.
Joh9:2 In truth I know that this is so; But how can a man be in the right before '*1?
2> ’Ew’ d\nbelas oida 81l obTwrs EoTive
s yap EoTar dikaros BpoTos mapa kuplws
2 Ep’ alétheias oida hoti houtds estin;
pOs gar estai dikaios brotos para kyrig?

JLEAYY XuE vpyo 4L vYo 519C rIHLTY 4
N8 YTRD MY 3077 pEmoN:
o s

3. ‘im-yach’pots larib “imo lo’-ya“anenu ‘achath mini-’aleph.
Job9:3 If one wished to dispute with Him, He could not answer Him once in a thousand times.
3> éav yap BovAnTar kpLbfvar adTd,
oV p1) VmakovoT adTd,
tva k1) dvrelmm mpos éva Adyov adTod ék YLAlwv.
3 ean gar boulétai krithénai autg,
ou mé hypakousg autg,

hina me anteipg pros hena logon autou ek chilion.

vy yade awea-iy Wy raysy 93¢ Wyua
:0PwM 1N MYPTTR M2 porN) 237 0o
4. chakam lebab w’amits kocha mi-hiq’shah ‘elayu wayish’lam.
Job9:4 Wise in heart and mighty in strength, Who has defied Him without harm?
4> codos yap éoTLv davolq, kpaTaLds Te kal péyas:
TLS OKATPOS YEVOLEVOS EVaVTLOV aVTOD VTTEpLELVEV;
4 sophos gar estin dianoig, krataios te kai megas;

tis skléros genomenos enantion autou hypemeinen?
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749 WY7a w4 roar 4£4% Y143 PAxo¥3s
HBNI DT TWN W XD 0 pPonyRaa
5. hama™'tiq harim w’lo’ yada“u ‘asher haphakam b'apo.
Job9:5 It is who removes the mountains, they know not how, When He overturns them in
His anger;
<S> 0 madadv 8pm kal ovk oldaciv,
0 kaTaoTpédwV adTA Op YT
5 ho palaion ore kai ouk oidasin,
ho katastrephon auta orgg;

Yrd7xa araryor AYreyy ri4 TA14Y36
EPRM TOTRYY FRIPRR PI8 IR

6. hamar'giz ‘erets mim’qomah w’ amudeyah yith’phalatsun.
Joh9:6 Who shakes the earth out of its place, And its pillars tremble;

e ’ \ e 9 9 \ ) ’
6> 6 celov TV U1’ ovpavov ék Oepeliwv,
e \ ~ 9 ~ 4
oL 8¢ oTOAoL avTis caledovTaL:
6 ho seion tén hyp’ ouranon ek themelion,
hoi de styloi autés saleuontai;

YXPL YA IYry a09y HITA 447 FUL Y 4a7
:OFM DY229D Y3 T XD OO MmN

7. ha'omer lacheres w'lo’ yiz’rach ub’"ad kokabim yach’tom.
Jobh9:7 Who commands the sun not to shine, And sets a seal upon the stars;

I> 0 Aéywv 0 MALw kal ok avaTéAdel,
kaTd 3¢ doTpwv kaTacdpayller:

7 ho legon t§ helig kai ouk anatellei,
kata de astron katasphragizei;

WA Axy 9o yray vasl yiyw sy
DY MRITOY T TS oMy moan

8. noteh shamayim I'bado w'dorek “al-bamathey yam.
Job9:8 Who alone stretches out the heavens And tramples down the waves of the sea;

& 6 Tavioas TOV 00pavov povos
\ ~ e b 9 / b \ /
Kal TepLTaTOV ws €T’ €dadous émi Balacons:
8 ho tanysas ton ouranon monos

kai peripaton hos ep’ edaphous epi thalassés;

YUx Aq4apy AYL YT (AFY wo-awog
RN "7 MR3Y 570D Wy T

9. “oseh-"ash k’'sil w’kimah w'chad’rey theman.
Job9:9 Who makes the Bear, Orion and the Pleiades, And the chambers of the south;
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(9) 6 "ITOL(I)V H)\GL(IS(I K(I\L e,]3('J"'1TG.F)O'V K(I\L ApK'TOf)pOV K(I\L 'TCL‘.LL€LCL
voToUL*
9 ho poion Pleiada kai Hesperon kai Arktouron kai tamieia

notou;

Ja4-a0 xv4£JP7 4PH Y1440 xypaq awo o
47Fy
PRIV MRDDN PT PRIV NS s

$T2R0n
10. “oseh g’doloth “ad-'eyn cheqger w'niph’la’oth “ad-'eynmis’par.
Joh9:10 Who does great things, unfathomable, And wondrous works without number.
(10) 6 '1TOL(I)V LLG.’Y(?L)\Q KG,\L (’IVE&LXVI,,(IO'T(I,
&vdotd Te kal éEaloia, dv ovk EoTv dpLBpos.
10 ho poidon megala kai anexichniasta,

endoxa te kai exaisia, hon ouk estin arithmos.

vl YRI5 44y Jluar A444 44y 0 930 Jan
135 1ARTRDY Ao TN 8D DY Tapr I
11. hen ya“abor “alay w’lo’ ‘er’eh w’yachaloph w’lo’-’abin lo.
Joh9:11 Were He to pass by me, I would not see Him; Were He to move past me, I would not
perceive Him.
A1>  éav OmepPij pe, o0 k1 dw+
Kal éav mapédn pe, 00d’ ms éyvov.
11 ean hyperb§ me, ou mé ido;
kai ean parelth§ me, oud’ hos egnon.

Awox-a¥% w4k qW4a-aW vY9iwa AW IxPi Y312
MPYATIR MO8 MRYTM 123 M R AT qiTan
12. hen yach’toph mi y’shibenu mi-yo’mar ‘elayu mah-ta aseh.
Job9:12 Were He to snatch away, who could restrain Him? Who could say to Him, What are You
doing?
A2>  éav dmadddén, Tis dmooTpéder;
1 Tis épel aOTd TU émoinoas;
12 ean apallaxg, tis apostrepsei?
€ tis erei autd Ti epoisas?

939 T4TO YHHW TXHX 774 91wa-4¢ Avd4s
TTY MY ANMD BR 3WITRD mioR e
137

13. lo’-yashib ‘apo tachatho shachachu “oz’rey rahab.
Jobh9:13 will not turn back His anger; Beneath Him crouch the helpers of Rahab.
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9 \ \ 9 )4 9 /
A3>  adTos yap dméaTpamTaL dpynv,
e 9 9 ~ 9 /4 U4 \ e 9 9 4
o’ avTod ékapdinoav kMt Ta VI’ ovpavov.
13 autos gar apestraptai orgén,

hyp’ autou ekamphth&san k&té ta hyp’ ouranon.

Ty 994 AHI4 vfJo4 AYI4TAY 44

14. ‘aph ki-'anoki ‘e’enenu ‘eb’charah d’baray “imo.
Joh9:14 How then can I answer Him, And choose my words before Him?

2\ /4 e / o ~ \ e ’
A4 éav 8¢é pov vmakodomTaL, T SLakpLvel T PIRLATE pov.
14 ean de mou hypakousétai, € diakrinei ta hrémata mou.

Jiuxg 28wl o4 £ AXPAnR-YE Wi s
ITNR MLDWHRD MR XD MRIITON WX v
15. ‘asher ‘im-tsadaq’ti lo’ ‘e“eneh lim'shoph’ti ‘eth’chanan.
Job9:15 For though I were right, I could not answer; I would have to implore the mercy of my
judge.
A5  &4v te yap o Sikaros, ovk eloakovoeTal pov,
" 100 kpipaTos avTod dembioopar:
15 ean te gar 0 dikaios, ouk eisakousetai mou,
_tou krimatos autou degthésomai; O

JrTday Jaysdodd Aoy XL Y40
AP
DI PINITID PRRRTND "1YM NRTPTON
16. ‘im-qara’thi waya aneni lo’-'a’amin kiy-ya’azin goli.
Job9:16 If I called and He answered me, I could not believe that He was listening to my voice.
<16> éé.v TE K(I)\éO'(D K(I\L 131T(1.K0'L,)0'"ﬂ,
O‘l’) '1TLO'T€1,)(1) 6'1'[. €i.,O'Q,K’Tl]KOéV ‘.LOU.
16 ean te kaleso kai hypakousg,

ou pisteuo hoti eisak€koen mou.

WIM 3on] A99ar AYJYWA F9oWITqw4
SRATT PUID AT P mYwaT N T
17. ‘asher-bis’ arah y’shupheni w’hir’'bah ph'tsa”ay chinam.
Job9:17 For He bruises me with a tempest And multiplies my wounds without cause.
A7 pr yodw pe éxtpldm;
ToAAQ 8€ LoV TA CUVTPLILILATA TTETTOLTKEV 0L KEVT|S.
17 me gnophd me ektripsg?
polla de mou ta syntrimmata pepoieken dia kenés.

W99y AYoIwa Y Aprq Iwa AYyxa-4 s
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'R MYaR? YD MmN 3T NI RO
18. lo’-yit’'neni hasheb ruchi ki yas’bi ani mam’rorim.
Joh9:18 He will not allow me to get my breath, But saturates me with bitterness.

9 A~ Vé 9 ~
A8 ok éd yép pe dvamvedoar,
9 )4 )4 ’
€V€1T>\’I]0'€V 8€ e 1TLKpL(IS.
18 ouk ea gar me anapneusai,

eneplésen de me pikrias.

AYaiopi AW @IWW-Wway a¥a nawd py W4 1o
A D?WDB_DW AT 7R UOD(?_DN o)

SMAAL
19. ‘im-I'kocha ‘amits hineh w’im-I'mish’pat mi yo ideni.
Joh9:19 If it is a matter of power, behold, He is the strong one! And if it is a matter of justice, who
can summon Him?
19> 37L pev yap LoyiL kpaTel-
Tis odv KPLRLATL AOTOD QVTLOTNOETAL;
19 hoti men gar ischui kratei;

tis oun krimati autou antistésetai?

A Yweoay AY4-Wx A Yoaw4qi A7 Pang-W4 o
PPV MIRTON NIV D PIIRTOND
20. ‘im-'ets’daq pi yar’shi eni tam-'ani waya™'q’'sheni.
Joh9:20 Though I am righteous, my mouth will condemn me; Though I am guiltless, He will
declare me guilty.
20>  éav yap o dlkaros, TO oToHRA pov doeBnoeL-
e’:é.v TE 8) &‘_LG.F."ITTOQ, GKO)\L(\)S (?L"ITOB'T,]O'O}.LQ,L.
20 ean gar 0 dikaios, to stoma mou asebéseli;

ean te 0 amemptos, skolios apob&somai.

1Y F4Y4 W)Y oag -4 AY4-Yxo
D99 ONAR WD YTIRTND MINTORNo
21. tam-'ani lo’~’eda” naph’shi ‘em’as chayay.
Joh9:21 I am guiltless; I do not take notice of myself; I despise my life.
21> elte yap MoéBmoa, ovk otda T vy,
mANv 61 adatpetTal pov 1 Lom.
21 eite gar €sebesa, ouk oida € psychg,
plén hoti aphaireitai mou he zoe€.

473 owqy ¥x Ax4y4 Yy-Jo 433 xH4 2
ALYy
:TPDR RIT VYD OR MDY 1975V 8O MO8 a
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22. ‘achath hi’ “al-ken ‘amar’ti tam w’rasha” hu’ m’kaleh.
Job9:22 It is all one; therefore I say, He destroys the guiltless and the wicked.

22> 3o elmmov Méyav kat Suvdornv dmoddder dpy,
22 dio eipon Megan kai dynastén apolluei orgg,

olA WAPY xFYL W4X) xAWL @yYw-W4 o3
1YY 0P nend ORND MR LW TOR D
23. ‘im-shot yamith pith’om I'masath n’qiim yil’"ag.
Job9:23 If the scourge Kkills suddenly, He mocks the despair of the innocent.
23>  &m daddol év BavaTw earotw,
dAAa Sikalol KaTayeAdvTaL:
23 hoti phauloi en thanatd exaisig,
alla dikaioi katagelontai;

ATy aiejw-iy) owq-ai g AYx) n94 2
4r3A"Y 4774 44
MEDY TLRWTNIR YWHTTI MM PN

R RIDY NO-ON

24. ‘erets nit’nah b'yad-rasha” p’ney-shoph’teyah y’kaseh ‘im-lo’ ‘epho’ mi-hu’.
Joh9:24 The earth is given into the hand of the wicked; He covers the faces of its judges. If it is
not He, then who is it?
24> mapadédovral yap els yelpas doefBods.
"mpoowma KPLTOV adTRs ocuykaAvTITEL:
"el 8¢ p1 adTos, Tis €éoTLV;
24 paradedontai gar eis cheiras asebous.
_prosopa kriton autes sygkalyptei;

_ei de mé autos, tis estin? O

AIT® Y49 4 YHII reYY vIP AYives
T390 DTRD I PO PP MMM

25. w'yamay qalu mini-rats bar’chu lo’-ra’u tobah.
Joh9:25 Now my days are swifter than a runner; They flee away, they see no good.

25 6 8¢ PBlos pov éomv éladpoTepos dpopéws:
amédpacav kal ovk eldocav.
25 ho de bios mou estin elaphroteros dromeos;

apedrasan kai ouk eidosan.

(Y 4-A (0 wrer qwiy 394 xyiy4-¥o v7dMae
DOR™DY W WD IR MNIRTOY @9

26. chal’phu “im-'anioth ‘ebeh k’nesher yatus “aley-'okel.
Job9:26 They slip by like reed boats, Like an eagle that swoops on its prey.
26> 7 kat éoTv vavoiv {yvos 6800
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1) deTod TeTopévou [nTodvTos Bopav;
26 € kai estin nausin ichnos hodou

€ aetou petomenou z€tountos boran?

AL (94T Y] AITO4 TUIW AWYW4 Y4 Y4
1M13P03NY 2D MAYR T MW STneTONTS

27. ‘im-"am’ri ‘esh’k’chah sichi ‘e ez’bah phanay w’ab’ligah.
Joh9:27 Though I say, I will forget my complaint, I will leave off my sad countenance and be
cheerful,

27>  é&av Te yap elmw, émANoopar AaAdv,
ovykOfias T® mpoocw Ty oTevafw.
27 ean te gar eip0, epilésomai lalon,

sygkuuas td prosopgd stenaxo.

AYPYX 41y Ax04ax A x9no-/y A x41\1 28
DIPAN XOTID CAYTT PNDFYTOD MAIAIND
28. yagor'ti kal-"ats’bothay yada™ti kiy-lo’ th'nageni.
Job9:28 I am afraid of all my pains, I know that You will not acquit me.
28 ocelopal Ao Tols peENeoLy,
oida yap 6TL odk GOPOV pe édels.
28 seiomai pasin tois melesin,

oida gar hoti ouk athgon me easeis.

0114 (93 3= Y owq4 1 YY4 20
IR 520 TITR? YETR UDIws

29. ‘anoki ‘er’sha” lamah-zeh hebel ‘iga’.
Joh9:29 I am accounted wicked, Why then should I toil in vain?

29> e’:‘rreLS"P] dé eipt (’J.GeB"r']g, dLa Tt ok amebavov;
29 epeidé de eimi asebes, dia ti ouk apethanon?

AJY 439 AXyYTAr AWTrY S AXRHIXATY 450
=33 MDY AW NI RIMNTTORS

BR2
30. ‘im-hith’rachats’ti b’mo-shaleg wahazikothi b’bor kapay.
Job9:30 If I should wash myself with snow And cleanse my hands with lye,
30> éav yap dmododowpar xLovL
KG,\L (’].ﬂoxae(ipu)p,al. XEpO'\LV Kaeup(ﬁ.s,
30 ean gar apolousomai chioni

kai apokatharomai chersin katharais,

XYW W AYpgoxy Y 98X XUW 9 T4 3
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31. ‘az bashachath tit’b’leni w'thi abuni sal’mothay.
Joh9:31 Yet You would plunge me into the pit, And my own clothes would abhor me.

3D ikavds év pUmw pe éBadas,
€fdeAd€aTo € e M) oToAT.
31 hikanos en hrypd me ebapsas,

ebdelyxato de me hé stole.

TAHL 47I) YIo4 AYYY WA 44 Y
)WY 3
0RWRD 1T RITJ WIYR MIND UINR-RSIDS
32, kiy-lo’~'ish hkamoni ‘e’enenu nabo’ yach’daw bamish’pat.
Joh9:32 For He is not a man as I am that I may answer Him, That we may go to court together.

9 \ O 9 9 O] ~
32> o0 yap et dvBpwmos kaT’ épé, @ AvTLKpLVODpRAL,
e’ ” e \ 9 ’
tva éNBwpev opobupadov eis kplov.
32 ou gar ei anthropos kat” eme, hd antikrinoumai,
hina elthomen homothymadon eis krisin.

fpYAYw-Jo pas xwa PAYYYW yYaYa 9-wa 433
DMWY T MY M0 13w RO

33. lo’ yesh-beyneynu mokicha yasheth yado “al-sh’neynu.
Joh9:33 There is no umpire between us, Who may lay his hand upon us both.

33>  elbe My 6 peoitns Mpdv kal ENéyxwv
\ / 9 \ /7 9 )4
kal dtakovwv ava pLeéoov apdoTépwv®
33 eithe €n ho mesit€s hemon kai elegchon

kai diakoudn ana meson amphoteron;

AYx0gx=(4 yxy4y yesw 1oy 4F1 3
INYINTON 0N I DYR TS

34. yaser me alay shib'to w'ematho ‘al-t’ba”athani.
Joh9:34 Let Him remove His rod from me, And let not dread of Him terrify me.

34  amaddadte am’ épod T™v paBdov,
0 3¢ PpoPos avTod M pe oTpoPelTw,
34 apallaxatd ap’ emou té€n hrabdon,
ho de phobos autou mé me strobeito,

Aalo Yy yy-44 Y /494 407 399443
DN T;-x"v "D PVRTR XD ARG
TRy

35. ‘adab’rah w’lo’ ‘ira’enu kiy lo’~ken ‘anoki “imadi.
Joh9:35 Then I would speak and not fear Him; But I am not like that in myself.
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35  kai o0 p1 $ofnbd, aAAa AaAnow-
oV yap oUT® CUVETLOTALAL.
35 kai ou mé€ phobétho, alla laleso;

ou gar houtd synepistamai.
Chapter 10

39944 LYIW 1 /o 39x04& AAHI9 LAWY AP Job10:1
SARVE
TR3 TN M C>p MR TR WD) Pl

DwHl
1. naq’tah naph’shi b’chayay ‘e“ez’bah “alay sichi ‘adab’rah b’mar naph’shi.

Job10:1 I loathe my own life; I will give full vent to my complaint; I will speak in the bitterness of
my soul.

A0: D> k&pvov T4 Puyd pov,
oTévoV emadnow €’ adTOV T PLATA [LOV"
)\Q.}\'Tl]()'(.l) '1TLKp|:(L1 LIJUX"F]G p,O'U O'UVG.X(I)*.LG.VOS

1 kamnon t§ psychg mou,
stenon epaph€so ep’ auton ta hrémata mou;
laléso pikria psyché€s mou synechomenos

Y 919x-3Y (o Ayorayy Yo wqx-J4 Avi4-{4 W42
19327007 DY MY Tin wwnn—OR mSR-OR mNa
2. ‘omar ‘el- ‘al-tar’shi eni hodi eni “al mah-t'ribeni.
Job10:2 I will say to , Do not condemn me; Let me know why You contend with me.
2> kal ép®d mpos kVpLov M) e doefelv didaocke-
kal dia 1L pe oUTws ékpLvas;
2 kai erd pros kyrion Mé me asebein didaske;
kai dia ti me houtos ekrinas?

xpo-Joy yaJy oiAi F4Wx-iy Pwox-iy y/ 9ve3s
:xo7'1Ja\ 7=|/ow<]
NIY~OP RD YUY ONRNTYD PUynTUD 7 2T

YD DYwa
3. hatob I'k ki-tha ashoq kiy-thim'as y’gi a kapeyk w’ al-"atsath r'sha’im hopha™'ta.
Job10:3 Is it right for You indeed to oppress, To reject the labor of Your hands, And to look
favorably on the schemes of the wicked?

3> M kaldv ooi, éav adikNow,
8T dmelmw €pya YeLpdV Tov,
A QYN Y ~ ’ .
BouA) 8¢ doeBdv mpooeayes;
3 € kalon soi, ean adikéso,
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hoti apeip0 erga cheirdn sou,
boul§ de asebon prosesches?

AT AR AR ASEY
TRTN WA MINDTON TP W3 3w

4. haeyney basar lak ‘im-kir'oth ‘enosh tir'eh.
Job10:4 Have You eyes of flesh? Or do You see as a man sees?

4> ﬁ Homep BpoTos 0pd kabopds
"4 kabws opa dvBpwmos BAEYT);
4 € hosper brotos hora kathoras

_& kathos hora anthropos blepsg? O

M9 AYRY YyRXvIwWIy4 YAy w4 AYAYas
731 MWD TMIWTAR ORY WIIR RO

5. hakimey ‘enosh yameyk ‘im-sh’notheyk kimey gaber.
Job10:5 Are Your days as the days of a mortal, Or Your years as mans years,

&> 76 Blos cov AbBpamivos oty
M| Ta €M oov avdpos;

5 € ho bios sou anthropinos estin
€ ta et€ sou andros?

Wyqax Lx4@ULT Yyol WPIX-A-Ye
{WATTN NNEDY YD wWpInTD:

6. kiy-th’bagesh la awoni ul’chata’thi thid'rosh.
Job10:6 That You should seek for my guilt And search after my sin?

174 9 4 \ 9 ’
(6) OTL CLVGLT]T’T]O'GS T’T‘IV CLVO‘.LL(IV p,OU
KAl TOS &p,ap'rl'.as pov é&uxvn'.acag.
6 hoti anezetesas t€én anomian mou

kai tas hamartias mou exichniasas.

(A yaiy yi4y owqs 4~y yxoa-(og
D7D T PR VET NOTD Ry Tov
7. “al-da™'t’k kiy-lo’ ‘er’sha” w’eyn miad’k matsil.

Job10:7 According to Your knowledge I am indeed not guilty, Yet there is no deliverance from
Your hand.

0 \ 1% 9 9 ’
<> oidas yap &t ovk MoERmoas
9 \ ’ 9 e 9 ~ ~ 9 /’ °
AAAQ TlS €0TLY O €k TOV XELPDV ooV e&mpoup,evos,
7 oidas gar hoti ouk €sebésa;

alla tis estin ho ek ton cheirdon sou exairoumenos?

AYo/Ixy 91 9F 4api AYywoay AYydno yiaig
MIWPIAM 330 T CPWYN MNITY I
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8. yadeyk “its’buni waya“asuni yachad sabib wat’bal’“eni.
Job10:8 Your hands fashioned and made me altogether, And would You destroy me?
Q&> al yelpés oov émAacav pe kal émolnodv e,
peta TadTa petaBalodv pe émarcas.
8 hai cheires sou eplasan me kai epoie€san me,

meta tauta metabalon me epaisas.

ALY 9AWxX qJo- 4y AYXAWO WUY-LY 4Y-4yTg
IR TBYTOR) IMPRY MDD 83T
9. z’kar-na’ ki-kachomer “asithani w’el-"aphar t’shibeni.
Job10:9 Remember now, that You have made me as clay; And would You turn me into dust
again?
9> pvnodnm 8L AoV pe émiaocas,
els de yfjv pe maAwv dmooTpéders.
9 mné&sthéti hoti pelon me eplasas,
eis de gén me palin apostrepheis.

AP 42]PX AYINYY APYAxx IMY 43R0
PINTBPR 132327 MI12WR 25mD OO

10. halo’ kechalab tatikeni w’kag’binah taq’pi’eni.
Job10:10 Did You not pour me out like milk And curdle me like cheese;

d0> 1 ody domep ydla e fperas,
étVpwoas 3¢ pe loa TLPd;

10 € ouch hosper gala me emelxas,
etyrosas de me isa tyrg?

YAy XeYrogy AYwa- 9% qwIT 4701
%7}’)’?)(
07721 MINZYIY "whabn iy v

i mjmlaly
11. “or ubasar tal’bisheni ubaatsamoth w’gidim t’sok’keni.
Job10:11 Clothe me with skin and flesh, and knit me together with bones and sinews?

A1> 3éppa kal kpéas pe evedvoas,
00TéoLs € Kal veLpoLs pLe Evelpas.
11 derma kai kreas me enedysas,

osteois de kai neurois me eneiras.

AUTY A9YW YXafJy ayo xawo aFur YU
DN TTRY TNTREY YTRY My Tom o s

12. chayim wachesed “asitha “imadi uph’qudath’k sham’rah ruchi.
Job10:12 You have granted me life and lovingkindness; And Your care has preserved my spirit.

A2>  [wmv 3¢ kal é\eos €bov map’ épol,
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e \ 9 / 9 /4 ’ \ ~
| 86 ETTLOKOTIT) OOV 6(1)1))\0.&6\) ROV TO MMVELLA.
12 zoen de kai eleos ethou par’ emoi,

hé de episkopé sou ephylaxen mou to pneuma.

Yo x4x-y Ax0ai ¥99/9 xyjr AL4v 13
TRY XTI RYTY F2273 QIR PN
13. w’eleh tsaphan’ta bil’'babek yada™ti ki-zo’th “imak.
Job10:13 Yet these things You have concealed in Your heart; I know that this is within You:
d3>  tadrta éywv év oeavtd otda 8TL mhvTa Shvacar,
advvaTel 8¢ oo ovBéV.
13 tauta echon en seaut oida hoti panta dynasai,

adynatei de soi outhen.

ANPYX £ AYpOWy AYXIWWY LXLOU-W4 14
PP R S MRY MIATREA NNLTTON
14. ‘im~-chata’thi ush’mar’tani ume awoni lo’ th’nageni.
Job10:14 If I sin, then You would take note of me, And would not acquit me of my guilt.
A4 éav Te yap apdpTo, puddooels pe,
amo 8¢ dvopias ovk aBPOV e memolnkas.
14 ean te gar hamarto, phylasseis me,

apo de anomias ouk athgon me pepoiekas.

Awkq gwh-4( Axpany 2 (4 ROV YL
AAYo 4494y P oW
WX RERTRD FpTE) % 008 MO W

MY 8T 115P va
15. ‘im-rasha™ti ‘al’lay li w'tsadaq’ti lo’-’esa’ ro’shi s’ba” qalon ur'eh “an'yi.
Job10:15 If I am wicked, woe to me! And if I am righteous, I dare not lift up my head. I am sated
with disgrace and conscious of my misery.

97 \ 9 \ ol ’”
A5 é&v Te yap doefmns @, olppLoL-
9/ 3 ’ 9 / 9 /
€av Te ® dikaLos, ov duvapar avakvar,
1T>\'r']p1]g 'ydp &Tl.p,l'.ag eip,l'..
15 ean te gar aseb€s 0, 0immoi;
ean te 0 dikaios, ou dynamai anakuuai,

plérés gar atimias eimi.

A 94 Jxx gwxy Agarnx duwy 34137 16
92-RPENN WM 23TIRn S IRIMw
16. w'yig’eh kashachal t'tsudeni w'thashob tith'pala’-bi.

Job10:16 Should my head be lifted up, You would hunt me like a lion; And again You would
show Your power against me.

(16) (’I'yp€l,)0p,(1l, 'y&.p (I)O"'lTGp )\éu)v Gi.,S Gcl)a'y"r']v,
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1T(,1>\LV Sé LLGTCLBQ)\(})V 8€LV(I)§ e (’)>\éK€L§
16 agreuomai gar hosper leon eis sphagen,

palin de metabalon deinds me olekeis

x7J2 W Aayo ywoy 99xy A4aqy y-ao wapxyy
AYo 4Ry
NJZ) MD DT TRy T[PYD 270 VT IV wIan

Y
17. t'chadesh “edeyk neg’di w’thereb ka as’k “imadi chaliphoth w’tsaba’ “imi.

Job10:17 You renew Your witnesses against me And increase Your anger toward me; Hardship
after hardship is with me.

A7 émavakawilwv ém’ éue Ty étaoily prov-
opyT) 8¢ peyaldm pou éxpiow,
émmyayes de ém’ épe merpaTipia.

17 epanakainizon ep’ eme tén etasin mou;
orgé de megal§ moi echréso,

epeégages de ep’ eme peiratéria.

AY49x-4f JAor o4 AYx4nva YUY AYdv s
PINTNTND WY VN INET o0 Mo

18. w’lamah merechem hotse’thani ‘eg’'wa”™ w’ ayin lo’-thir’eni.
Job10:18 Why then have You brought me out of the womb? Would that I had died and no eye
had seen me!

er ’ ol 9 ’ Y& /7 \ 9 9 4

A8 ilva 1L oVv ék kolAlas pe éEMyayes, kal ovk amébavov,
0dOaApos 8¢ pe ok eidev,

18 hina ti oun ek koilias me exégages, kai ouk apethanon,

ophthalmos de me ouk eiden,

(974 499 Y89 3ria4 Axiaiz-4¢ qW4Y 19
53 25 Tean MR TTND wisow

19. ka’asher lo’-hayithi ‘eh’yeh mibeten lageber ‘ubal.
Job10:19 I should have been as though I had not been, Carried from womb to tomb.

19>  kal Homep odk BV éyevopumv;

dua Tl yap €k yaoTpos els pvijpa ovk AmnANGYMV;
19 kai hosper ouk on egenomén?

dia ti gar ek gastros eis mnéma ouk apéllagén?

@0 31194y YWY xawad Japgi AW ®0%-4(3
"R MY ST WY LYRTROT S
{oyn mMPIN

20. halo’-m’"at yamay yech’dal yashith mimeni w’ab’ligah m’"at.

Hebrew Scriptures Interlinear — page 63



Job10:20 Would He not let my few days alone? Withdraw from me that I may have a little cheer
20> 7 odk dAlyos éoTiv 6 Xpovos Tod Blov pov;

éCLO’éV ‘.LG. é.VCL"lT(IlIJO'(I.O'eQ.L ‘.LLKP(\)V
20 € ouk oligos estin ho chronos tou biou mou?

eason me anapausasthai mikron

xyy ey YWH nq4-4 svwE £t Y4 Y892
IMRPEY YN PIRTON 2y N1 TOR ONwaNs

21. b’terem ‘elek w'lo’ ‘ashub ‘el-’erets choshek w'tsal’maweth.
Job10:21 Before I goand I shall not return to the land of darkness and deep shadow,

21>  mpo Tod pe mopevBijvar 88ev ok dvaoTpédw,
€ls yfjv okoTeLvTv Kal yvodepdv,

21 pro tou me poreuth&nai hothen ouk anastrepso,
eis gén skoteinén kai gnopheran,

Y9aF 447 Xyl 4 1YY Ax)ro ndda
)47y o)Xy
VDM 070 891 NpOE ODN nD MNDW pIN I

D :5OX~MD
22. ‘erets "eyphathah k’mo ‘ophel tsal’maweth w'lo’ s’darim watopha™ k’'mo-'ophel.

Job10:22 The land of utter gloom as darkness itself, Of deep shadow without order, And which
shines as the darkness.

’ ~ J4 ’ ’ o > 1 14
22> els yfjv okéTOUS alwviov, oU ok €oTLY déyyos
9 \ ¢ ~ \ ~
ovde opav Lwmv BpoTdv.
22 eis gén skotous aidoniou, hou ouk estin pheggos
oude horan zoén broton.

Chapter 11

Shavua Reading Schedule (86th sidrah) - Job 11

4437 AxYoya qJn JOA-Y Jobi1:f
N TRYIT DY YT

1. waya“ an tsophar hana amathi wayo’mar.
Job11:1 Then Zophar the Naamathite answered,

(11:1) QT'ITOAG,B(}.)V SG\. Z(J.)(I)G,p 6 MLV(IT.OS )\é'y€l,
1 Hypolabon de Sophar ho Minaios legei

PARA YA XJW WA L-Why afor 40 Y994 9972
:DTYY DD WHORTONY MIYY XD 00137 34
2. harob d’barim lo’ ye aneh w'im-'ish s’phathayim yits’daq.

Job11:2 Shall a multitude of words go unanswered, And a talkative man be acquitted?

<2> (O TC\L Tl'O)\)\(\l >\é'Y(J.)V K(I.\L &VTG,KO{)O'GT(LL‘
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1 kal 6 eBAados oteTal eivar dlkaros;

€VAoyMpévos yevvnTos yuvarkos oALyoPLos.
2 Ho ta polla legon kai antakousetai;

€ kai ho eulalos oietai einai dikaios?

eulogémenos gennétos gynaikos oligobios.

MOV Y4y 10Xy YWA9HEL WA x¥W Yyi a9
:0oon TR VDM WD oM TPIE:
3. badeyk m'thim yacharishw watil’ ag w’eyn mak’lim.
Job11:3 Shall your boasts silence men? And shall you scoff and none rebuke?
3> w1 moAvs év prpaciy ylvov,
0{) 'Yél.p éO"TLV 6 (’I.VTLKPLV(I)*,LGV(,)S goL.
3 mé polys en hrémasin ginou,

ou gar estin ho antikrinomenos soi.

YA-Y209 Axaiy 497 TUPL YT 9¥4xv4
PV T 371 TR L RN
4. wato’mer zak liq’chi ubar hayithi b’ eyneyk.
Job11:4 For you have said, My teaching is pure, And I am innocent in your eyes.
4> pr yap Aéye 81 KabBapds elpe Tots €pyors
Kal APeRTTOS EvavTiov adTod.
4 meé gar lege hoti Katharos eimi tois ergois

kai amemptos enantion autou.

YWo yAXJW PxJAy 494 Av4 Y-y Wlv4vrs
MTRY 10D ARDM 72T mI5N (MR 02WIN

5. w'ulam mi-yiten daber w'yiph’tach s’phathayu “imak.
Job11:5 But would that might speak, And open His lips against you,

<> &dAAa mhs dv 6 kUpLos Aadfjoal mPds o€;
" 9 ’ ’ 9 ~ \ ~
KOl (IVOL&GL XGL)\’T] aAVTOV LETA GOV,
5 alla pos an ho lalésai pros se?
_kai anoixei cheile autou meta sou. O

AWex( YTy Y AYYH xrylox yi-anive
yyroy avd4 Yy awa-iy oay
MAEANG DYPRRTID MR NIRRT

YR 708 TR MED v

6. w'yaged-I'k ta alumoth chak’'mah ki-kiph’layim I'thushiah w'da” ki-yasheh I'k

me awoneh.

Job11:6 And show you the secrets of wisdom! For sound wisdom has two sides. Know then that
forgets a part of your iniquity.

(6) €”[.TCL (’I.VC(.'Y'YG)\G.’IZ goL Stl)vup,w O'Od)l,.,(ls,
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1L SumAols éoTaL TOV KATA T€*
\ 4 ’ e 9 ’ b ’ b \ ’ o e ’
kal ToTe yvoon 61 d€Ld oou dméEPm Ao Kuplov WV MPAPTTKAS.
6 eita anaggelei soi dynamin sophias,
hoti diplous estai ton kata se;
kai tote gnds€ hoti axia soi apeb€ apo kyriou hon hémartekas.

gryx daw xayx-ao Wi gnyx avl4 1PHA7
IRERM OTY MDAV 08 NEpR TIO8 TP
7. hacheger tim'tsa’ ‘im “ad-tak’lith shaday tim'tsa’.
Job11:7 Can you discover the depths of ? Can you discover the limits of the Almighty?
<I> 7 ixvos kuplov evproeLs
1 €ls Ta éoxaTa ddikov, i émolnoev 6 TAVTOKPATWP;
7 € ichnos kyriou heuréseis

€ eis ta eschata aphikou, ha epoi€sen ho pantokrator?

0ax-3¥ Jr4wy afyo [ojx-3¥ Yiyw 1335
IR SR mpny Sybmnrn omy 33N
8. gab’hey shamayim mah-tiph' al "amuqah mish’ol mah-teda".
Job11:8 They are high as the heavens, what can you do? Deeper than Sheol, what can you know?
Q&> mAds 6 ovpavds, kal TL moLT|oeLs;
BabiTepa 3¢ TdV év ddov i 0idas;
8 huy€los ho ouranos, kai ti poiéseis?
bathytera de ton en hadou ti oidas?

Aoy AIHY A4y r94Y aYi4oe
[RI7AR TTATTN FTTIR ONR TN O
9. ‘arukah me’erets midah ur’'chabah mini-yam.
Job11:9 Its measure is longer than the earth And broader than the sea.
9> 1) pakpoTepa LETPOL Yiis
1) ebpovs Baddoons;
9 € makrotera metrou g€s

€ eurous thalassés?

) IAWAR Yy (ALY 43FAr M Y4 10
NI MW DR PN AOTITER
10. ‘im-yachaloph w'yas’gir w'yaq’hil umi y’shibenu.
Job11:10 If He passes by or shuts up, Or calls an assembly, who can restrain Him?
10> éav 8¢ kaTaoTpédm Ta TAVTA, Tls épel aOT® TL émolmoas;
10 ean de katastrepsg ta panta, tis erei autd Ti epoi€sas?

PPrIx 44 Jrém493r 4£rWmAXY 0a £y3ma Y
17129300 8O TINTRTN RWTOOR U XITTIDN
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1. kiy-hu’ yada™ m’they-shaw’ wayar’-’awen w’lo’ yith’bonan.
Job11:11 For He knows false men, And He sees iniquity without investigating.
Al adTos yap oldev épya dvopwv,
Wav 3¢ dToma oV mapoddeTar.
11 autos gar oiden erga anomon,

1don de atopa ou paropsetai.

a3 Wad 4497 4307 9303 v WA-4r e
7917 0TR RTD YY) 2397 3313 woNYae

12. w'ish nabub yilabeb w’ ayir pere’ ‘adam yiualed.
Job11:12 An idiot will become intelligent When the foal of a wild donkey is born a man.

A2>  &dvBpwmos de dAAws vixeTaL Adyols,
BpoTos € yevvmTos yuvarkos Loa dve épmpiTy.
12 anthropos de allos néchetai logois,

brotos de gennétos gynaikos isa ong erémitg.

Iy TRL4 xwWAy YIC Xy YR Ax4Y 43
12D 128 DpDY T35 MDD TRRTOR

13. ‘im-'atah hakinotha libek upharas’ta ‘elayu kapek.
Job11:13 If you would direct your heart right And spread out your hand to Him,

A3 €l yap ov kabBapav €Bov Ty kapdlav cov,
vmTdlers de xelpas mpos avdToHV,

13 el gar sy katharan ethou tén kardian sou,
hyptiazeis de cheiras pros auton,

JYWx={47 vAPLHIA Yai 9 Jr4 Y414
Adve Y1343
TRTNRD 12WRTOR) TRIMITIT D TNTEN

oW

14. ‘im-'awen b’yad’k har’chigehu w’al-tash’ken b’ohaleyk aw’lah.
Job11:14 If iniquity is in your hand, put it far away, And do not let wickedness dwell in your
tents;
14> €l dvopov TL éoTLv év Yepolv cov,

TOppw TOLMOOV AVTO ATO 0OD,

adukia de év SiatTm cov p1 adAwohnTw.
14 ei anomon ti estin en chersin sou,

porrd poi€son auto apo sou,

adikia de en diait§ sou mé aulisthéto.

44X 47 PRY xRy WYY YAY) 4wWx T4£-4Y 5
INTN KDY PER DO OMWR IR R TP
15. kiy-'az tisa’ phaneyk mimum w’hayitha mutsaq w’lo’ thira’.
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Job11:15 Then, indeed, you could lift up your face without moral defect, And you would be
steadfast and not fear.
A5  obrws yap avaddpder cov TO Mpdbow oV Bomep VWP Kabapov,
exd0om 8¢ pimov kat ov p1 dpofmbis-
15 houtds gar analampsei sou to prosopon hosper hydor katharon,
ekdys€ de hrypon kai ou mé& phobéthgs;

4YTX P9490 WYYy Hywx (Mo ax4-1Y e
:T'DTN M3V DD M2WR DY RRTIDW
16. kiy-'atah “amal tish’kach k’mayim “ab’ru thiz’kor.
Job11:16 For you would forget your trouble, As waters that have passed by, you would remember
it.
A16> kai OV Ké6TOV émAToT
Homep kdpa maperBov kal o mTonOHior-
16 kai ton kopon epilésg
hosper kyma parelthon kai ou ptoéthesg;

A3-3Xx 4P9Y aAJox Al WyYPAT Wa-4anwy 17
SR P32 MRV 'l‘?fj Q=Y DYiEma e
17. umitsaharayim yaqum chaled ta uphah kaboger tih’yeh.
Job11:17 Your life would be brighter than noonday; Darkness would be like the morning.
A7> ) 8¢ edyn oov Gomep Ewadopos,
ék de peompPBplas dvartelel ool Lo
17 hé de euché sou hosper hedsphoros,

ek de mesémbrias anatelei soi zO€;

:9YWX HeI( X4JHY ATYPX WA-LY XHU®IY 18
:2DWA Ma? RNRMm MPR D nmwaan
18. ubatach’ta kiy-yesh tiq’'wah w’chaphar’ta labetach tish’kab.
Job11:18 Then you would trust, because there is hope; And you would look around and rest
securely.
18> memobbs Te éom 8L €oTLv ooL éAiis,

bl \ I4 \ ’ bd ~ ’ b /
€k 3€ pepipvms kal PppovTidos avadavelral oov elpnv.
18 pepoithds te es§ hoti estin soi elpis,

ek de merimnés kai phrontidos anaphaneitai soi eiréneé.

YA 99 YY) VAT ATMY JA4r XmIqr a9
W37 IR IPM TR PR ¥
19. w’rabats’at w’eyn macharid w’chilu phaneyak rabim.
Job11:19 You would lie down and none would disturb you, And many would entreat your favor.
A9>  ovydoers yap, kal odk éoTaL 6 TOAERV o€
petaBalopevol 8¢ moAlol cov dembfoovrac.
19 hésychaseis gar, kai ouk estai ho polemon se;

Hebrew Scriptures Interlinear — page 68



metabalomenoi de polloi sou de€thé&sontai.

WIIHY ey
OTIn 3R 03 Moo DR o

D :wp3"MER DMPM

20. w' eyney r'sha’im tik’leynah umanos ‘abad min’hem w’thiq’'watham mapach-naphesh.
Job11:20 But the eyes of the wicked will fail, And there will be no escape for them; And their
hope is to breathe their last.

(20) 0'(1)T'T]p£(1 Sé CL‘l’JTO‘l:)S (’I,1T0>\€LIIJ€L'
e \ 9 \ 9 ~ 9 7
T Yap EATLS AOTOV ATTOAELA,
opOaApol 3¢ doeBdv TakmoovTaL.
20 sotéria de autous apoleipsei;
he gar elpis autdn apdleia,
ophthalmoi de asebon také&sontai.

Chapter 12

Shavua Reading Schedule (37th sidrah) - Job 12 - 14

W43y 9734 oAV Jobr2
PR 2R TV uob 20N

1. waya“an ‘iob wayo’mar.

Job12:1 Then Job responded,

A2:1> YmoraPov 3¢ lof Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei

AYYH XyYX Yyyoy yo~yx4 iy Yyjy4-e2
TRDT MMM D2RY) DYTORS D OIS

2. ‘am’nam ki ‘atem-"am w’ imakem tamuth chak’mah.
Job12:2 Truly then you are the people, And with you wisdom will die!

2> Elra dpels éore avBpwmor-

0 9 ¢ ~ 4 ’

1 ped’ Opdv Tedevtnoel codia.
2 Eita hymeis este anthropoi;

€ meth’ hymon teleut€sei sophia.

YyY Y14 J9-4< wyvyy 33¢ 2<WAs
ALETYY JR 4Ty x4y
0Dn Y2k ©9I™KD oDinD 235 Yoo

TTPRTIND PRI TNN

3. gam-li lebab k’'mokem lo’-nophel ‘anoki mikem w'’eth-mi-'eyn k’mo-'eleh.
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Job12:3 But I have intelligence as well as you; I am not inferior to you. And who does not know
such things as these?

3> kapol pev kapdila kab’ dpas éoTiv.

3 kamoi men kardia kath’ hymas estin.

PrLar Pruw yagory Avd4d 499 ara4 vaodl PUw4
My x

dmplaly
4. s'choq I're"ehu ‘eh’yeh qgore’ le waya anechu s’choq tsadiq tamim.

Job12:4 I am a joke to my friends, The one who called on and He answered him; The just
and blameless man is a joke.

4> Bdlkaros yap dvnp kal dpepmros éyevnim els xAevaopa:
4 dikaios gar anér kai amemptos egené&the eis chleuasma;

(194 a0yl yryy J14w xexwol xv9 aaj(s
1517 "TYink 1901 78T MIAEYS ™3 TeSn

5. lapid buz I""ash’tuth sha’anan nakon I'mo “adey ragel.
Job12:5 He who is at ease holds calamity in contempt, As prepared for those whose feet slip.

<S> els xpovov yap TakTOV MTOLLACTO TETELY VO AAAovs
otkous Te avTod ékmopBeloBar Vo dvopwv.

5 eis chronon gar takton hétoimasto pesein hypo allous
oikous te autou ekportheisthai hypo anomon.

(4 271 xrhe gy Yraawd yalad vidwas
a1 9 yd4 4193 w4
RS SR TITRS NMIMaY oTTEh oamR 1w,

T3 MR XOaT

6. yish’layu ‘ohalim I’'shod’dim ubatuchoth I'mar’gizey ‘| la’asher hebi’ b'yado.
Job12:6 The tents of the destroyers prosper, And those who provoke ''! are secure, Whom
brings into their power.
6> oV pmv 3¢ aAda pndels memoBéTw movmpos Hv aBdos éoeadar,

dooL mapopytlovoly TOV kVpLOV,

s oOXL Kal éTaots adTOV éoTat.
6 ou mén de alla meédeis pepoithetd ponéros on athdos esesthai,

hosoi parorgizousin ton kyrion,

hos ouchi kai etasis auton estai.

Y-aNAy YAYWa Jror Yaxy xv¥as 414w Ylv4va
:vl‘?--raj_q DT Niv 0Mm NnTa R1~ONY 0PI

7. w'ulam sh’al-na’ b’hemoth w'thoreka w’ oph hashamayim w’yaged-lak.
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Job12:7 But now ask the beasts, and let them teach you; And the birds of the heavens, and let
them tell you.
> aAa 81) émepo ooV TETPATOdA €GV TOL elTTWOLY,
TeTELVA 3€ 0VPAVOD €AV ToL ATTayyeLAwoLy®
7 alla de eperotéson tetrapoda ean soi eipdsin,

peteina de ouranou ean soi apaggeildsin;

Y3 214 Y vPFAT yaxy 94l WIwW o r4e
27T 3T TP 7POM TOM PIND MW nn

8. ‘o sicha la’arets w’thoreka wisap’ru I'k d’gey hayam.
Job12:8 Or speak to the earth, and let it teach you; And let the fish of the sea declare to you.

Q>  éxdunymoar de yij édv oou dpdo,
"kal éEmynoovTal oou ol iyxbdes Tis Baldoons.
8 ekdi€gesai de g€ ean soi phrasg,
_kai ex&g€sontai soi hoi ichthues t€s thalasses.

X4 Axwo Ar3i-ai Yy f4-CY9 oai4( 1Yo
IR ANRY M 9D 98923 vk no

9. mi lo’-yada’ b’kal-'eleh ki yad- “as’thah zo’th.
Job12:9 Who among all these does not know That the hand of has done this,
9> "1is 0Ok éyvw év maoL ToTOLS

"8 yelp kvplov émolmoev TadTA;
9 _tis ouk egno en pasi toutois
_hoti cheir kyriou epoiésen tauta? O

WA 4-9W =LY UTIY AULY W) TAT S W40
RT3 ~5D M 5D wpy 1T wine

10. ‘asher b’'yado nephesh kal-chay w’rucha kal-b’sar-'ish.
Job12:10 In whose hand is the life of every living thing, And the breath of all mankind?

9 \ 9 \ 9 ~ \ / ~ ’
A0> €l pm év xept adTod Puym vty TV [bvTev
kal mvedpa mavTos aviphmov;
10 el me€ en cheiri autou psyché panton ton zonton

kai pneuma pantos anthropou?

y-Woe Y4 Yy YHIX Y1y Y4443
15-opwr 5N M man on TRTRODTN
11. halo’~'ozen milin tib’chan w’chek ‘okel yit’ am-lo.
Job12:11 Does not the ear test words, As the palate tastes its food?
d1>  ods pev yop ppaTta Siakpiver,
Aapuy€ 8¢ oita yedeTar.
11 ous men gar hrémata diakrinei,

larygx de sita geuetai.
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12. bishishim chak’'mah w’orek yamim t’bunah.
Job12:12 Wisdom is with aged men, With long life is understanding.

A2>  év moAA® xpbéve codia,

€v 8¢ moAAD By émaTnpm.
12 en pollg chrond sophia,

en de polld bid episteéme.

AJrIxr Ao v A4YI1T AYYH Y013
121207 [y 35 TaM DT Ry

13. “imo chak’'mah ug’burah lo “etsah uth’bunah.
Job12:13 With Him are wisdom and might; To Him belong counsel and understanding.

A3 map’ adTd codla kai SVvaprs,
9 ~ \ \ 4
aVT® BouvAn kal ovveats.
13 par’ autd sophia kai dynamis,
autd boul€ kai synesis.

4+d¢ wa4-¢o 1F1 Ay 44 Freav jau
:HX7=I/
nEY 8O URTOY a0 M3t 8O o T
14. hen yaharos w’lo’ yibaneh yis'gor “al-'ish w’lo’ yipathecha.

Job12:14 Behold, He tears down, and it cannot be rebuilt; He imprisons a man, and there can be
no release.

A4 éav kaTafdAy, 1is oikodopnoer;
2\ ’ \ b ’ 4 9 ’ °
€av kAetom kaTta avlpbmov, Tis avoiel;
14 ean katabalg, tis oikodomései?
ean kleisg kata anthropon, tis anoixei?

44 TYJATT JUWAY YWIRLY YAy S qroa JAus
PN DD OTPEM W3RN DMWI VY v
15. hen ya™'tsor bamayim w'yibashu wishal’chem w'yahaph’ku ‘arets.

Job12:15 Behold, He restrains the waters, and they dry up; And He sends them out, and they
inundate the earth.

A5  éav kwAdom 10 ddwp, EMpavel T yhv-

€av de émadi), Amolecev adTV kaTaoTpédas.
15 ean kolys€ to hodor, xeranei té€n gen;

ean de epaphg, apolesen autén katastrepsas.

A WYY AW 7 arwyxy To pYoe
UMY MW D mwIm TY Ry
16. “imo “oz w’thushiah lo shogeg umash’geh.
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Job12:16 With Him are strength and sound wisdom, The misled and the misleader belong to Him.
16> map’ adT® kpdTos kal Loys,

CL'l’)T(’x:) é"lTLO"T’T,".L’T] KCL\L G{)VG.O'LS.
16 par’ autd kratos kai ischys,

autQ episteme kai synesis.

{dvan yrepwy (lyw yrmoyr yadvy
559 oowpw DS DRy Tl"?ﬁ?grﬁ

17. molik yo " atsim sholal w’shoph’tim y'holel.
Job12:17 He makes counselors walk barefoot And makes fools of judges.

A7>  Sdywv BovdevTas alypaldTous,
kpLTas d€ yijs €é€€atnoev.

17 diagdn bouleutas aichmaldtous,
kritas de g€s exestésen.

WALYXY I =4 T4y HX) WAYLY 9FTY 8
SITR TORT MR O°25n oMM

‘BRI

18. musar m’lakim pitecha waye’sor ‘ezor b’'math’neyhem.
Job12:18 He loosens the bond of kings And binds their loins with a girdle.
A8 kablavwv BaotAels ém Bpdvous

"kal mepLednoev lovy dodias adTHV.
18 kathizanon basileis epi thronous

_kai periedésen zong osphuas auton. O

D FL Wayxsy Jdvw WAy ya-dvy e
NP0 07NN PP oD e

19. molik kohanim sholal w’ethanim y’saleph.
Job12:19 He makes priests walk barefoot And overthrows the secure ones.

19>  éEamooTEN\wv lepels alxpaldTovs,
dvvaoTas 3¢ yfis kaTéoTpeev.

19 exapostellon hiereis aichmaldtous,
dynastas de g€s katestrepsen.

WP YA Yooy yayy4yd AW ATz
PY OPT oYY DUanNd? Mol ons

20. mesir saphah I'ne’emanim w’ta’am z'qenim yiqach.
Job12:20 He deprives the trusted ones of speech And takes away the discernment of the elders.

<20) 8L(1>\)\é,()'0'(l)v XG.I:)\'T] 1TLO"T(I)V,
obveoLv de mpeoPuTépwv Eyvw.
20 diallasson cheilg piston,
synesin de presbyteron egno.
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A79 Y PYT74 METYY Y 3vay=o vs yrva
ITDT DOPIDR MUY O3YTITOV T3 DRI No
21. shophek buz “al-n’dibim um’zicha ‘aphigim ripah.
Job12:21 He pours contempt on nobles And loosens the belt of the strong.
21D "ékyéwv dmplav ém’ dpyovTas,
T(I"ITG.LVOI\)S 86\. i.é,()'(ITO.

21  _ekchedn atimian ep’ archontas,O

tapeinous de iasato.

Xyl qv4d fray ywhtayy xveye adhy z
MRE TIND REM NN MPRY PaRas

22. m'galeh “"amuqoth mini-choshek wayotse’ la'or tsal’'maweth.
Job12:22 He reveals mysteries from the darkness And brings the deep darkness into light.

22>  dvakaddmTev Babéa ék okoToULS,
b / \ b ~ \ /
eENyayev de els s okiav BavaTov.
22 anakalypton bathea ek skotous,
exégagen de eis phos skian thanatou.

WHIAY YA HBW yadfay YaAvad £3wY 2
arnam D7D Mo D7728N mpablp XMW 2o
23. mas’gi’ lagoyim way'ab’dem shotecha lagoyim wayan’chem.

Job12:23 He makes the nations great, then destroys them; He enlarges the nations, then leads
them away.

23> "mAavdv €bvn kal amoAAdwv adTd,
kaTaoTpwwvdwy ébvn kal kabodnydv adTa.
23 _planon ethné kai apollyon auta,0
katastronnyon ethné kai kathodeégon auta.

vaAx9 Woxiy nq43-%o awiq 90 LFW
Yyqa-4¢
ITND OYOM PINTOV WND 35 onTo

TTRD
24. mesir leb ra’shey "am-ha’arets wayath’“em b’thohu lo’-darek.
Job12:24 He deprives of intelligence the chiefs of the earths people And makes them wander in a
pathless waste.
24  Svadddoowv kapdlas ApXOVTWV Yiis,
&mAdvnoev 8¢ adTovs 630, 1) 0Ok TdeLoav:
24 diallasson kardias archonton gés,

eplang€sen de autous hodg, h€ ouk &deisan;

qTYWY Yoxay qr4-447 YWHrWWYA 25
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25. y’'mash’shu-choshek w'lo’~'or wayath’ ’em kashikor.
Job12:25 They grope in darkness with no light, And He makes them stagger like a drunken man.

25  {PnAadnoarcav okoTos kal 1| pds,
mAavmfeinoav 8¢ domep 0 pebdwv.
25 ps€laphé&saisan skotos kai mé phos,

planéthei€san de hosper ho methyon.
Chapter 13

Al YIxXY AYT4 FoYw AYio Ax4q (Y-YA Jobia
D TIM M TYRY Py oD ST

1. hen-kol ra’athah “eyni sham’ ah ‘az’ni wataben lah.
Job13:1 Behold, my eye has seen all this, My ear has heard and understood it.

A13:1>1800 TadTa Enpakév rov 6 6PHadLos
Kal dkTKoév ov T ovs*

1 idou tauta hedraken mou ho ophthalmos
kai ak€koen mou to ous;

WYY Y14 (J)4d Y4790 Ax0aq yyxoayo
:0pn 2R 5D37RD "IRTDY RYTY ODRAYTDS
2. k'da’’t’kem yada™’ti gam-'ani lo’-nophel ‘anoki mikem.
Job13:2 What you know I also know; I am not inferior to you.
2> kal oida doa kal Vpels émoTacde,
KG,\L OI’JK (,IO'UVET(.()'T€p(l)§ Gi.,p,l, {)}.L&)V.
2 kai oida hosa kai hymeis epistasthe,

kai ouk asynetoteros eimi hymon.

(44 wyray 9324 1aw-4 Y4 wilv4s
R4
SR-OR M2 3TN T OR CaR 0PN

PRI
3. ‘ulam ‘ani ‘[~ ‘adaber w’hokeach ‘el-'\| ‘ech’pats.
Job13:3 But I would speak to the Almighty, And I desire to argue with

3> od pmv de dAN’ &yw mpos kVpLov AaATow,
9 7 \ 9 4 9 ~ 9\ /
eléyEw de évavtiov avTod €av BovAnTal.
3 ou mén de all’ egd pros kyrion laleso,

elegx0o de enantion autou ean boulétai.

WYLy (% 479 1PW LI Yxk Wlvdva
:0DPD OD8 XD PYTYDYL oPR 0PN

Hebrew Scriptures Interlinear — page 75



4. w'ulam ‘atem toph’ley-shaqer roph’ey ‘elil kul’kem.
Job13:4 But you smear with lies; You are all worthless physicians.
4> Vpels 8¢ éoTe LaTpol ddkoL
KOL LOTAL KAKOV TAVTES.
4 hymeis de este iatroi adikoi

kai iatai kakon pantes.

AYYHUL WYL AaAXY YYWA-9UX W9HE Yxi-iYs
RN 027 MM MWTIR WD 1R

5. miy-yiten hacharesh tacharishun uth’hi lakem I'chak’mah.
Job13:5 O that you would be completely silent, And that it would become your wisdom!

<S> el 8¢ Vv kwdedoar,
\ 9 / e ~ 9 ’
kal amofnoeTal VLiv els codlav.
5 ei€ de hymin kopheusai,

kai apobg@setai hymin eis sophian.

I ILWPY AXIW XP 99y AXHYTX 4Y-yoUwe
WP NRw 3T A2 RITIVRW
6. shim’ " u-na’ thokach’ti w'riboth s’phathay haq’shibu.
Job13:6 Please hear my argument and listen to the contentions of my lips.
6>  dkovoaTe ENeyyOV OTORATOS LOV,
KpLowv de xeltAéwv pov mpooEyeTE.
6 akousate elegchon stomatos mou,
krisin de cheiledon mou prosechete.

A1Yq v99ax vy aAlve v99ax (4(A7
;7T 73T 3D DY 3T oxor

7. hal' =/ ¥'dab’ru “aw’lah w’lo t'dab’ru r'miah.
Job13:7 Will you speak what is unjust for I/, And speak what is deceitful for Him?
(7) 1T6T€pOV O‘l’)K é’.V(I.VTL KUpLO‘U >\(1>\€’l:1'€,

évavTi 8¢ adTod PpBéyyeote doAov;
7 poteron ouk enanti kyriou laleite,

enanti de autou phtheggesthe dolon?

Y IL9X (44 Yr4wx vRY)3as
1713000 ORDOR TIREA MDA
8. haphanayu tisa’un ‘im-la’"! t'ribun.
Job13:8 Will you show partiality for Him? Will you contend for ''1?
& 1 dmooTelelobe;
Vpels 8¢ adTol kpLTal yéveobe.
8 € hyposteleisthe?
hymeis de autoi kritai genesthe.
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9. hatob kiy-yach’qor ‘eth’kem ‘im-k’hathel be’enosh t’hathelubo.
Job13:9 Will it be well when He examines you? Or will you deceive Him as one deceives a man?

9> kadov ye, éav euyvidom vpas:

€l yap Ta mavTa morodvTtes mpooTedioeobe adTd,
9 kalon ge, ean exichnias¢ hymas;

ei gar ta panta poiountes prostethésesthe autg,

Pr4WXx YY) AXFIJ4 JYxX4 BHRYTI HYTA 10
IINPR 072 NP3 TOR 02NN M2 RS

10. hokeach yokiach ‘eth’kem ‘im-basether panim tisa’un.
Job13:10 He will surely reprove you If you secretly show partiality.

d0> odBev frTov ENéyEel vpas:

€,L Sé K(I\L vad)'ﬁ '1Tp(,)0'0.)'1TC(. e(].U}.Lé,O'G.'TG,
10 outhen hétton elegxei hymas;

ei de kai kryphg prosopa thaumasete,

Yo (Ji YAWJY YYx4 xo9x yx4W 4R
0972y D30 9D ODNR Nyan NRE Xomxe
11. halo’ s’etho t’ba’eth ‘eth’kem uphach’do yipol “aleykem.
Job13:11 Will not His majesty terrify you, And the dread of Him fall on you?
A1> mbéTepov oyl dewva adTod oTpoPmoeL Lpds,
$oPos 8€ map’ adTod émmesetlTar VLIV;
11 poteron ouchi deina autou strob&sei hymas,
phobos de par’ autou epipeseitai hymin?

WYL 31 YA I 473w YYAIy=
{02732 TRMTI327 TDRTUDWD DD
12. zik'roneykem mish’ley-'epher I'gabey-chomer gabeykem.
Job13:12 Your memorable sayings are proverbs of ashes, Your defenses are defenses of clay.
A2>  dmoPnoeTal 8& HpdV 10 dyavplapa loa omodd,
T0 8¢ odpa mNALvov.
12 apobesetai de hymon to agauriama isa spodg,

to de soma pélinon.

AY (0 49017 AY4LA4IALY AYYY TWA-9HR 13
7D "2V 73T "WTDITNG R W
13. hacharishu mimeni wa’adab’rah-'ani w'ya“abor “alay mah.
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Job13:13 Be silent before me so that I may speak; Then let come on me what may.
A3 kwdbedoate, tva Aadfow kal dvamadoopar Bupod
13 kopheusate, hina laléso kai anapausomai thymou

AJYI YAWE AWIYT YWY 4w 4wi ay-Loy
DBDI DN WD) "W TpI Ny MOy
14. “al-mah ‘esa’ b'sari b’shinay w’naph’shi ‘asim b’kapi.
Job13:14 Why should I take my flesh in my teeth And put my life in my hands?
A4  dvadaPov Tas odpkas pov Tols 6dodoLv,
PuyxMv 8€ pov Bnow év yerpt.
14 analabon tas sarkas mou tois odousin,

psychén de mou théso en cheiri.

YY)~ 4 AYIay4 i 4 40 AylePr Jas
HAYT 4
DR SN XD buRY T

DR 1MIBOR
15. hen yiq’t'leni lo’ ‘ayachel ‘ak-d'rakay ‘el-panayu ‘okiach.
Job13:15 Though He slay me, I will hope in Him. Nevertheless I will argue my ways before Him.
A5 &4v pe yerpbonTal 6 duvdoTns, émel kal MeKTAL,
'ﬁ *.L"I\']V >\(1>\’Tl]0'(1) K(I.\L é)\é'yg(x) éV@V‘TLOV (1.1’)'1'06'
15 ean me cheirosétai ho dynast€s, epei kai erktai,

€ mén lal€so kai elegxo enantion autou;

Y97 I YY) 4y aoywad A4y e
18137 M 105 85D Ny YHRITTDIw
16. gam-hu’-li lishu ah ki-lo’ I'phanayu chaneph yabo’.
Job13:16 This also will be my salvation, For a unholy man may not come before His presence.
16> kal 100716 o dmoPfNoeTaL els cwTNpPLAV,
oV yap évavTiov adTod doAos eloeledoeTal.
16 kai touto moi apob€setai eis soterian,

ou gar enantion autou dolos eiseleusetai.

MWYALYT L9 AXTH4LY AxXW ovWw yoww 47
027N OYINY ONpR Yy wnt v

17. shim’"u shamo~a milathi w’achawathi b’az’neykem.
Job13:17 Listen carefully to my speech, And let my declaration fill your ears.

9 4 9 4 \ (4 /4

17> dkodoaTe dxovdoaTe TAU PNLATA POV*
&va'y'ye)\(f) y&p f)p,(f)v AKOVOVTWLV.

17 akousate akousate ta hrémata mou;

anaggeld gar hymon akouonton.
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18. hineh-na’ “arak’ti mish'pat yada™ti kiy-'ani ‘ets’daq.
Job13:18 Behold now, I have prepared my case; I know that I will be vindicated.
A8  180v &yw &yyls el Tod kpLLATOS POV,
0”[.8(1 é'y&) 6TL 8£K(1LOS &V(I(i)CLVO{\)p.(IL.
18 idou ego eggys eimi tou krimatos mou,

oida eg0 hoti dikaios anaphanoumai.

OTV4T WAGH4 AX0-AY ayo JL4L 4£737Y 19
NN WOTIR TRV D YTRY 3077 XITTM
19. mi-hu’ yarib “imadi kiy-"atah ‘acharish w'eg’wa’.
Job13:19 Who will contend with me? For then I would be silent and die.
19> 7is yap éoTv 6 kpLOMOoORLEVOS poi;
"81L vV kwdelow kal éxAetw.
19 tis gar estin ho krithesomenos moi?
_hoti nyn kopheuso kai ekleipso. O

44 yAP7y T4 ayo wox-{4 WA xw-y4
H4xF 4
XD 2R T TRy byn-OR DmwTR S

0N
20. ‘ak-sh’tayim ‘al-ta"as “imadi ‘az mipaneyk lo’ ‘esather.
Job13:20 Only two things do not do to me, Then I will not hide from Your face:
20> 3velv 8¢ por Xp"r'](rn'
"161€ 4o TOD MPoTdOTOL Tov oV kpuPMoopat:
20 duein de moi chrésg;

_tote apo tou prosopou sou ou krybésomai; O

AYXOIX=(4 YxWLy PU9R L0Y Y7 o
PINYINTON TN POTT DUR EDN
21. kap’k me alay har’chaq w’emath’k ‘al-t’ba”athani.
Job13:21 Remove Your hand from me, And let not the dread of You terrify me.
21> v xelpa am’ épod améyov,
kal 0 $pofos cov UM pe KATATANOTET®.
21 teén cheira ap’ emou apechou,
kai ho phobos sou mé me katapl€sseto.

AYILWAT 1544774 AJo4 LYJ4Y 49Pv22

22. uq’ra’ w’anoki ‘e“eneh ‘o-'adaber wahashibeni.
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Job13:22 Then call, and I will answer; Or let me speak, then reply to me.
22>  elta kaléoers, éyo 3¢ goL dmakodoopaL®

M| AaAfoeLs, éyw 8é ool Sbow AvTamokpLoLy.
22 eita kaleseis, ego de soi hypakousomai;

€ laleseis, egd de soi dosoO antapokrisin.

Ayora3 AX4@HY TOW] Xy4epr xyfro i AYYes
IIYITT NN VYR NIREM MY 95 Do
23. kamabh liy "awonoth w'chata’oth pish’"i w’chata’thi hodi eni.
Job13:23 How many are my iniquities and sins? Make known to me my rebellion and my sin.
23> mboar elolv al apapTlal Lov Kal al avopiat [Lov;
didakov e Tives elotv.
23 posai eisin hai hamartiai mou kai hai anomiai mou?

didaxon me tines eisin.

Y 34 AP IWHXT 4AxFx ya-y7-ay e
T INRD MWD TMOn IR TIRR o

24. lamah-phaneyk thas’tir w’thach’sh’beni l'oyeb la’k.
Job13:24 Why do You hide Your face And consider me Your enemy?

24> dua Tl &’ épod kpVTTY,
frynoar 3¢ pe vmevavriov ooi;
24 dia ti ap’ emou kryptg,
heégesai de me hypenantion soi?

JAq4X WL WR-x4y hyqox Ja¥ z/03 o5

25. he aleh nidaph ta arots w’eth-qash yabesh tir'doph.
Job13:25 Will You cause a driven leaf to tremble? Or will You pursue the dry chaff?

25> N os $pUANov kivodpevov OO dvéprov edAaBmbfon

M @s X0pTw PePopévw VO TVEVRLATOS AVTLKELTAL [LOL}
25 € hos phyllon kinoumenon hypo anemou eulab&thésé¢

€ hos chortd pheromend hypo pneumatos antikeisai moi?

XPYPo LYWL 4rxy Xyq9Yy A0 Ixyx-i-Y 26
-4y oY
MY MO MR ﬂ‘;:; 2PN~

1Y)
26. kiy-thik'tob “alay m'roroth w’thorisheni “awonoth n uray.
Job13:26 For You write bitter things against me And make me to inherit the iniquities of my
youth.
26> 8t katéypadas kat’ éprod kakd,

mepLébnras ¢ poL vedTnTOS ApapTias,
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26 hoti kategrapsas kat’ emou kaka,
periethékas de moi neotétos hamartias,

L9 AWIW=Lo AXTHI4LY Arywxy 9 aFS Ywxr e

3 PHUXX
517 WSy ninTR~52 "inwim 22170 T3 omn
anpiaiyiy

27. w'thasem basad rag’lay w’thish’mor kal-'ar’chothay “al-shar’shey rag’lay tith’chaqeh.
Job13:27 You put my feet in the stocks And watch all my paths; You set a limit for the soles of my
feet,

27>  é&Bov 3¢ p.ov TOV TOda év kwAVpaT,
b / 4 ’ A4
épVAaas 8¢ pov mavra Ta épya,
ets de pilas Td®v moddv pov adikov -
27 ethou de mou ton poda en kolymati,
ephylaxas de mou panta ta erga,
eis de hrizas ton podon mou aphikou;

wo vy a9y AT IP9Y 4raves
Wy 9998 TI3D 1237 3p1D NI
28. w’hu’ R’raqab yib’leh k’beged ‘akalo “ash.
Job13:28 While I am decaying like a rotten thing, like a garment that is moth-eaten.
28 6 malarodTar {oa dokd
M| domep LpdTiov omToBpwTov.
28 ho palaioutai isa askd

€ hosper himation s€tobroton.

Chapter 14

TA4TOIWY WA YA qnP AW4L AR WAL obias
TITTUIEA oMY TEp MEN TIDY o7Rs
1. ‘adam y'lud ‘ishah g’tsar yamim us’ba’-rogez.
Job14:1 Man, who is born of woman, Is short-lived and full of turmoil.
<14:1>BpoTos yap yevvnTos yuvarkos 0ALyofros kal TANPMS OpYiis
1 brotos gar gennétos gynaikos oligobios kai plér€s orgés

aywoa 40y [hy M99y WAy 4n3i nanyo
TR 89 DD man SpM REY pUuDa

2. R'tsits yatsa’ wayimal wayib’rach katsel w'lo’ ya amod.
Job14:2 Like a flower he comes forth and withers. He also flees like a shadow and does not
remain.

N e b4 b ~ bl 4
2> 1) domep dvbos dvbfoav éEemeoev,

b J4 \ & \ \ 9 \ ~
amedpa d€ HomTEP OKLA KAl OV LT OTT.
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2 € hosper anthos anthésan exepesen,
apedra de hosper skia kai ou mé stg.

®JWY 9 41 9% x4y yyio xuP) axT-(o-)43
7o
DRYRI XVIN NN TV OOPD AITOYTAR:

TRy
3. ‘aph-"al-zeh paqach’ta “eynek w'othi thabi’ b’mish’pat “imak.
Job14:3 You also open Your eyes on him And bring him into judgment with Yourself.
3>  olyl kal ToOToL AOYyoV ETOLTOW
kal ToOTov émoinoas eloeAbetv év kplpaTl évamov cov;
3 ouchi kai toutou logon epoi€so

kai touton epoiésas eiselthein en krimati endpion sou?

apd 40 4¥eY 9rae Yxi-iYa
IR XD NpER I ImTMm

4. miy-yiten tahor mitame’ lo’ ‘echad.
Job14:4 Who can make the clean out of the unclean? No one!

4> Tis 'ydp Kaeap(‘)s éoTal amo F'n'rrrov; aAA’ ovbets.

4 tis gar katharos estai apo hrypou? all’ outheis.

4¢ xawo PPH Yyx4 yIWaP-4JFY YL YAnvad Y4
790
DIWY P R PWTINTTE0N 1R OV ONn

M3y 8O

5. ‘im charutsim yamayu mis’par-chadashayu ‘itak chuqo “asitha w'lo’ ya~abor.
Job14:5 Since his days are determined, The number of his months is with You; And his limits
You have set so that he cannot pass.
<S> éav kal pla Mpépa 6 Blos adTod €L THS Yis,

apLBpmTol de pijves adTod Tapa ool,

ets xpovov €bov, kal ov w1 vmepPi.
5 ean kai mia h€mera ho bios autou epi t€s ges,

arithmétoi de ménes autou para soi,

eis chronon ethou, kai ou mé hyperbg.

YT 4AYWY Anqi-ao Japiy i oy 3ows
AT DD AETTIY DI 1oYR e
6. sh’"eh me alayu w'yech’dal “ad-yir'tseh k’sakir yomo.
Job14:6 Turn Your gaze from him that he may rest, Until he fulfills his day like a hired man.
6> dmbdoTa am’ adTOd, Lva fovyaon
kal evdoknom Tov Blov domep 6 pLobmTos.
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6 aposta ap’ autou, hina hésychasg¢
kai eudoke&sg ton bion hosper ho misthotos.

4 xPJRy JduA Aoy x4yacy4 ayex nod wa ayy
:(AHX
XD IMPIM ArOm Ty N7DYTOR MPR pYh wh ot

Xinly

7. kiy yesh la”ets tiq’'wah ‘im-yikareth w’ od yachaliph w'yonaq’to lo’ thech'dal.
Job14:7 For there is hope for a tree, When it is cut down, that it will sprout again, And its shoots
will not fail.

> €omwv yap 8évdpw émiis:
€av yap éxkom), éTL émavinoer,
\ e e/ k4 ~ 9 \ b ’
kal 6 padapvos adTod ov LT EkALTY*
7 estin gar dendrg elpis;
ean gar ekkopg, eti epanth&sei,
kai ho hradamnos autou ou mé eklipg;

(POT XYWL 4709y YWW nq4 g YL PTi-Y4e
HUT MY TBYIY WY PRI PRTTORA
8. ‘im~yaz'qin ba’arets shar’sho ube aphar yamuth giz’"o.
Job14:8 Though its roots grow old in the ground And its stump dies in the dry soil,
&  éav yap ynpdom év yfj M pila adTod,
€v 8¢ mETPQ TEAeLTNOT TO TTENEYOS AVTOD,
8 ean gar g€ras€ en g¢ hé hriza autou,

en de petra teleut€sg to stelechos autou,

0®7-TYY q93nP awoy H9J3 ¥Y3iY HA-9¥ o9
'TDITIMD IR WYY TR OM MR
9. mereycha mayim yaph’richa w’ asah qatsir k’'mo-nata’.
Job14:9 At the scent of water it will flourish And put forth sprigs like a plant.
9> amo dopds Vdatos avBnoer,
mounoeL 3¢ BepLopov Homep vedbduTov.
9 apo osmés hydatos anthé&sei,
poi€sei de therismon hdosper neophyton.

ALY Wag opaay WAHAY XY¥i 4917 10
M98 OTR 1T WO M 31

10. w’geber yamuth wayechelash wayig’wa’ ‘adam w'ayo.
Job14:10 But man dies and lies prostrate. Man expires, and where is he?

0> dvnp 8¢ TedevTnoas GyeTo,
\ \ \ 9 / b4
meowv d€ PpoTos OVKETL ETTLV.

10 anér de teleut€sas gcheto,
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peson de brotos ouketi estin.

WILY 99U 9aYT YAy YAy ords4
WA 37 TN 27T oM

1. ‘az’lu-mayim mini-yam w’nahar yecherab w’yabesh.
Job14:11 As water evaporates from the sea, And a river becomes parched and dried up,

A ypbdve yap omaviletar OdAacoa,
moTapos de épmpwbels éEmpavin-
11 chrond gar spanizetai thalassa,

potamos de erémotheis ex&ranthgé;

TR £ WAYW Ax(9-a0 WrPA-4Ly IYW WALy
Yxywy pqor-4dy
13927 8D DMy M3 TTY 0IPITRDY 200 whRI o

:ONAR I WI—RS

12. w'ish shakab w'lo’-yaqum “ad-bil’ti shamayim lo’ yaqitsu w’lo’-ye oru mish’natham.
Job14:12 So man lies down and does not rise. Until the heavens are no longer, He will not awake
nor be aroused out of his sleep.
A2>  &vbpwmos 3¢ kotpmbels od w1 dvaoTi,

éws Gv 6 oVpavos ov pT) ovppadi)
"kat ok é&v*rrmce"r']cov*rat €€ Umvov adTOV.
12 anthropos de koimétheis ou me anastg,

heos an ho ouranos ou meé syrraphg;

-

_kai ouk exypnisthésontai ex hypnou auton. O

XWX YJl4& <9Jyw-4a0 Y94 XFx A YYJnx AT Yxa %43
AYqyTXr PU L
NOWR R 2TV I0ON0N "393R DWW3 1 M

23721 Pk
13. mi yiten bish’ol tats’pineni tas’tireni “ad-shub ‘apek tashith li choq w'thiz’k’reni.
Job14:13 Oh that You would hide me in Sheol, That You would conceal me until Your wrath
returns to You, That You would set a limit for me and remember me!

A3> el yap 8belov év Gdm pe épvAatas,
éxpuas 3¢ pe, éws dv madonTal Cov T) OpyT
kal TaEm ot xpbdvov, év @ pvelav pov mToLHaT.
13 el gar ophelon en hadg¢ me ephylaxas,
ekruuas de me, heds an pausétai sou he orgé

kai tax§ moi chronon, en hg mneian mou poiésg.

4v9-40 M4 A 49n AWAL-Y 3THIa 991 XTYWL W4 14
A
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14. ‘im-yamuth geber hayich’yeh kal-y’mey ts’ba’i ‘ayachel “ad-bo’ chaliphathi.
Job14:14 If a man dies, will he live again? All the days of my struggle I will wait Until my change
comes.

(14) é(\IV y&p (’1'1T066,V'n (’ivepw"rrog, L'{]O'G.TQ.L
ovvTeléoas Mpépas Tod Plov adTod"
VTTOPLEV®, €ws Av TAALY yévwLaL.

14 ean gar apothang anthropos, z€setai
syntelesas hémeras tou biou autou;

hypomeno, heds an palin genomai.

JFYX yiai awow/ yyok ayy4y £4Px1s
iMO2N U7 APYR? TR D) XTpRw

15. tiq’ra’ w'anoki ‘e’eneka I'ma aseh yadeyk thik'soph.
Job14:15 You will call, and I will answer You; You will long for the work of Your hands.
15> elta kaléoels, &yw 8¢ ooL Vmakolvoopal,
T e épya TOV XeLp®V gov ) dmomoLod.
15 eita kaleseis, ego de soi hypakousomai,

ta de erga ton cheiron sou me€ apopoiou.

AXLBU-(0 4rYwWx-4( q7JFX F4aon zX0-L Y 46
PONEA~DY "NEn—XS TIB0R YIYE IRy TIDw
16. kiy-"atah ts'"aday tis’por lo’-thish’mor “al-chata’thi.
Job14:16 For now You number my steps, You do not observe my sin.
16> mMptbpmoas 8¢ pov Ta émrmdedpaTa,
kal o0 k1) mapeAOn oe o0dev TAV apapTdv pov:
16 erithmésas de mou ta epiteédeumata,

kai ou mé parelth§ se ouden ton hamartion mou;

A Yypo-Jo [Jexy Aow] q4y4n<d WxH17
YOV SBum Cywe 1iN23 oo
17. chathum bits’ror pish’"i watit’pol “al-"awoni.
Job14:17 My transgression is sealed up in a bag, And You wrap up my iniquity.
(17) G’.O'd)p(i'YLO'(IS Sé l_LO‘U T(\I.S &VO*,LI,.(IS G’.V BCL)\)\QV’T(,({),
émeonpnvo d¢, el T dkwv Tapefny.
17 esphragisas de mou tas anomias en ballantig,

epesémend de, ei ti akon parebeén.

TYPYY Pxon qyny v (Jv)9a Wlv4v s
dnprn PR MR 993 SpiTn oy
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18. w'ulam har-nophel yibol w’tsur ye 'taq mim’qomo.
Job14:18 But the falling mountain crumbles away, and the rock moves from its place;
A8 "kal mAMv 8pos mimToV SLameseiTan,
"kal méTpa madawwbnoeTal ék Tod TOmOUL AOTHS*
18  _kai plén oros pipton diapeseitai,
_kai petra palaiothesetai ek tou topou autes;

n947970 ATULIFJOWX HAY vPUW YA) 94 19
XA 943 WP XPPXY
PORTIDY TTRDTALYR O POY DOIARw

IITINT WA MPm

19. ‘abanim shachaqu mayim tish’toph-s’phicheyah “aphar-'arets w’thig’'wath ‘enosh
he’ebad’at.

Job14:19 Water wears away stones, Its torrents wash away the dust of the earth; So You destroy
mans hope.

19>  "AlBous éléavav BdaTa,

" \ 4 ~ ’ ~ ~
KOl K(ITGK)\UO'G.V {38(11'(1 {31T'TL(1 TOV XWRATOS TTS YTMS*

"kal vmopovnv avbpamov ambAesas.
19 _lithous eleanan hydata,
_kai kateklysen hydata hyptia tou chomatos tés g€s;

%

_kai hypomonén anthropou apolesas. O

SPARCWXY v AIWY YARy K vaPxx a0
AITPYM 1D MR o0 X7 MHRNAS

20. tith’q’phehu lanetsach wayahalok m'shaneh phanayu wat’shal’chehu.
Job14:20 You forever overpower him and he departs; You change his appearance and send him

away.
0 9\ ’ ’ \ ¥
20> woas adTOV els T€Nos, Kal GyeTO"
€éméoTnoas AT TO MpocwTov kal e€améoTelhas”
20 Osas auton eis telos, kai gcheto;
epestésas autd to prosopon kai exapesteilas;

Wl Y94y yeonay oai 4y viYd vasgyi oo
Hn? 13ROI RN v 8D M3 373D
21. yik'b'du banayu w’lo’ yeda™ w'yits’ aru w'lo’-yabin lamo.
Job14:21 His sons achieve honor, but he does not know it; Or they become insignificant, but he
does not perceive it.
21> moAA®V 8¢ yevopévomv TdV LidV adTOD ovk 0idev,
€av 8€ OALyoL yévmvTar, oVK ETMLoTATAL®
21 pollon de genomenon ton huidn autou ouk oiden,
ean de oligoi genontai, ouk epistatai;

((94x Al vWIIY 4y TAL0 TIWIY4 2
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22. ‘ak-b’saro “alayu yik’ab w’naph’sho “alayu te’ebal.
Job14:22 But his body pains him, And he mourns only for himself.
22> aAX’ 1) al ocdpkes adTOD HAyNOAY,

1 8¢ Puym adTod eémévlmoev.
22 all’ € hai sarkes autou €lg€san,

h€ de psyché autou epenthésen.

Chapter 15

Shavua Reading Schedule (38th sidrah) - Job 15

W4y AYWaAxa )4 YoLY JobisH
IR MIROMT TDIDN TN

1. waya“an ‘eliphaz hateymani wayo’mar.
Job15:1 Then Eliphaz the Temanite responded,

(15:1> QT‘ITOAG,B(}.)V SG\. E)\Ld)as 6 @(IL*.LQ,VLT’T]S )\é'YEL
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanités legei

)83 YA 4£YAr HriTxoa afor Yyuao
303 TR XPRM MNTNYT MY 0P

2. hechakam ya aneh da ath-rucha wimale’ gadim bit’no.
Job15:2 Should a wise man answer with windy knowledge And fill himself with the east wind?

2> IloTtepov oodos amékpLoLy BDoeL CLVETEDS TTVEVLATOS
Kal EVETATNOEV TOVOV YyaaTPOS

2 Poteron sophos apokrisin dosei syneseds pneumatos
kai enepl€sen ponon gastros

(o4 WA lyr JryFr 44 9949 wyras
7j
SRS 09Pm 19997 8D 1373 IR

:03
3. hokecha b’dabar lo’ yis’kon umilim lo’-yo°il bam.
Job15:3 Should he argue with useless talk, Or with words which are not profitable?

3> e’:)\é'yxu)v év f)fr']p.acw, oLs oV del,
&v Adyois, ots o0dev ddelos;

3 elegchon en hrémasin, hois ou dei,
en logois, hois ouden ophelos?

(472 ARAW 09Xy 491 IX Ax4)44
IONTIIRD IO TIM INTY DR RN TN T

4. ‘aph-'atah tapher yir'ah w'thig'ra’ sichah liph’ney-'I-'.
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Job15:4 Indeed, you do away with reverence And hinder meditation before
4> oV kal oV dmemornow $poPov,

ovveTeAéow de f)"r']p,cfra TOLADTA EVAVTL TOD KUp(,OU;
4 ou kai sy apepoi€so phobon,

syneteleso de hrémata toiauta enanti tou kyriou?

Wy rqo Jywl qUIxy Y] YYvo {43 AYs
:DMINY TS mam D 7Y PR DA
5. kiy y'aleph “awon’k phik w'thib’char I’'shon “arumim.
Job15:5 For your guilt teaches your mouth, And you choose the language of the crafty.
&> évoyos el pfipaoLy otépaTdS cov
o0de diekpivas ppata SvvacToHv:
5 enochos ei hrémasin stomatos sou

oude diekrinas hrémata dynaston;

Y IR YRXJWY Y4 YAT Yorwa e
RTNYY IR TN TR Y
6. yar’'shi ak phik w’lo’-'ani us’phatheyk ya anu-bak.
Job15:6 Your own mouth condemns you, and not I; And your own lips testify against you.
6> eléyEar oe 16 0OV oTOPA KAl pT) €YD,
T(\I 86\. XG(,)\T] gov KG,TG,‘,L(I.pTUp"I{](TOUO'I,,V gov.
6 elegxai se to son stoma kai mé ego,
ta de cheil€ sou katamartyrésousin sou.

X{H xro 91 Y)Y aldyx Wad Yrwa-44az
AP MIY3 "B ToIM oI TR

7. hari’'yshon ‘adam tiualed w’'liph’ney g’ba’oth cholal’ta.
Job15:7 Were you the first man to be born, Or were you brought forth before the hills?

I> o Tlyaps M mpdTos avbpormov éyeviOns;
M mpo BLvdv émayms;

7 ti gar? me protos anthropon egenéthes?
€ pro thindn epages?

AYYH Y14 o4xy oywx arl4 avFias
TN TIRR YTIM vRwn MDY 103N
8. hab’sod tish’'ma” w'thig'ra” ‘eleyk chak’'mah.
Job15:8 Do you hear the secret counsel of , And limit wisdom to yourself?
& 1 odvraypa kuptov dkfkoas,
els d¢ oe (’J.d)(,KeTo 0'0(])!',(1;
8 € syntagma kyriou akéekoas,

eis de se aphiketo sophia?

473 rYYo 4y YA 9x o4y 4y xoai-3¥g
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9. mah-yada™'ta w’lo’ neda” tabin w’lo’-"imanu hu’.
Job15:9 What do you know that we do not know? What do you understand that we do not?
9> i yap oidas, 6 odk oldapev;
1) TL ovvlels, 6 odXL Kal TLeTS;
9 ti gar oidas, ho ouk oidamen?

€ ti synieis, ho ouchi kai hémeis?

PP Y194y Iy ¥)3 WAIWATY 3wy 0
‘MY PAND "ID I WITDI WOl

10. gam-sab gam-yashish banu kabir me’abik yamim.
Job15:10 Both the gray-haired and the aged are among us, Older than your father.
10> "kat ye mpeoPiTNs kal ye Tadarlos v Muiv
"BapiTepos Tod maTPoOs cov MLEPALS.
10  _kai ge presbytés kai ge palaios en heémin

-

_baryteros tou patros sou hémerais. O

Yo @84 434y (4 xvYHIx Yy eoyan
TRy LN 27 SR NMMIR TR LYDT

11. ham’ at mim’k tan’chumoth =/ w’dabar la’at “imak.
Job15:11 Are the consolations of ''! too small for you, Even the word spoken gently with you?

A1l SNy ov Mpdptras pepactiyooal,
‘L€'Y(l1>\(1)9 {)1T€pB(1>\>\(l)VT(x)S )\6)\(,1)\'1']K(1§.
11 oliga hon hémartekas memastigosai,

megalos hyperballontos lelalekas.

Yya-ya-o Jry=qi-ayr YI< YUPR-RY v
Y PRI 30 ORI
12. mah-yiqgachak libek umah-yir’z’mun “eyneyh.
Job15:12 Why does your heart carry you away? And why do your eyes flash,
A2> 7L éToApmoev 1) kapdla cov,
M| 7L émnveykav ol 0dpBadpol cov,
12 ti etolm&sen hé kardia sou,
€ ti epenegkan hoi ophthalmoi sou,

X4RAT YUTY (474 5AwWx-AY 13

| ydy Y7y

TR DRI N ORTON 2WNTD
el

13. ki-thashib ‘el-'-! ruchek w'hotse’tha mipik milin.
Job15:13 That you should turn your spirit against *! and allow such words to go out of your
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mouth?

A3 81 Bupov €ppnEas évavt kuplov,
eENyayes 8¢ ék oTopaTos praTa ToLadTa;

13 hoti thymon erréxas enanti kyriou,

exégages de ek stomatos hrémata toiauta?

AW4 avdE Panacayy aywa--ay wrl4-3y
TR 71D PIRITID) ITTID W
14. mah-'enosh kiy-yiz’keh w’ki-yits’daq y’lud ‘ishah.

Job15:14 What is man, that he should be pure, or he who is born of a woman, that he should be
righteous?

A4 1is yap dv BpoTds, &L €oTal dpepmros,

1| ws éodpLevos dlkaros yevvnTos yuvarkos;
14 tis gar on brotos, hoti estai amemptos,

€ hos esomenos dikaios gennétos gynaikos?

Yo g vy=-4¢ yaywy jay4r £4 vwaes Jass
IDT-ND DML RN XD WPI 1T

MY 3
15. hen biq'dosho lo’ ya’amin w’shamayim lo’-zaku b’ eynayu.
Job15:15 Behold, He puts no trust in His holy ones, And the heavens are not pure in His sight;
(15) €,L K(IT(\I (QI'YI,.,(X)V Ol’) 1TLO'T€1,)€L,
oVpavos 3¢ ov kabapds eévavriov adTod.
15 ei kata hagion ou pisteuei,

ouranos de ou katharos enantion autou.

AY0 WYy axw-wa s pUl4yy 9oxy-iy J4 16
IV DMD NWTWOR MHRI IYNITOD AR
16. ‘aph ki-nith’"ab w’ne’elach ‘ish-shotheh kamayim “aw’lah.
Job15:16 How much less one who is detestable and corrupt, Man, who drinks iniquity like water!
16> éa 8¢ éBdeAvypévos kal akdbapTos,
avmp mivov adikilas loa ToTH.
16 ea de ebdelygmenos kai akathartos,
anér pinon adikias isa potg.

A47F4T XATU-ATY B0YW YyH4 17
TTIDORY TN YD wnY SR
17. ‘achaw’k sh’ma’-li w’zeh-chazithi wa’asaperah.
Job15:17 I will tell you, listen to me; And what I have seen I will also declare;
17> (’Iva'y'ye)\(I) 3¢ oou, dkové pov*
a 87 ewpaka, dvayyeld oo,
17 anaggelo de soi, akoue mou;

Hebrew Scriptures Interlinear — page 90



ha dé heoraka, anaggeld soi,

YXTI4Y YAy 47 ra1 YRYYH- W48
:DMARD 3D XDY 1T QMO TR

18. ‘asher-chakamim yagidu w’lo’ kichadu me'abotham.
Job15:18 What wise men have told, And have not concealed from their fathers,

e\ \ 9 ~ \ 9 ” 4 9 ~
(18> a O'Od)OL €POVOLY KAL OVK GKpULIJCtV TMATEPAS AVLTWV*

18 ha sophoi erousin kai ouk ekruuan pateras auton;

1= 99044y rq43 AYxy ya3d wado
:7)’L[’Xj
i02iN3 M T2YTRDY PORT MM 07357 oTPw

19. lahem ’lbadam nit’'nah ha'’arets w’lo’-"abar zar b’thokam.
Job15:19 To whom alone the land was given, And no alien passed among them.

19>  adTols poévors €808 M vy,
\ K b ~ b \ b 9 9 /
kal ook €mfAbev aAloyevris ém’ avTovs.
19 autois monois edothé he gg,
kai ouk epélthen allogenés ep’ autous.

TRy Wayw IFWy Jvuxy 4y owq awa-Y

:I‘l-=l/<|°/
1922) DO Eom SHIon X v mI=52s
PR

20. kal-y'mey rasha™ hu’ mith’cholel umis’par shanim nits’p’nu le arits.
Job15:20 The wicked man writhes in pain all his days, And numbered are the years stored up for
the ruthless.
20> mas 6 Blos doefods év ppovTide,
éT’T] Sé (ipl,ep,'r]*rd SGSOtLéVCL SUV(lIO'T'n,
20 pas ho bios asebous en phrontidi,

et€ de arithméta dedomena dynastg,

TI4T IV aayw YrdWe vaYT4 YAap) (P
MIRI2Y T DIDWD 1MIIRD DR 5PN

21. qol-p’chadim b’az’nayu bashalom shoded y’bo’enu.
Job15:21 Sounds of terror are in his ears; While at peace the destroyer comes upon him.

21> 6 3¢ poPos avTod év WOV adTOD"
&rav ok 1) 107 elpmvederv,
f€eL adTod 1) kaTacTpod.

21 ho de phobos autou en 0sin autou;
hotan dok§ €de eiréneuein,

héxei autou hé katastrophé.
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22. lo’-ya’amin shub mini-choshek w’tsaphu hu’eley-chareb.
Job15:22 He does not believe that he will return from darkness, And he is destined for the sword.

22>  p1 mMoTevéTw dmooTpadijval 4mo okoTOUS®
évtéTalTal yap fdm ets xelpas audpov,

22 mé pisteuetd apostraph&nai apo skotous;
entetaltai gar €de eis cheiras sidérou,

YWH-WYL pai g Yyyy-iy oai 3id WU 473 44l
STERTD T3 110370 YT TN OPD T T

23. noded hu’ lalechem ‘ayeh yada™ ki-nakon b’yado yom-choshek.
Job15:23 He wanders about for food, saying, Where is it? He knows that a day of darkness is at
hand.

23 katateTakTaL d€ els olTa yuly-
oidev 8¢ év €avTd STL pLével els TTORA.
e 7 \ 9 \ \ /
Mépa 8e avTOV okoTeELVT) oTpoPmoeL,
23 katatetaktai de eis sita guuin;
oiden de en heautd hoti menei eis ptoma.

hémera de auton skotein€ strobései,

aixo yYy vajPxx 3PYrYy qn vIxX0 91 24
Hqraiyd
137725 TNy PR3 AMDPNM RIERY TE MY

24. y'ba’athuhu tsar um’tsuqah tith’q’phehu k’'melek “athid lakidor.
Job15:24 Distress and anguish terrify him, They overpower him like a king ready for the attack,

24> avaykm de kal OATYLs adToV Kabeer
DOoTEP OTPATTYOS TPWTOCTATNS TLTTWV.
24 anagke de kai thlipsis auton kathexei
hosper stratégos protostates pipton.

991X Baw-J4y vai J4-4 ey s
112207 T ORY T2 DROR MwITDns
25. kiy-natah ‘el-'el yado w'i" I~ yith’gabar.
Job15:25 Because he has stretched out his hand against /©! And conducts himself arrogantly
against the
25> & Mpkev xelpas évavtiov Tod kuplov,
évavT 8¢ kuplov TavTokpdTopos ETpaxmAlacev,
25 hoti erken cheiras enantion tou kyriou,

enanti de kyriou pantokratoros etrachéliasen,
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26. yaruts ‘elayu b’tsaua’r ba“abi gabey maginayu.
Job15:26 He rushes headlong at Him With his massive shield.
26> €&dpapev de évavtiov avTod VPpeL

"év mhyeL vdTov domidos adTod,
26 edramen de enantion autou hybrei

_en pachei notou aspidos autou,

(FYy-2d0 3ya) wory YIS vy AFY Y
15927y e ym 3503 1D e

27. kiy-kisah phanayu b’chel’bo waya™as pimah “aley-kasel.
Job15:27 For he has covered his face with his fat And made his thighs heavy with flesh.
27> "81 ékdAvev TO TpéoWTOV AVTOD év OTELTL ADTOD
"kal émolmnoev TepLoTORLLOV €T TOV PMplwv.
27  _hoti ekaluuen to prosdopon autou en steati autou

-

_kai epoi€sen peristomion epi ton merion. O

W4 vy YIVA 4L YAx9 XpARYY YA90 Jrywayas
W (1 yaxoxs
ﬁn‘? n:rp’z-x"v O°n3 M2 297y NDwMnD

D927 1TIAYNT WN

28. wayish’kon “arim nik’chadoth batim lo’-yesh’bu lamo ‘asher hith’" at’du I'galim.
Job15:28 He has lived in desolate cities, In houses no one would inhabit,
Which are destined to become ruins.
28  adAiobelm 3¢ moOAeLs épnpovs,

eloéNBo. B¢ els olkous dotknTovs*

a 8¢ ékelvoL MTolpacav, GAAoL amoloovTat.
28 aulisthei€ de poleis er€émous,

eiselthoi de eis oikous aoikétous;

ha de ekeinoi hétoimasan, alloi apoisontai.

WYY a4l A0 4dy v YT 4Ly wor 42
0P PIRD MImNDY 15 oINS W8S ws
29. lo’-ye 'shar w’lo’-yaqum cheylo w'lo’-yiteh la’arets min'lam.
Job15:29 He will not become rich, nor will his wealth endure;
And his grain will not bend down to the ground.
29> olte p1 mAovTLoDf, o¥Te 1) petvy adTod Ta VTapyovTa
oV p1 BaAT émi v yfv okLav
29 oute mé ploutisthg, oute mé€ meing autou ta hyparchonta;
ou meé balg epi tén gén skian
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IrFLY XIALW WX xPYT YwH LYY rFr-4< s
73] U939
0N NITOY WIM AMPIY W TIn MomRDS

113 M3
30. lo’-yasur mini-choshek yonaq'to t’'yabesh shal’habeth w’yasur b’rucha piu.

Job15:30 He will not escape from darkness; The flame will wither his shoots,
And by the breath of His mouth he will go away.

(30> 0‘68%. ‘.L"I)] E’.Kd)l,)'yn T6 O'K(,)TOS'
Tov BAacTov adTod papdvar dvepos,
9 ’ \ 9 ~ \ %
ékméooL de avToD T0 dvbos.

30 oude mé ekphygg to skotos;
ton blaston autou maranai anemos,
ekpesoi de autou to anthos.

PX4TYX ALAX YWy Fqox) YW YW4a-4 s
HNTARN TR RWTID YD) WD NITONKS
31. ‘al-ya’amen basho nith’"ah ki-shaw’ tih'yeh th’'muratho.
Job15:31 Let him not trust in emptiness, deceiving himself;
For emptiness will be his reward.
3D M) moTevétw 3TL VopLevel,
Keva yap amoPnoeTal adTR"
31 mé pisteuetd hoti hypomenei,
kena gar apobgesetai autq;

AfJoq 44 vxIYY 4% wyvi-4d9%
123y XD @D Xonpm I -xDa s
32. b’lo’-yomo timale’ w’kipatho lo’ ra ananah.
Job15:32 It will be accomplished before his time,
And his palm branch will not be green.
32> ) Top1 adTOD PO Bpas PpBapioeTar,
KQ,\L 6 f)dS(Ip,VOS (u’rrof) O‘l’) l.L"P] '1TUK(,10"1:]'
32 hé tome autou pro horas phtharésetai,

kai ho hradamnos autou ou mé pykasg;

yXpy xaxy yoway v4F3 Y71y FYHI s
ANZY M2 '[527’_1 103 TDJ; onr b
33. yach’mos kagephen bis’ro w'yash’lek kazayith nitsatho.
Job15:33 He will drop off his unripe grape like the vine,
And will cast off his flower like the olive tree.
33>  Tpuymbeln 8¢ Homep pdak mpo dpas,

bl /’ \ e v bl ’
ékméooL de ws dvBos élatas.
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33 trygéthei€ de hosper omphax pro horas,
ekpesoi de hos anthos elaias.

apw-L- a4 ALY+ W4T Aar¥ JIH x40y
SITW IR PPN WX TP NIt NTyTD b
34. kiy-"adath chaneph gal’'mud w’esh ‘ak’lah ‘ahaley-shochad.
Job15:34 For the company of the unholy is barren,
And fire consumes the tents of the corrupt.
34  paptiprov yap doefods BavaTos,
mOp 8€ kaoeL olkovs dwpodex TdV.
34 martyrion gar asebous thanatos,

pyr de kausei oikous dorodekton.

AW Y yx wiesy Jr4 alav Mo adass
O :RTR TR DI MY TON Dpy TS
35. haroh “"amal w’yalod ‘awen ubit’'nam takin mir'mah.
Job15:35 They conceive mischief and bring forth iniquity,
And their mind prepares deception.
(35> G’.V 'Y(I.O'Tp\l. Sé )\’T,“.LLIJG.TCLL 681/)\)(18,
amofnoeTaL 3¢ adTY kKevd,
1 8€ kotAta adTod voLoeL SoAov.
35 en gastri de Iémpsetai odynas,
apobgsetai de autd kena,
he de koilia autou hypoisei dolon.

Chapter 16

Shavua Reading Schedule (39th sidrah) - Job 16 - 18

9W 43T 97Y34 7oA Jobie:
PMRM 2N YN

1. waya“an ‘iob wayo’mar.

Job16:1 Then Job answered,

16:1> YmohaPov 3¢ lof Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei

WYY (9o AWHyy xv34 Al4y Axoywe
10272 ORY R M2l MpRD Ayny s

2. shama™'ti k’eleh raboth m’nachamey “amal kul’kem.
Job16:2 I have heard many such things; Sorry comforters are you all.

2> AkMkoa ToladTa MOAAG"
TAPAKAT) TOPES KAKDV TAVTES.
2 Akékoa toiauta polla;
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paraklétores kakon pantes.

AJOX Y Yra4ya-ay v4 HYTR994¢ neas
"D FEOTRITR AN MNTIIRTR PR

H1AYN
3. haqgets I'dib'rey-rucha ‘o mah-yam’rits’k ki tha aneh.
Job16:3 Is there no limit to windy words? Or what plagues you that you answer?
3> T 'y('xp; p,'f] Ta€is éotiv f)'f]p.aow 1'rve1')p.0frog;
"1} TL mapevoxAnoeL oo, 8TL Amokplyv;
3 ti gar? me taxis estin hrémasin pneumatos?

_& ti parenochlései soi, hoti apokring? o)

xpx yywzy wa-pd aq9aL yyy Ayi4 ¥4

Y3 Wy o qoayLy Wiy Wyilo a4 s W)Y
AW 49

WDl NoR DpWDl WiT1D mI3T8 0PD DN DI

PENT DD DDWDY YRR DOPR3 0DYDY MPInN

4. gam ‘anoki kakem ‘adaberah lu-yesh naph’sh’kem tachath naph’shi’ach’birah “aleykem
b’milim w'ani ah “aleykem b’mo ro’shi.
Job16:4 I too could speak like you, If I were in your place. I could compose words against you
And shake my head at you.
4 kdyow kab’ Opds Aadnow,

€l UmékeLTd ye M Yoy VROV AvTL ThS Epls-

elr’ €vadodpat Vv prjpaciy,

kwiow 3¢ kab’ vpadv kebanv-
4 kagd kath’ hymas lal€so,

ei hypekeito ge heé psyche hymon anti te€s emés;

eit’ enaloumai hymin hrémasin,

kin€so de kath’ hymon kephalén;

YWHL X AR ATV YYry 4
ST SDRW T "DTRd QDERKRNT
5. ‘a’amits’kem b’mo-phi w'nid s’phathay yach’sok.
Job16:5 I could strengthen you with my mouth, And the solace of my lips could lessen your pain.
<S> €ln 3¢ loyvs év T® oTopaTl pov,
Ki,V'T](J'LV SG\. X€L>\é(.l)v O‘l’) 4)6(,0'0*.1.(1[..
5 ei€ de ischys en t stomati mou,

kingsin de cheileon ou pheisomai.

YA Ayy-ay adaudr 94y ywui 44 39944-Y4s
SO AT TRTNNY "IND TWMTRD T73IN IR
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6. ‘im-‘adab’rah lo’-yechasek k’ebi w’ach’d’lah mah-mini yahalok.
Job16:6 If I speak, my pain is not lessened, And if I hold back, what has left me?

2\ \ / 9 b / \ ~
6>  éav yap AaAfow, ok dAAynow T Tpadpa-
%\ \ \ 4 /o / °
€av d¢ kal oL TMow, Tl élaTTov Tpwbnoopar;
6 ean gar lal€so, ouk alg€so to trauma;
ean de kai siOpe€so, ti elatton troth€somai?

A-xao-fy xyywa Y403 axo-y4y
PRTYTOD O CIRPT MY TTRT

7. ‘ak-"atah hel’ani hashimotha kal-"adathi.
Job16:7 But now He has exhausted me; You have laid waste all my company.

(7) vov 86\. K(IT(/IKO"IT(I)V e 1T€1T0(.'T]K€V, p,u)p(')v, 0'€0"T]Tl'61'(1,

7 nyn de katakopon me pepoieken, moron, ses€pota,

AJoL Y79 AWHY T3 YAy 313 4ol LyeyPxrs
Y "ID3 WD U3 OpY T YR Manpmin

8. watiq’m’teni I""ed hayah wayaqam bi kachashi b’phanay ya aneh.
Job16:8 You have shriveled me up, It has become a witness; And my leanness rises up against me,
It testifies to my face.

" A ’ ’ ’ ’ ’
& kal émelafov pov, els papTopLov eyevnbn-
" \ Y 7 ’ ) \ \ AQ 7
Kau (IVEO'T’T] €V G.LLOL T0 IIJE‘USOS p,O‘U,
"kaTa TPOocWwTOV pov avramexkpld).
8 _kai epelabou mou, eis martyrion egenéthe;
_kai anesté en emoi to pseudos mou,

_kata prosopon mou antapekrithé. O

wyelda aqn vaywg o P4y AYYeway 748 vJ4o
A yaYao

wAin?? 1 W3 "2y PIT bl 7L N
95 ™Y

9. ‘apo taraph wayis’t’'meni charaq “alay b’shinayu tsari yil'tosh “eynayu li.
Job16:9 His anger has torn me and hunted me down, He has gnashed at me with His teeth; My
adversary glares at me.
9> Spyi) xpmodpevos kaTeRalev e,
éBpukev ém’ épe Tovs 6d6vTas,
BeA meLpaTdv adTod ém’ épol émecev.
9 orgé chrésamenos katebalen me,
ebryxen ep’ eme tous odontas,

bel€ peiraton autou ep’ emoi epesen.

Lo apr AU vYA 37HMI ¥A]39 20 v9°7 10
Yo 4 Mxa
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"2y T VP DT MBI O7°D3 "2Y YRS
IR

10. pa“aru “alay b’phihem b’cher’pah hiku I'chayay yachad “alay yith’mala’un.
Job16:10 They have gaped at me with their mouth, They have slapped me on the cheek with
contempt; They have massed themselves against me.
A0>  dxiow 0dpBarpdv éviraTo,

o€l émaroév pe els olayova,

opobupadov de katédpapov ém’ épol.
10 akisin ophthalmon enélato,

oxel epaisen me eis siagona,

homothymadon de katedramon ep’ emoi.

AYe94L Waowq Lai-Joy Javo 4 4 AY94AFA 11
IR DWEN TTTOM DMy S8 ORI
11. yas’gireni ‘el ‘= “awil w' al-y'dey r'sha’im yir'teni.
Job16:11 || hands me over to ruffians And tosses me into the hands of the wicked.
A1 mapédwkev yap pe 6 kOpLos els xelpas adikov,
émi de doefeowv EppLev pe-
11 paredoken gar me ho kyrios eis cheiras adikou,

epi de asebesin erripsen me;

LYrJngay 27909 TH4Y Y9793y Axiaa vWi
A48yl v Ayyreay
MARPPY MIZRITDMN "BV TORY MTR2TDN N U 2

Rk
12. shalew hayithi way’phar’p’reni w'achaz b’ ar’pi way’'phats’p’tseni way'qimeni lo
Pmatarah.
Job16:12 I was at ease, but He shattered me, And He has grasped me by the neck and shaken me
to pieces; He has also set me up as His target.

12> elpmvedovTa dieokédacev e,
AaBov pe Ths kOpums deThev,
KQATEOTNOEV |LE DOTEP TKOTIOV.

12 eiréneuonta dieskedasen me,
labon me tes komes dietilen,
katestésen me hosper skopon.

YJwa vy £0v Axrdy WA vA99 0 vIFA 1
x99y rq4d
TREY Sinm 897 nivhD NP 130 WSy oI

POTTR PTND
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13. yasobu “alay rabayu y’phalach kil’'yothay w’lo’ yach’mol yish’pok la’arets m’rerathi.
Job16:13 His arrows surround me. Without mercy He splits my kidneys open; He pours out my
gall on the ground.
<13> éK‘()K)\(&)O’C,LV Pe >\6'YXCLLS

BaAAovTes els vedpois pov o dpeldopevol,

e€exeav els TV YRy TV YoAMV pov:
13 ekyklosan me logchais

ballontes eis nephrous mou ou pheidomenoi,

exechean eis t€n gén tén cholén mou;

47v 91y 30 nq4i nqJ-iYj-Jo rq) AYnqJi 14
191232 DY Y YIRTIRTOY PIR IETeIT
14. yiph'r'tseni pherets “al-p’ney-pharets yaruts “alay k'gibor.
Job16:14 He breaks through me with breach after breach; He runs at me like a warrior.
(14) KQ,TGI.B(I)\(,)V ‘.LG. 1TT(I)l.L(1 E’."IT\L 1TT(;.)|.LG,'TL,
&dpapLov mpos pe duvapevol.
14 katebalon me ptoma epi ptomati,

edramon pros me dynamenoi.

AY4P 4709 Ax(oy 24l Ao AxqIx PW 15
19372 TBY3 RPYYY T WY R P w
15. saq taphar'ti “aley gil'di w' olal’'ti be aphar qar’ni.
Job16:15 I have sewed sackcloth over my skin And thrust my horn in the dust.
A5 odkkov éppala émi Bopoms pov,
76 8¢ obévos pov év yi) éoPécbn.
15 sakkon errapsa epi byrs€s mou,
to de sthenos mou en gg esbesthé.

XyY e 27070 (oY AYI7AYY A9YYH Y] e
"BYDY OV D37 TTRTRN 2w

R
16. panay chamar’m’rah mini-beki w’ al “aph’ apay tsal’'maweth.
Job16:16 My face is flushed from weeping, And deep darkness is on my eyelids,
16> ) yaotip prov cvykékavTal 4md kAavBpod,
emi 8¢ BAeddpols pov okid.
16 he gastér mou sygkekautai apo klauthmou,
epi de blepharois mou skia.

AYS Axxy A7Y9 T4 (o
;DT NPDM MBD3 oniTRD Syn

17. “al lo’-chamas b’kapay uth’philathi zakah.
Job16:17 Although there is no violence in my hands, And my prayer is pure.
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A7> &8ukov de oddev My év xepoiv pov,
9 \ 4 /4
evy) 8¢ pov kabapa.
17 adikon de ouden €n en chersin mou,

euché de mou kathara.

WePw Aai-Jiy AWa AFYx-J4 nq4 s

A xpox/

POPYT? DiPR MTON) M7 eDRTOR PN
18. ‘erets ‘al-t’kasi dami w'al-y’hi magom I'’zaaqathi.
Job16:18 O earth, do not cover my blood, And let there be no resting place for my cry.
A8 v, pM émkaddyms éd’ alpat Tis capkds pov,
pmde eln Té6mos TH) kpavyT) pov.
18 g€, me epikaluygs eph’ haimati t€s sarkos mou,
méde ei€ topos t& kraugg mou.

WAYT4Y 9 A/’aWY 4o HFAHYWIT3)3 3X0-F 19
DRI VIR VTV DMEITTIT YD
19. gam-"atah hineh-bashamayim “edi w’sahadi bam’romim.
Job16:19 Even now, behold, my witness is in heaven, And my advocate is on high.
19>  kal viv i8ov év odpavols 0 wapTus pov,
0 3¢ ovvloTwp pov év vfitoToLs.
19 kai nyn idou en ouranois ho martys mou,

ho de synistor mou en huuistois.

Yo 37a Avd4-d4 109 na Y
PPV TERT TIONTON D B
20. m'litsay re ay ‘el- dal’phah “eyni.
Job16:20 My friends are my scoffers; My eye weeps to
20> ddikoLTd pov T démors mpos kvpLoOV,
évavT 8¢ adTod oTdlo pov 6 dPpBaApds.
20 aphikoito mou hé degsis pros kyrion,

enanti de autou stazoi mou ho ophthalmos.

7304f Ya4-yIv avd4ye 1914 wyrIva
YD OIRTIIY TIONTOY 1317 MoIMN
21. w'yokach I'geber “im- uben-'adam I're“ehu.
Job16:21 O that a man might plead with As a man with his neighbor!
21> €lm 8¢ éeyyos avdpl évavTi kuplov
"kal vios avBpdmov T® mAMolov adTod.
21 ei€ de elegchos andri enanti kyriou

-

_kai huios anthropou tg pl€sion autou. O
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JWR-NRD MR NN RO MWD a0
oI

22. kiy-sh’noth mis’par ye’ethayu w'orach lo’-'ashub ‘ehelok.
Job16:22 For when a few years are past, I shall go the way of no return.

22>  &rtm 8¢ dpBpmTa Tfkaoiv,

639 3¢, M) odk émavaoTpadroopar, Topedoopat.
22 eté de arithméta hékasin,

hodg de, h§ ouk epanastraph€somai, poreusomai.

Chapter 17

Al YA 99 TYox) YL ALIH LHT9 Jobi7
19> 03P 1DPT M 11237 M

1. ruchi chubalah yamay niz’“aku g’barim li.
Job17:1 My spirit is broken, my days are extinguished, The grave is ready for me.

A7:1>Aéxopar mvedpaTte depopevos,
déopar 3¢ Tadiis kal ov Tuyyave.

1 olekomai pneumati pheromenos,
deomai de taphés kai ou tygchano.

YOx yxrqwasy 1ayo waixa 4(-W4o
3-Y3.-0
Y 19M oniTRTIY YTRY DonT XSO
2. ‘im-=lo’ hathulim “imadi ub’ham'rotham talan “eyni.
Job17:2 Surely mockers are with me, And my eye gazes on their provocation.
(2) ALO’O’O‘.L(IL Ké,p,V(J.)V, K(I\L 'TL '1TOL'T,’|O'(IS;

2 lissomai kamnon, kai ti poiesas?

ofx et 4Yd Y Y¥o Y390 4Y-3yiws
IWPRY V770 RIT M YRV "3V NS
3. simah-na’ “ar’beni “imak mi hu’ I'yadi yitage“a.
Job17:3 Lay down, now, a pledge for me with Yourself; Who is there that will be my guarantor?
3> éAedav 3¢ pov Ta vmapyovTa AAASTPLOL.
"1ls éoTLv 0UTOS; T XeLpL pov cuvdebfTw.
3 eklepsan de mou ta hyparchonta allotrioi.
_tis estin houtos? t§ cheiri mou syndethé&to.

W< 44 Py-do YWy X W92y 4
:onn XS 1275V Sl npE 035D
4. kiy-libam tsaphan’ta misakel “al-ken lo’ th'romem.
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Job17:4 For You have kept their heart from understanding, Therefore You will not exalt them.
4 "1 kapdlav adTdv Ekpudas amo ppovroews,

"8[,& TOf)TO Ol’) p,’ﬁ {)LIJ(;.)O"'[]S C(.‘l:)TOl,)Q.
4 _hoti kardian auton ekruuas apo phronésedos,

_dia touto ou meé huyosgs autous.

AYYx vaY9 AYioy Waoq aii PIU(s
13220 1T PP 2D TR Pomon

5. I'cheleq yagid re im w’ eyney banayu tik’lenah.
Job17:5 He who informs against friends for a share of the spoil, The eyes of his children also will
languish.

<S> "1 pepld dvayyelel kakias,
6(')6(1)\‘.140\[. Sé }LOU E’.d)’ Uiotg éT(IK'T]O'Q.V.
5 _t& meridi anaggelei kakias,O

ophthalmoi de mou eph’ huiois etaké&san.

ALa4 YAyl xpxy yaye (wyd Ayirave
TN 00325 MM oMY Sund 1axm»
6. w’hitsigani lim’shol “amim w’thopheth I'phanim ‘eh’yeh.
Job17:6 But He has made me a byword of the people, And I am one at whom men spit.
6>  &Bov 3¢ pe BpdAnpa v ébveoiy,
véAws 8€ avTols amERmv-
6 ethou de me thryléma en ethnesin,
gelds de autois apebeén;

WY [y Aqray aYio woy¥ ayxyy
0P DX "IPM Y ysn momr

7. watekah mika“as “eyni witsuray katsel kulam.
Job17:7 My eye has also grown dim because of grief, And all my members are as a shadow.

I>  memopwvTar yap 4o dpyis ol 0dpbaApol pov,
TEeTOALOPKMPaL LEYAIAWS VIO TAVTWV.
7 peporontai gar apo orgé€s hoi ophthalmoi mou,

pepoliorkémai megalds hypo panton.

H490x2 JIU=0 APYY x4T-(0 Yrqwa yywag
N7~V 9P IRTTOY DT mum
S imbvink

8. yashomu y’sharim “al-zo’th w’naqi “al-chaneph yith' orar.

Job17:8 The upright will be appalled at this, And the innocent will stir up himself against the
unholy.

Q&>  Badpa éoyev aAmbBivods ém ToLTR:

dikaros 8¢ éml mapavopry émavacTai:
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8 thauma eschen aléthinous epi toutd;
dikaios de epi paranomd epanastaie;

nY4 JAFL Yraioqaey vyqa PLan THEA T
RN R0 QYT IDNT PYTE MIRM L
9. w'yo’chez tsadiq dar’ko utahar-yadayim yosiph ‘omets.
Job17:9 Nevertheless the righteous will hold to his way, And he who has clean hands will grow
stronger and stronger.
9> oyxolm 8& mMoTOS TNV €0VTOD 030V,
Ko.eapc\)s Sé XG.tp(IS (’IVQ)\(/IBOL ede'OS.
9 schoié de pistos ten heautou hodon,

katharos de cheiras analaboi tharsos.

WY 444y 4Y v49T vIWX WY W4T o
4
0D 023 RXANTRDY 8 W31 12w 092 0PN
10. w'ulam hulam tashubu ubo’u na’ w’lo’-'em’tsa’ bakem chakam.
Job17:10 But come again all of you now, For I do not find a wise man among you.
(10) 01’) p."?]v 86\. (,1)\)\6(. "lTéLVT€S épGLSETE, "K(I.\L 86‘61’6 8'1{]'
oV yap eVplokw €v Vv aAnbés.
10 ou mén de alla pantes ereidete, kai deute d¢; 0)

ou gar heuriskd en hymin althes.

997 AWATY TPXY AXYT p490 1YL
19325 “WIin R CNRT 173V M

11. yamay “ab’ru zimothay nit’qu morashey I'babi.
Job17:11 My days are past, my plans are torn apart, Even the wishes of my heart.

A al Hpépar pov mapfbov év Bpopw,
€pparym de Ta dpbpa s kapdlas pov.

11 hai h€merai mou par€lthon en bromg,
errag€ de ta arthra t€s kardias mou.

YWH-YTYW 74P Ar4 vyAwa wyvad ada e
STWTTNER 23R AR mcipy ovh oo

12. lay’lah 'yom yasimu ‘or qarob mip’ney-choshek.
Job17:12 They make night into day, saying, The light is near, in the presence of darkness.
A2> "vikTa els Hpépav Ebnkav,
" $ds Eyyvs 4O TPOoWTOL TKOTOLS.
12 _nykta eis h€meran eth€kan,

-

_phos eggys apo prosopou skotous. O

Aoyna AxXaJq YWHI X3 [Y4W AYP4Y4 13

Hebrew Scriptures Interlinear — page 103



YIRY MMTRT WD M3 ONY PR DN »
13. ‘im-'aqaueh sh'ol beythi bachoshek ripad’ti y’tsu”ay.
Job17:13 If I look for Sheol as my home, I make my bed in the darkness;
A3>  &av yap dmopelvw, Gdms pov 6 oikos,
év Sé 'YV6(|)({.) éO"Tp(J.)TG,L ‘.LOU 'F] O'Tp(l)p.V'I{].
13 ean gar hypomeind, hadés mou ho oikos,

en de gnophd estrotai mou hé stromné.

AYC AxU4Y Y4 AxE 94 AxL9P xuw 1
TR NTINY RN TIRR V3R NP TIEo

14. lashachath qara’thi ‘abi ‘atah ‘imi wa’achothi larimah.
Job17:14 If I call to the pit, You are my father; To the worm, my mother and my sister;
d4> Bdvartov émexadecdpumnv TaTtépa pov €lva,

pMTépa 8€ pov kai adeddmv campiav.
14 thanaton epekalesamén patera mou einai,

métera de mou kai adelphén saprian.

AYITWA Y AXPPXT XYPX YI4 ALY 05
T M NPT NPN DR IR

15. w’ayeh ‘epho thiq'wathi w’thiq'wathi mi y’shurenah.
Job17:15 Where now is my hope? And who regards my hope?
A5  mod ovv pov €t éoTiv 1 é\miis;

M Ta dyabd pov Sopar;
15 pou oun mou eti estin hé elpis?

€ ta agatha mou opsomai?

XHY 47070 ApiY4 AYaqx [4wW 1A
D MM TBY-SY IMITOR 117N SN 3w

16. badey sh’ol terad’nah ‘im-yachad “al-"aphar nachath.
Job17:16 Will it go down with me to Sheol? Shall we together go down into the dust?
d6> 1 per’ épod els GdMv kaTaBfoovrar,
"1 opobupadov ém yopaTos kaTaBmnoopneda;
16 € met’ emou eis hadén katab&sontai,

_& homothymadon epi chomatos katab&sometha? O
Chapter 18

SVESS SR UERENVE N EES Ity
MR M TIP3 (NN

1. waya an bil’dad hashuchi wayo’mar.
Job18:1 Then Bildad the Shuhite responded,

18:1> YmolaBawv 3¢ BaAdad o0 Xavyltns Aéyer
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1 Hypolabon de Baldad ho Sauchités legei

TIR 9% JA Y AP JryAwx Af4-acs
34) H4Y
1T3TY MR 203R PRSP PR MY

2. “ad-'anah t'simun gin’tsey ’milin tabinu w'achar n'daber.
Job18:2 How long will you hunt for words? Show understanding and then we can talk.

7 4 /
2> Mexpr Tlvos o0 mavoT);
bl ’ 14 \ 9 \ /
€mioyes, Lva kal avTol AaATowpev.
2 Mechri tinos ou pausg?

episches, hina kai autoi lalésomen.

FYRJAos vjRJe) AJAsSY v)IWH) °or4als
:0D77Y3 1MWI TRTID 23T Y1

3. madu”a nech’shab’nu kab’hemah nit’'minu b’”eyneykem.
Job18:3 Why are we regarded as beasts, As stupid in your eyes?

3> 3ua Tl doTEp TETPATOSQ CETLWTKALEY EVAVTLOV GOV}
3 dia ti hosper tetrapoda sesiopékamen enantion sou?

9rR-Pxoiy nq4 ITox YYow a vj49 ywyY J4@4
VAV
PN 2TYR TIvRoT 9BN3 WD AhbT

HnPRn MIETPRY

4. toreph naph’sho b’apo hal’'ma’an’k te azab ‘arets w'ye 'taq-tsur mim’qomo.
Job18:4 O you who tear yourself in your anger For your sake is the earth to be abandoned, Or
the rock to be moved from its place?
4> kéxpmTal ool opy).

Tl 'y(ip; éav ov &ﬂoeévng, &of.lc"r]*rog 1'] om’ of)powév;

1| kaTaoTpadnoeTar 8pm ek BepeAinv;
4 kechréetai soi orge.

ti gar? ean sy apothangs, aoik&tos hé hyp’ ouranon?

€ katastraphé&setai or€ ek themelion?

W4 99w 314y yoar Yaowq qr4 s
HER 303 FPTRDY YT oovw DR o
5. gam ‘or r'sha’im yid'"ak w'lo’-yigah sh’bib ‘isho.
Job18:5 Indeed, the light of the wicked goes out,
And the flame of his fire gives no light.
<S> kal ¢ds aoceBdv ofechnoerar,
kal ovk amofMoeTal adTdV 1) GASE:
5 kai phos asebon sbesthésetai,
kai ouk apobésetai auton he phlox;
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6. ‘or chashak b'ahalo w’nero “alayu yid'“ak.
Job18:6 The light in his tent is darkened, And his lamp goes out above him.

\ ~ 9 ~ /7 9 ’
6> 70 $ds adTOD okoOTOS €V dLalT,
0 3¢ Adyvos én’ adTd ofectnoeTar.
6 to phos autou skotos en diaitg,

ho de lychnos ep’ autd sbesthésetai.

X0 yayawxy pyy4 iaon yenay
ANZY oOhwm R TYE R
7. yets'ru tsa adey ‘ono w’thash’likehu “atsatho.
Job18:7 His vigorous stride is shortened, And his own scheme brings him down.
<> Bnpedoaroav élayioToL Ta VTapYXOVTA AVTOD,
oddAar 8€ avTod 7 BovA.
7 théreusaisan elachistoi ta hyparchonta autou,
sphalai de autou hé boule.

Ydaxr aygw-Lor (199 xW43 H(W 1Y s
P00 MR35V 12103 NYN3 Mg Tan

8. kiy-shulach b’resheth b'rag’layu w’"al-s’bakah yith’halak.
Job18:8 For he is thrown into the net by his own feet, And he steps on the webbing.

(8> él.LBéB)\’T]TCLL Sé 6 'TI'O{)S (11’)'1'06 éV 1TQ'Y(,8L'
€v Sk TV €Auvybeln.

8 embeblétai de ho pous autou en pagidi;
en diktyQ helichtheie.

WAy v o PIHL HJ IF09 TH4A 9
;MR MOV P MR 3PV MNOL

9. yo’chez b'"aqeb pach yachazeq “alayu tsamim.
Job18:9 A snare seizes him by the heel, And a trap snaps shut on him.

9> &\Boroav 8¢ ém’ adTOV Tayldes-
" ’ ’ 9 9\ ~
KaTLoXVoEL €’ avTov dufdvTas.
9 elthoisan de ep’ auton pagides;
_katischysei ep’ auton dipsontas.

193x) 2o yxaydyy v r443 Jrye 10
1300 "2 IWTDoRI 1930 PIND TIND-

10. tamun ba’arets chab’lo umal’kud’to “aley nathib.
Job18:10 A noose for him is hidden in the ground, And a trap for him on the path.

" ~ ~ ’ A~
(10) KEKPLTTTAL éV TT] YT) OXOLVLOoV (11’)'1'01)
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"kai M cOAAMPLs adTod ém TpLPwv.
10 _kekryptai en t§ g&€ schoinion autou
_kai hé syllempsis autou epi tribon. O

7A(19¢ vARA AT X9 vaxes 91 9F 1
199105 XD NP3 INY3 3030

11. sabib bi athuhu balahoth wehephitsuhu I'rag’layu.

Job18:11 All around terrors frighten him,

And harry him at every step.

A kikAw dAéoaroav adTov 680var,

moAAol 3¢ mepl modas adTod éNBooav év Ayud oTevd.
11 kykld olesaisan auton odynai,

polloi de peri podas autou elthoisan en limg steng.

wvolnd YvYY A4y Y14 3097331 12
H5ED 1901 TR N T
12. y’hi-ra’eb ‘ono w’eyd nakon I'tsal’“o.
Job18:12 His strength is famished,
And calamity is ready at his side.
2> mrdpa de avTY nrolpacTal é€atoLov.
12 ptoma de autd h€toimastai exaision.

XY 4TY3 7Rad Y43 rive as Y4
:Mp 7123 173 528 7w T3 DoRG»
13. yo’kal badey “oro yo’kal badayu b’kor maweth.

Job18:13 His skin is devoured by disease,
The firstborn of death devours his limbs.

A3 Bpwbetnoav adTod kAdves Toddv,
)4 \ \ e ~ 9 ~ /
kaTedeTal d€ Ta wpala avTod Havaros.
13 brothei€san autou klones podon,

katedetai de ta horaia autou thanatos.

Y vasonxy vHesy via4y Pxyi
S EVE
TPR? ATIVEM LI OO8n poeT

duiinipl
14. yinatheq me’ahalo mib’tacho w’thats’ idehu ’'melek balahoth.
Job18:14 He is torn from the security of his tent, And they march him before the king of terrors.
A4 éxpayelm 8¢ ék daltms avTod {aots,
oxotm de€ adTov avaykm altia BactAukd).
14 ekrageie de ek diait€s autou iasis,

schoié de auton anagke aitia basilikg.
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X347 7avy-do A9 v 5y v{A45 Jrywxis
D] MOV I 975an 98D TIDwRw
15. tish’kon b’ahalo mib'li-lo y’zoreh “al-nawehu gaph’rith.
Job18:15 There dwells in his tent nothing of his; Brimstone is scattered on his habitation.
A5 "kataokmvooel év T okmvi) adTod év vukTL adTOD,
"kaTaomapioovtal Ta edmpent) adTod Delw.
15  _kataskénosei en t€ skéng autou en nykti autou,

_kataspar€sontai ta euprepe autou theid.

9P WA oWy YW YA WIW XYXY 46
e S0 Sweny w3 LYY nmEn

16. mitachath sharashayu yibashu umima“al yimal g’tsiro.
Job18:16 His roots are dried below, And his branch is cut off above.

16> "VvmokdTwbev al pilat adTod EMpavbnoovrar,
"kal émavwbev émmesetltar Beplopos adTod.
16  _hupokatothen hai hrizai autou x€ranth&sontai,

_kai epanothen epipeseitai therismos autou. O

S CRs VATANE (A AR 34 BN T e O VA2 R VAT
AR T0Y 10 OWTNDY PINTIM TIRTINDTe
17. zik'ro-’abad mini-’'arets w'lo’-shem lo “al-p’ney-chuts.
Job18:17 Memory of him perishes from the earth, And he has no name abroad.
A7 10 pvmpocvvov adTod dmdloLTo €k Yiis,
"kal VTapyeL Svopa adT ém mpdowmov EmTépw.
17 to mnémosynon autou apoloito ek ggs,

_kai hyparchei onoma autg epi prosopon exoterd. O

734y 9y YWH- (4 74y vAJA3A 18
Y DM UmTOR DR mRTIIA

18. yeh'd’phuhu me’or ‘el-choshek umitebel y’niduhu.
Job18:18 He is driven from light into darkness,
And chased from the inhabited world.

s 1 L \ ) /
<18> ATTWOELEY AVTOV €K (1)(1)'1'08 €LS OKOTOS.

18 aposeien auton ek photos eis skotos.
S VAT S SR VAT RES TRl 34 B S L AR JAT
7A971Y 3
T XY Y3 T937RD) 19 72 85w
1197723

19. lo’ nin lo w'lo’-neked b’ amo w’eyn sarid bim'gurayu.
Job18:19 He has no offspring or posterity among his people, Nor any survivor where he
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sojourned.
9 ” 9 4 9 ~ 9 ~
19> odk éoTar émlyvwoTos év Aad adTod,
o0de ocecwoévos év T LT’ 0VPAVOV 6 olkos adTOD,
9 9 ~ 9 ~ / 74
aAA’ év Tols adTod [foovTal ETepot.
19 ouk estai epignostos en lad autou,
oude sesgsmenos en t§ hyp’ ouranon ho oikos autou,

all’ en tois autou z€sontai heteroi.

H4OW PIU4 WAYYAPT YA YL TYWY rYrE(P2
Wl MR DRI BOITOR MY oy s

20. “al-yomo nashamu ‘acharonim w’qad’monim ‘achazu sa"ar.
Job18:20 Those in the west are appalled at his fate, And those in the east are seized with horror.

20> én’ adTd éotévakav éoyaTol,
mpwToUSs d¢ éoyev Hadpa.
20 ep’ autd estenaxan eschatoi,

protous de eschen thauma.

((4-0an-4 Wrey axy Jyo xyyywy al4-y4 2
0 ON"VTITRD DIPn MM DWW NiaDwn PRI NS
21. ‘ak-'eleh mish’k’noth “aual w’zeh m’qom lo’-yada™‘"" I,
Job18:21 Surely such are the dwellings of the wicked,
And this is the place of him who does not know
21> obTol elowv oikol adlkwv,
00Tos 8¢ 6 ToHTOs TAV ) eldOTOV TOV KVpLOV.
21 houtoi eisin oikoi adikon,

houtos de ho topos ton mé eidoton ton kyrion.

Chapter 19

Shavua Reading Schedule (40th sidrah) - Job 19 - 20

qY 43T IrT4 YO Jobio
IR 29N YN
1. waya an ‘iob wayo’mar.
Job19:1 Then Job responded,
19:1> (T'rrokaB&)v de IwB )\é'yel.
1 Hypolabon de 1ob legei

WALy AP rEYaxy W)Y Jraarx 3y 4-acs
:DOPRI MNNRDTIM WD 1M IRV 2
2. “ad-'anah tog’yun naph’shi uth’dak’unani b’milim.

Job19:2 How long will you torment me
And crush me with words?
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2> Ews Tlvos éykomov moutjoeTe Yuymv pov
kal kabaipelte pe Adyois;

2 He®os tinos egkopon poi€sete psychén mou

kai kathaireite me logois?

TWIX=4( AYrYARLYX YaYo] qwe axs
ST SVEY
WIAN-ND "M%0n oMmys iy M

=112
3. zeh “eser p’"amim tak’limuni lo’-theboshutah’k’ru-li.
Job19:3 These ten times you have insulted me;
You are not ashamed to wrong me.
3> yvdTeE Povov 8TL 0 KVPLOS ETTOLT|OE e OVTWS®
KG,TG)\(I)\E’I:TG,. *.LOU, O‘l:)K (I.LO'XUV(,)}.LG.VOL ‘_LE. é"lTl,.KG.L()'eé l.LOL.
3 gnote monon hoti ho kyrios epoi€se me houtos;

katalaleite mou, ouk aischynomenoi me epikeisthe moi.

AXAYWY YL X Axg AXLAW WIW L)Ly,
DWW 70N AR MY 0IRNTARY T
4. w'aph-'am’nam shagithi ‘iti talin m’shugathi.
Job19:4 Even if I have truly erred, My error lodges with me.
4> val 31 én’ dAmBelas éyw émAaviOmv,
map’ épol 8¢ avAileTal mAavos
4 nai d€ ep’ alétheias egd eplan€thén,
par’ emoi de aulizetai planos
“4a  Aadfjoa piipa, 0 ovk €del,
Ta € pNpaTd pov MAavaTal kal ovk €Tl kalpod.
43 lalésai hrema, ho ouk edei,

ta de hrémata mou planatai kai ouk epi kairou.

AXJH B0 YHIYTXYT vAax Ao WiwdY4s
RPN Y2y MDIM 127mR 22y DR TORT
5. ‘im-"am’nam “alay tag’dilu w’thokichu “alay cher’pati.
Job19:5 If indeed you vaunt yourselves against me And prove my disgrace to me,
5> &a 8¢ 8T ém’ épol peyadivveode,
évaldeobe 3¢ pou ovelder.
5 ea de hoti ep’ emoi megalynesthe,

enallesthe de moi oneidei.

J3F3 o yayryy ayxyo Avl4-iy vJ4-voas
ke DY ITINnY MMy MORTID BRI,

6. d’"u-'epho ki- “iu’thani um’tsudo “alay hiqgiph.
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Job19:6 Know then that has wronged me

And has closed His net around me.

©>  yvdTe ovV 8L 6 KDPLOS éaTLy 6 Tapdfas,
oyvpwpa 8 adTod ém’ épe Lmwoev.

6 gnote oun hoti ho kyrios estin ho taraxas,
ochyroma de autou ep’ eme huyosen.

®@JWY Y4y oyw4 ayos 4y FyU Porn4 Y3z
0BUD TN VDY TIVN XD 0BT pYEN T
7. hen ‘ets’ aq chamas w’lo’ ‘e aneh ‘ashaua” w’eyn mish’pat.
Job19:7 Behold, I cry, Violence! but I get no answer; I shout for help, but there is no justice.
<> 180V yeAd dveldel kal oV Aadfow:
kekpaEopar, kal o0dapod kplpa.
7 idou geld oneidei kai ou lal€so;
kekraxomai, kai oudamou krima.

YWH AX7Iax) [or qr904 4(v 441 AHifs
Hawa

oo qn miaany Sy Tiaps X9 0T mTRn
8. ‘ar’chi gadar w'lo’ ‘eebor w'"al n’thibothay choshek yasim.
Job19:8 He has walled up my way so that I cannot pass, And He has put darkness on my paths.
Q&  kOkAw TepLokodopmpal kal ov p Suafd,
€ml TPOOWTOV PLov okoTos €beTo.
8 kyklQ perigkodomémai kai ou mé diabo,
epi prosopon mou skotos etheto.

WL X480 4FAy @ WjR oY LavIYg
PWNT NTOY T071 LWET "Syn Y135
9. k’bodi me alay hiph’shit wayasar “atereth ro’shi.
Job19:9 He has stripped my honor from me
And removed the crown from my head.
9> 1My e 86Eav am’ epod e€edvoev,
ddetlev de oTédavov amo kedadfis pov.
9 ten de doxan ap’ emou exedysen,
apheilen de stephanon apo kephalés mou.

AXYPx poy oFiy yl4v 51IF Aynxa o
PMPA YYD UM PN) 2030 M8A-

10. yit'tseni sabib wa’elak wayasa™ ka ets tiq’wathi.
Job19:10 He breaks me down on every side, and I am gone; And He has uprooted my hope like a
tree.

)4 ’ / \ b ’
10> 3uéomacév pe kOkAw, kal PxOLTV*
eEexofrev 8¢ Bomep dévBpov v ElTida pov.
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10 diespasen me kyklg, kai gchomén;
exekopsen de hosper dendron tén elpida mou.

w4y v AP IWHLY T4 L0 AT
10722 15 aunm ey YDy M

11. wayachar “alay ‘apo wayach’sh’beni lo k’tsarayu.
Job19:11 He has also kindled His anger against me And considered me as His enemy.

A1>  Bewvids 8€ pou dpyT) éxpnoaTo,
MynoaTo 8é pe Homep ExBpov.

11 deinds de moi orgg echrésato,
hégésato de me hosper echthron.

ILIFT TIHRLY JY9a o vFAr rravan v451 aHn2
A4
3771 02T VDY 1907 1PTIT) WD T

DOIND 3730
12. yachad yabo’u g'dudayu wayasolu “alay dar’kam wayachanu sabib I'ahali.

Job19:12 His troops come together, And build up their way against me And camp around my
tent.

d2>  opobupadov 8¢ H\Bov Ta merpatpia adTod ém’ épol Tatls
08o1s pov,
9 / / 9 /
€kOkAwoav pe eykaberor.
12 homothymadon de €lthon ta peirat€ria autou ep’ emoi tais
hodois mou,

ekyklosan me egkathetoi.

AYYY v9T-y4 Aoaiy PApga 0¥ U413
PIRR MR VTN PTIT DYR MR e
13. ‘achay me alay hir’chiq w'yod’" ay ‘ak-zaru mimeni.
Job19:13 He has removed my brothers far from me, And my acquaintances are completely
estranged from me.
A3> am’ épod de adeAdol pov dméaTnoav,
éyvooav aAAoTplovus 1) ELe:
PpldoL 8€ pov dvelemproves yeyovaorv.
13 ap’ emou de adelphoi mou apestésan,
egnosan allotrious & eme;

philoi de mou aneleémones gegonasin.

AYrHYW A0a Yy A IT4P YK 14
PRAMRY YT 23 0TI

14. chad'lu q’robay um’yuda”ay sh’kechuni.
Job19:14 My relatives have failed, And my intimate friends have forgotten me.
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14> od mpooemoLnoavTo pe ol éyydTaTol pov,
\ e b 4 \ ¥ 9 / J4
Kal ol €Ld6Tes pov T0 Svopa emedabovTod pov.
14 ou prosepoi€santo me hoi eggytatoi mou,

kai hoi eidotes mou to onoma epelathonto mou.

X333 A-4yY Y 9wyx =7 ixaW4Ly x99 L9115
:7’=\=l/7=l/0j
ST 9721 MIWAR D NTARY NP3 STy w

QY3

15. garey beythi w’am’hothay I'zar tach’sh’buni nak’ri hayithi b’ eyneyhem.
Job19:15 Those who live in my house and my maids consider me a stranger. I am a foreigner in
their sight.

’ b ’ / 4 ’
A5>  yeltoves oikias Bepamarval € pov,
aAAoyevs fjpmv évavtiov adTdV.
15 geitones oikias therapainai te mou,

allogen€s émén enantion auton.

Y MxE 7Y 9 AR £ Ax49P 143990
57NN DTina MY 8O ONTP MTavhm
16. I'""ab’di qara’thi w'lo’ ya aneh b’'mo-phi ‘eth’chanen-lo.
Job19:16 I call to my servant, but he does not answer; I have to implore him with my mouth.
16> BepdmovTd pov ékdAeoa, kal ovy VTMKOVOEV*
oTopa 3¢ pov €déeTo.
16 theraponta mou ekalesa, kai ouch hypekousen;
stoma de mou edeeto.

Y09 YL AXPUT AxWLL AT AUTH7
2303 37 NI PRSI T
17. ruchiy zarah l'ish’ti w'chanothi lib’ney bit'ni.
Job19:17 My breath is offensive to my wife, And I am loathsome to my own brothers.
A7>  kal ikéTevov TV yuvaikd pov,
1Tp00'€K(1>\0{)|.LT|V Sé KO)\CLKG.I,)(J.)V UE.O{)S "lTCL)\)\Q,KLS(DV *LOU'
17 kai hiketeuon tén gynaika mou,
prosekaloumén de kolakeuon huious pallakidon mou;

A 9Tr99aty AYYP4 I vF4Y Y1 avoYs
1937173 TRIPR 03 08D DMy TDAM
18. gam-"awilim ma’asu bi ‘aqumah way’dab’ru-bi.
Job19:18 Even young children despise me; I rise up and they speak against me.
18> ol 8¢ els TOV aldva pe dmemoLoavTo:
étav avacTd, kat’ €pod Aalodoiv.

18 hoi de eis ton aidna me apepoi&santo;
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hotan anasto, kat’ emou lalousin.

A 9TrY)A) AXIA4ATY LarF XYLy 2YvIoxie
3728 MRAORTAN el o "?; RRvigley
19. ti abuni kal-m'they sodi w’zeh-'ahab’ti neh’p’ku-bi.
Job19:19 All my associates abhor me, And those I love have turned against me.
(19) G’.BSG)\{)&(IVTO 86,. ‘.LE Oi., €;.,8(,)T€S ‘.LG.'
oVs 31 MyamikeLy, ETMAVESTNOAV [LoL.
19 ebdelyxanto de me hoi eidotes me;

hous d€ €gapékein, epanestésan moi.

9709 aelyx4y AWho aP9a L 4WI9y L4709 20
A Yw

Y3 TEPRON] MEY P37 M3 "Tivas
bl

20. b’ ori ubib’sari dab’qah “ats’mi wa'’eth’mal’tah b’ or shinay.
Job19:20 My bone clings to my skin and my flesh, And I have escaped only by the skin of my
teeth.

20>  év déppaTi pov éoammoav Al CAPKES LoV,
T € daTd pov év 6dodoLy éyxeTar.
20 en dermati mou esap€san hai sarkes mou,

ta de osta mou en odousin echetai.

-9 307 Avd4-a Y 09 Ux4 AP LY U2
93 MY33 MAO8TTY 9D 2D OpR T3 "33
21. chanuni chanuni ‘atem re ay ki yad- nag’ ah bi.
Job19:21 Pity me, pity me, O you my friends, For the hand of has struck me.
21> é)\eﬁca*ré |L€, é)\e'ﬁoa'ré |Le, o cl)f)\ou
XElLp yap kvptov 1 asapévn pov éotiv.
21 ele€sate me, ele€sate me, 0 philoi;

cheir gar kyriou hé hapsameng mou estin.

o Iwx £ A9W Yy [4rYy AY)aqx ¥z
2van 8o mipant Sy-mD 2T Mmoo
22. lamah tir'd’phuni k’'mo-~'I-| umib’sari lo’ this’ba’u.
Job19:22 Why do you persecute me as | does, And are not satisfied with my flesh?
22> 3ua Tl 8€ pe dubkeTe Bomep Kal 6 KVPLOS,
4o 8€ capkdv pov ovk énmimAace;
22 dia ti de me diokete hosper kai ho kyrios,

apo de sarkon mou ouk empiplasthe?

YPLY PFI PxARY 1LY Yoy w4 Ay
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23. mi-yiten ‘epho w’yikath’bun milay mi-yiten basepher w'yuchaqu.
Job19:23 Oh that my words were written! Oh that they were inscribed in a book!
23> 1ls yap v d¢m ypadfvar Ta ppaTd pov,

Tebffvar 8¢ avTa év BBl els Tov aldva
23 tis gar an dgé graphénai ta hrémata mou,

teth€nai de auta en biblig eis ton aidna

YrInHL qrrg Aol xqjor ([Tq99-80392:
]IV MWD TYD MDD D103 TLYI
24. b’ et-bar’zel w ophareth la”ad batsur yechats’bun.
Job19:24 That with an iron stylus and lead They were engraved in the rock forever!
24> "év ypadelw oLdnpd kal poAiPfw
1| €v méTpars éyyAudfvac;
24 _en graphei siderd kai molibgO
€ en petrais egglyphénai?

WYPL 970740 Jraudy TH (4 Axoai AYdv s
0P7 TBY oY TIONY O DND ApT) ame

25. wa'ani yada™'ti go’ali chay w’acharon “al-"aphar yaqum.

Job19:25 As for me, I know that my Redeemer lives, And at the last He will take His stand on the
earth.

25> olda yap 8TL dévads éoTv 6 ékAvew e RéNAwv & yis.

25 oida gar hoti aenaos estin ho ekluein me mellon epi gés.

AT ATHE TAWIYT XETYJRY L 4T0 M4 2
DN IR Tian DNTTIDPI 7Y MR

26. w’achar “ori nig’phu-zo’th umib’sari ‘echezeh .
Job19:26 Even after my skin is destroyed, Yet from my flesh I shall see H

26> davaocTnoar TO déppa pLov TO AvaTAdv TadTa-
Tapa yap kvuplov TadTd poL cvvetedéab,
26 anastésai to derma mou to anatlon tauta;
para gar kyriou tauta moi synetelesthe,

Y 4=-4dy 749 3Yrov CaTH4 Y4 w4
APHY XY

19D TTRDY AT YT DN IR WNT™

DM N0
27. ‘asher ‘ani ‘echezeh-li w' eynay ra’u w’lo’-zar kalu kil’'yothay b’cheqi.
Job19:27 Whom I myself shall behold,
And whom my eyes will see and not another.
My heart faints within me!
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27 a e’.’y&) e’:p.av*r(?) vae*n'l',o*rap.al,,
a 6 0dpBaApos pov €opakev kal ovk dAAos*
mavTa 8€ poL ovvTeTéAeoTal €v KOATIW.
27 ha egd emautd synepistamai,
ha ho ophthalmos mou heoraken kai ouk allos;
panta de moi syntetelestai en kolpg.

A Im4nYY 494 wewy 77749173y w9y 4x Y es
9ITNZRI TIT WAL I5THTITR ITWNN DM
28. kiy tho’m’ru mah-nir'daph-lo w’shoresh dabar nim'tsa’-bi.
Job19:28 If you say, How shall we persecute him?
And What pretext for a case against him can we find?
28> el 8¢ kal epette T épodpev évavt adTod;
"kal ptlav Adyov evpmoopev év adTR"
28 ei de kai ereite Ti eroumen enanti autou?

9

_kai hrizan logou heurésomen en autg; O

JoYd 39K xvIve AYU Y IMAY7Y WYL wavies

:7=|/AW 7‘-|-‘OAX
TWRD 270 MY MRnTOD 3707 032 1MMans
O T TWTIN

29. guru lakem mip’ney-chereb ki-chemah “awonoth chareb I'maan ted’ un shadin.
Job19:29 Then be afraid of the sword for yourselves,
For wrath brings the punishment of the sword,
So that you may know there is judgment.
29> edAafnbnTe 31 kal Vpels amo émkalvppaTos:
O‘U‘L(\)S ’y&.p é'Tl" &V(,)‘.LOUS é1T€>\€'()O'€T(1L,
Kal TOTE YVOOOVTAL TOD €0TLY AOTOV T) VAT.
29 eulabéthéte dé kai hymeis apo epikalymmatos;
thymos gar ep’ anomous epeleusetai,

kai tote gndsontai pou estin autdon hé hyle.

Chapter 20

Y437 XYoya 47 oY Job2o:
R MRYIT DX VNN

1. waya an tsophar hana amathi wayo’mar.
Job20:1 Then Zophar the Naamathite answered,

20:1> “YmohaPov 8¢ Xwdap 6 Mvalos Aéyer
1 Hypolabon de Sophar ho Minaios legei

9 AWYH 479097 YyIiwa A jow Yyl o
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2. laken s’ ipay y’shibuni uba abur chushi bi.
Job20:2 Therefore my disquieting thoughts make me respond, Even because of my inward
agitation.

2>

Ovx obrws vmeAapPavov avrepelv oe TadTa,
kal oUyl ovvieTe LaAdov 1) kal éym.

Ouch houtds hypelambanon anterein se tauta,

kai ouchi syniete mallon € kai ego.

AYPor AXY A Y UYY oYw4 XYY 1FrYs
1923Y7 NI M YRWR MROD Tom:

3. musar k'limathi ‘esh’'ma” w’rucha mibinathi ya“aneni.
Job20:3 I listened to the reproof which insults me, And the spirit of my understanding makes me
answer.

3>

3

4 ~ /
" madelav évrpomi]s pov dkovoopal,

" \ ~ ) ~ ’ 9 ’ ’
KOL TTVEVLA €K TT)S OUVECEMS ATTOKPLVETAL [LOL.

_paideian entropés mou akousomai,

_kai pneuma ek t€s syneseds apokrinetai moi.

44 -3 o Wa4 Waw YW ao-iYW xoaq x4XF4
PINT0Y TN S IR TR BYT) INTD S

4. hazo'th yada™ta mini-"ad mini sim ‘adam “aley-'arets.
Job20:4 Do you know this from of old, From the establishment of man on earth,

4>

LI ~ 3\ ~
P TabTe €YVws Ao TOD ETL

9 9 T 9 7 9 9\ ~ A e
ad’ ov €1€bn dvBpwmos ém s Yis;

_mEé tauta egnos apo tou etiO

aph’ hou etethe anthropos epi t€s ges?

JIH XHyWY Iv49PY JAowq XJJq4 A-¥s

:O’\<|—=|/Ao
N7 DTREY 39TPR OOV N30 03
ATTTIY

5. kiy rin’nath r’sha’im migarob w'sim’chath chaneph “adey-raga’.
Job20:5 That the triumphing of the wicked is short, And the joy of the unholy momentary?

5>

eVdpooivn yap doefdv mTdpa é€atorov,
XOapLovT) 8€ Tapavopwv AToAeLa,
euphrosyné gar asebon ptdoma exaision,
charmoné de paranomon apdleia,

03193 9o yw4qy v4Aw Hayw( aloa-Y4e
Y3 YD WNRTY Wl omeS moy-oR,
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6. ‘im-ya aleh lashamayim si’o w'ro’sho la~ab yagi-a.
Job20:6 Though his loftiness reaches the heavens,
And his head touches the clouds,
6>  éav dvafi) els ovpavov adTod Ta ddpa,
1 8¢ Buola adTod veddv ddmTar.
6 ean anabg eis ouranon autou ta dora,
hé de thysia autou nephon hapsétai.

A4 Y4 Y49 4943 Wy vy
PR 1TARD RT TaARY MRI% 95T
7. k'gelalo lanetsach yo’bed ro’ayu yo’m'ru ‘ayo.
Job20:7 He perishes forever like his refuse;
Those who have seen him will say, Where is he?
<> &rav yap dokf) Ndm kaTeoTnpixbar,
TOTe els T€Nos dmolelTaL:
ot de i86vTes avTov épodorv Ilod éotiv;
7 hotan gar dok¢& €dé katesterichthai,
tote eis telos apoleitai;

hoi de idontes auton erousin Pou estin?

AP JraThy asiy yav4nyai 470y Jvor yrduys
1292 1T TN AMINERY XD M oionDn
8. hachalom ya uph w’lo’ yim’tsa’uhu w'yudad k’chez’yon lay’lah.
Job20:8 He flies away like a dream, and they cannot find him; Even like a vision of the night he is
chased away.
& WoTEP évimwov ékmeTachev ol p,'ﬁ ef)peeﬁ,
éntm 3¢ Bdomep paopa vukTepLVOV.
8 hosper enypnion ekpetasthen ou mé heurethg,

epté de hosper phasma nykterinon.

vy9YWx avo-4y JAFrx 47 7xJTW Jiog
YT PY
HniPR WDWR TIV-NDY AP0 8O WD Vo
9. “ayin sh’zaphatu w’lo’ thosiph w’lo’-"od t’'shurenu m’qomo.
Job20:9 The eye which saw him sees him no longer, And his place no longer beholds him.
9> "odpBaApos mapePAediev kal od mpoobnoer,
"kal oVkéTL TPooVONTEL ADTOV O TOTTOS ADTOD.
9 _ophthalmos pareblepsen kai ou prosthései,

-

_kai ouketi prosno€sei auton ho topos autou. O

ITE AYIVX pRary YAla vrei vAY S0
IR AR 1T oOBT AT M3

10. banayu y’ratsu dalim w'yadayu tasheb’nah ‘ono.
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Job20:10 His sons favor the poor, And his hands give back his wealth.
A0>  Tovs viovs adTod dAécaroav HTTOVES,

at de XElpes a0 TOD 'n'vpcel')oal.oav 0dvvas.
10 tous huious autou olesaisan héttones,

hai de cheires autou pyrseusaisan odynas.

igywx q7o=o yyoy vyvlo v4lY waxeyromn
"DY-oy By ™Dy RO 1NNy

3P
1. "ats’mothayu mal’u “alumo w’"imo “al-"aphar tish’kab.
Job20:11 His bones are full of his youthful vigor, But it lies down with him in the dust.
A1> "éoTd adTod évemAnobnoav veoTnTos adTod,
"kal pet’ adTod ém xdpaTos kowpnbnoeTar.
11 _osta autou eneplésthésan neotetos autou,
_kai met’ autou epi chomatos koiméethésetai.

Y ywd XpPx aYaipyi 309 yiJ9 PLXYX-WL 1
WO IR 7R YD D3 PIRRTON o

12. ‘im-tam’tiq b'phiu ra”ah yak’chidenah tachath I’'shono.
Job20:12 Though evil is sweet in his mouth And he hides it under his tongue,

2> "éav yAvkavbi) év oTopaT adTod kakla,
” / 9 \ e \ \ ~ 9 ~
kpOdeL aVTTV VO TNV YAdooAV aVTOD"
12 _ean glykanth§ en stomati autou kakia,

_kruuei autén hypo tén glossan autou;

YR YYx3 ayoyyay aysxTor 44y arido Mui s
2 N3 TR MY N3 TRy Snm
13. yach’'mol “aleyah w'lo’ ya az’benah w’yim’na’enah b’thok chiko.
Job20:13 Though he desires it and will not let it go, But holds it in his mouth,
A3  "od petoetar adTis kal ovk éykaTadelPer adTNV
"kal ovvéEer adTNV év péow Tod Adpuyyos adTod.
13 _ou pheisetai autes kai ouk egkataleipsei autén
_kai synexei autén en mesg tou laryggos autou. O

799PS WAYX] X474y Y73l T30S wYul 14
37P3 oINR N7 TR TYRD Wi
14. lach’'mo b’me ayu neh’pak m'rorath p’thanim b’qgir’bo.
Job20:14 Yet his food in his stomach is changed To the venom of cobras within him.
14>  kal od p duvn0f Bonbfoar €avtd-
"'xoAT) domidos év yaoTpl avTOD.
14 kai ou mé€ dynéth¢ boethésai heautq;
_cholg aspidos en gastri autou. O
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1OR 27 Iaw3n AP vO3 DMw
15. chayil bala™ way’gi’enu mibit’no yorishenu =/,
Job20:15 He swallows riches, But will vomit them up; ! will expel them from his belly.
A5  mAodTos adlkws cuvaydpevos eepesdnoeTar,
€€ oiktas adTod éEedkiioeL adTOV dyyelos.
15 ploutos adikds synagomenos exemesthésetai,

ex oikias autou exelkysei auton aggelos.

3074 Yyw(l v3l9ax P WA Yxj-w4qie
VDR WO TR PN DNRTwN I
16. ro’sh-p'thanim yinaq tahar’gehu I'shon ‘eph’ eh.
Job20:16 He sucks the poison of cobras; The vipers tongue slays him.
16> Bupov de dpakdvTwv OmAdcerev,
avélol 3¢ avTov YAdooa Sdews.
16 thymon de drakonton thélaseien,
aneloi de auton glossa opheos.

waa W) A9aY XT3 947
A4WHY
NPT WAT DM 0T AR RTTORT

17. ‘al-yere’ biph'lagoth naharey nachaley d’bash w’chem’ah.
Job20:17 He does not look at the streams, The rivers flowing with honey and curds.

A7 ) Bou dperéiy vopddwv
pmMO€ vopas reALTos kal BouTipou.
17 mé idoi amelxin nomadon

méde nomas melitos kai boutyrou.

Flo 447 yxqryx (WY o931 £(v °11 9AWWs
X271 inmmm 52 vhay 89 w1t avwinm

05w
18. meshib yaga™ w’lo’ yib’la” k’cheyl t'muratho w’lo’ya’alos.
Job20:18 He returns what he has attained And cannot swallow it; As to the riches of his trading,
He cannot even enjoy them.

A8 els keva kal pdTara éxomiacev mAodTov, €€ 00 o) yeboeTar,
Homep oTpldvos ApaonTos AkATATOTOS.

18 eis kena kai mataia ekopiasen plouton, ex hou ou geusetai,
hosper striphnos amasétos akatapotos.

7391 40y (=1 x93 Y14 3T0 nhrq-iyqg
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19. ki-ritsats “azab dalim bayith gazal w'lo’ yibenehu.

Job20:19 For he has oppressed and forsaken the poor; He has seized a house which he has not
built.

19>  moAA&V yap 4dvvaTwv olkouvs éBAacev,
dlartav 8¢ fpmacev kal ook €oTNoEV.

19 pollon gar adynaton oikous ethlasen,
diaitan de hérpasen kai ouk est€sen.

@Y 4¢ TATYHI 118339 wW 0ai—4( Y
:0PmY XD T2 a3 15w v1RD oo

20. kiy lo’-yada’ shalew b’bit'no bachamudo lo’ y'malet.
Job20:20 Because he knew no quiet within him, He does not retain anything he desires.

(20) O‘l’)K é’.O"TLV ou’rrof) 0'(1)T'T]pl:(1 'TO’I:.S {)ﬁé.pXOUO'LV,
"év émbupia adTod 00 cwbnoeTar.
20 ouk estin autou sotéria tois hyparchousin,
_en epithymia autou ou soth&setai.

I8 (AU 4 Jy=Lo VY4 AWy 4o
1290 5ROV 98D TR NS
21. ‘eyn-sarid I'ak’lo “al-ken lo’-yachil tubo.
Job20:21 Nothing remains for him to devour, Therefore his prosperity does not endure.
21> "odk éoTv VmoAewppa Tols Bphpaciy adTOD:
dLa TobT0 0VK AvbnoeL adTod Ta dyaba.

21 _ouk estin hypoleimma tois bromasin autou; O
dia touto ouk anthései autou ta agatha.

()4 Ix (Yo A=y vl ArA vRIW xv4Y 2
23833 Spy 152 15 TP Pl MNOR3 o
22. bim’'lo’wth siph’qo yetser lo kal-yad “amel t’bo’enu.
Job20:22 In the fullness of his plenty he will be cramped; The hand of everyone who suffers will
come against him.
22>  &rav 8¢ dok T NdM memAnpdodar, OAPNoeTaL,
11&0'(1 Sé (’],Vé.'YK'T] é"lT’ (11’)'1'6\1 G’.‘ITG)\G.I/)O'G.T(IL.
22 hotan de dok& €deé peplérosthai, thlibesetai,

pasa de anagke ep’ auton epeleusetai.

18Y3T Y74 JY9M vYIHWA vIes 4 13
VAL AR
TR BRI DMLY 03 PRSI

Amaroa Ry
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23. y’hi ’'male’ bit'no y’shalach-bo charon ‘apo w'yam’ter “aleymo bil’chumo.
Job20:23 When he fills his belly, will send His fierce anger on him
And will rain it on him while he is eating.
(23) "€’l.,, TWS '1T>\’T’|p(1)O'CLL 'Y(I,O'Tép(l. (11’)'1'06,
émamooTeldal ém’ adTov Bupov dpyiys,
vipar ém’ avTov 680vas:
23 _ei pos plérosai gastera autou,0
epaposteilai ep’ auton thymon orggs,
nipsai ep’ auton odynas;

AWYH XWP YAJUX (T3 WYY U997 2
YA AYR ATRDMR S103 PYizn M3
24. yib'rach minesheq bar’zel tach’l’phehu gesheth n’chushah.
Job20:24 He may flee from the iron weapon, But the bronze bow will pierce him.
24 kal o p1) ocwbfj éx xeLpos aLdpov,
Tp(;)O'(IL (I‘l’)T(\)V T(,)&OV X(/I,>\K€LOV'
24 kai ou mé sothg ek cheiros sidérou,

trosai auton toxon chalkeion;

YAy 4 vdo YA vx99yy P49v aAv1Y 4rav JdWes
oMY RV T TR PR3 MR REN NPT
25. shalaph wayetse’ migewah ubaraq mim'roratho yahalok “alayu ‘emim.
Job20:25 It is drawn forth and comes out of his back, Even the glittering point from his gall.
Terrors come upon him,
(25) SLG&G,)\QOL Sé SL(\I O'(;)p..(I’TOS (11’)'1'06 BG/)\OS,
doTpamal de év dialtats adTod mepLTaTCALOAY*
"em’ adTd PpoPol.
25 diexelthoi de dia somatos autou belos,
astrapai de en diaitais autou peripat€saisan;

_ep’ autd phoboi. O

09 Wiy-4d w4 vady4x vayrInd Jvye Ywh-(Y 2
Y(A49 Arqw
VY MDITRD WX MTPDRA 1DED PnY qunToDo

5083 T
26. kal-choshek tamun lits’punayu t'ak’lehu ‘esh lo’-nupach yera™ sarid b'ahalo.
Job20:26 Complete darkness is held in reserve for his treasures, And unfanned fire will devour
him; It will consume the survivor in his tent.
26> Tav 8¢ okoTOS at’)’ré} f)"rrop.el'.val,'
kaTedeTaL avTOV THp dkavoTov,
kak®oal 3¢ adTod émMAuTos TOV oLkov.

26 pan de skotos autd hypomeinai;

Hebrew Scriptures Interlinear — page 122



katedetai auton pyr akauston,
kakosai de autou epélytos ton oikon.

fpd AYYTYPXY hd44y vYvo Wayw vl13 27
35 RPN PINY Y oMY 19171
27. y'galu shamayim “awono w’erets mith’qomamah lo.
Job20:27 The heavens will reveal his iniquity, And the earth will rise up against him.
(27) &VQ.K(I)\'()L'JQ.L 86\. ou’rrof) 6 O‘l’)p(IV(\)S 'T(\IS &VO}LLQS,
vT| 8¢ émavaoTaln adTd.
27 anakaluuai de autou ho ouranos tas anomias,
g€ de epanastaié autg.

74 Y xvqly wx3 (v Az
HBR 0193 M2 03 913 51
28. yigel y’bul beytho nigaroth b’'yom ‘apo.

Job20:28 The increase of his house will depart; His possessions will flow away in the day of His
anger.

28 ékvoar TOV olkov avTod doleLa els TéNOS,
npépa opyfs émérbor adTd.

28 helkysai ton oikon autou apdleia eis telos,
h&€mera orgés epelthoi autg.

(4 4 XY wAad4y owq Wa4-PdH AT o
D ONR IR NI DTONR VI DINTPRM Mus

29. zeh cheleq-'adam rasha™ me w’nachalath ‘im’ro me’= I,
Job20:29 This is the wicked mans portion from , Even the heritage decreed to him by

24 e \ 9 ’ 9 ~ \ ’
29> adTn 1 pepis avbpomov doeBfods mapa kvplov
Kal KTTLa VTapxovTewv adTd mapd Tod Emokodmov.
29 hauté hé meris anthropou asebous para kyriou

kai kt€éma hyparchonton autgd para tou episkopou.

Chapter 21

Shavua Reading Schedule (41th sidrah) - Job 21 - 22

qY 43y IrT4 YO Job2i:
PR 298 YN
1. waya an ‘iob wayo’mar.
Job21:1 Then Job answered,
21:1> (T'rrokaB&)v de IwB )\é'yel.
1 Hypolabon de Iob legei

WYL XWLHIX x&T-2axy AxW opyw yoww,
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2. shim’“u shamo~a milathi uth’hi-zo’th tan’chumotheykem.
Job21:2 Listen carefully to my speech, And let this be your way of consolation.

9 / b /4 ’ ~ 4
2> AkodoaTe akoVoATE PLov TAOV AOywv,

tva ) 7 pou map’ OpdV adTn 1 TapdkAnots.
2 Akousate akousate mou ton logon,

hina m€ € moi par’ hymon hauté hé parakl€sis.

300X 994 qU4T 1944 BYI4Y AYTEWS
1OYON MMRT MR 3TN V20N NN

3. sa’uni w’anoki ‘adaber w'achar dab'ri thal’ig.
Job21:3 Bear with me that I may speak; Then after I have spoken, you may mock.

3> dpaTé pe, éyw 8€ Aalnow,
eir’ o¥ kaTayeddoeTé pov.
3 arate me, egd de lal€so,
eit’ ou katagelasete mou.

npx-4 ovay-y4y Apiw Yagl 1yr4aq
S
NZPNTRD YITRTON) T 078D DN -

217
4. he’anoki I'adam sichi w'im-madu”a lo’-thiq’tsar ruchi.
Job21:4 As for me, is my complaint to man? And why should I not be impatient?

4> Tl yap; pm avBpamov pov M ENeyéis;
1 dia 7l 00 Bupwbnoopar;

4 ti gar? mé anthropou mou hé elegxis?
€ dia ti ou thymoth€somai?

AJ-(o ax yyAwWy wyway 477075
120y T My MY SRk
5. p’nu-'elay w’hashamu w’simu yad “al-peh.
Job21:5 Look at me, and be astonished, And put your hand over your mouth.
<S> eloPAéfavres els épe BavpdoaTe
xetlpa Bévres émi arayove.
5 eisblepsantes eis eme thaumasate

cheira thentes epi siagoni.

XYl A9W3I TheT LXCAIYT LXYTY4Te
IMEPD MWD MR RPN ANDTTER:

6. w'im-zakar’ti w'nib’hal’ti w’achaz b'sari palatsuth.
Job21:6 Even when I remember, I am disturbed, And horror takes hold of my flesh.
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6>  éav Te yap pvnodd, éomotdaka,
b4 4 \ ’ b 4
éxovaLv d€ pov Tas capkas odvval.
6 ean te gar mnéstho, espoudaka,

echousin de mou tas sarkas odynai.

(AR T9INTYN YEXO rRHI yAowq ovayy
1597 112370 WNY M DOUED vITar
7. madu’a r’sha’im yich’yu “ath’qu gam-gab’ru chayil.
Job21:7 Why do the wicked still live, Continue on, also become very powerful?
> B Tl doePels Ldow,
memalalovTat 3 kal év TAoVTY;
7 dia ti asebeis zosin,
pepalaiontai de kai en ploutd?

YATITOL YA drdry Y90 YArp)L Jry) yosTe
'[’3’3.7‘7 QITINIENRZY OnY D'[’JD‘? '[WDJ mMVanigy

8. zar’ am nakon liph’'neyhem “imam w’tse’etsa’eyhem I' eyneyhem.
Job21:8 Their descendants are established with them in their sight, And their offspring before
their eyes,
& 6 omopos adTAV kaTa PuyMv,
T e Tékva adTOV év dPpBaApots.
8 ho sporos auton kata psychén,
ta de tekna auton en ophthalmois.

Ao Avds e9wv 44 My YrdW YA xso
oy MR LY XS TMER 0SY ORI

9. bateyhem shalom mipachad w’lo’ shebet “aleyhem.
Job21:9 Their houses are safe from fear, And the rod of is not on them.

9> ol oikoL adTdV edBnvodaoiy, p6Bos S¢ 0vdaod,
paoTE 8€ mapa kvplov ovk €oTLv ém’ adTOlS.

9 hoi oikoi autdon euthénousin, phobos de oudamou,
mastix de para kyriou ouk estin ep’ autois.

Jywx 4y X9 @7x (PN 4{v 43° wAYWio
520N X9 2 vhan Sy XY "3y e

10. shoro “ibar w’lo’ yag'’il t’phalet paratho w’lo’ th’shahel.
Job21:10 His ox mates without fail; His cow calves and does not abort.

<10> e B ~ 9 ~ K b 4
M Bods adTOV 0VKk ROTOKTICEY,
drecwbn 8€ adTOV év yaoTpl éxovoa kal ovk éodalev.
10 hé bous auton ouk omotokésen,

diesoth€ de auton en gastri echousa kai ouk esphalen.

JraPqi yaradar Yarrve J4ny rh(WA i
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11. y’shal’chu katso’n “awileyhem w'yal’deyhem y'ragedun.
Job21:11 They send forth their little ones like the flock, And their children skip about.

’ \ e V4 %7
Ad1>  pévovowv de os mpoPaTta atdna,
\ \ ’ 9 ~ ’
Ta 3¢ maldla avTdV mpoomailovoly
11 menousin de hos probata aionia,

ta de paidia autdon prospaizousin

90 YR THYWAY ATIYY XY r4wA 12
Juhthv; bﬁp‘; MRWN T2 AND W
12. yis'u k'thoph w’kinor w'yis’m’chu I'qol “ugab.
Job21:12 They sing to the timbrel and harp And rejoice at the sound of the flute.
12>  avadafoévres padTnpLov kal kbapav
kal evdpatvovtar dpwvi) Padpod.
12 analabontes psalt€rion kai kitharan
kai euphrainontai phong psalmou.

TXHL Jr4w 01997 Yaiya 9ved w5t
SINY w1721 O 393 1930

AR
13. y’balu batob y’'meyhem ub’rega’ sh’ol yechatu.
Job21:13 They spend their days in prosperity, And suddenly they go down to Sheol.

A3> ovveréleoav de év dyabois Tov Blov adTdV,
b \ 4 [ 9 4
€v 3¢ avamavoer adov ékorpnimoav.

13 synetelesan de en agathois ton bion auton,
en de anapausei hadou ekoiméth&san.

4 yryqa xoay vyyy 4vF (4 vw41v
ST
:330m XS 7077 Ny ammn o SRS N

14. wayo'm’ru la’'=| sur mimenu w'da”ath d'rakeyk lo’ chaphats’nu.
Job21:14 They say to ||, Depart from us! We do not even desire the knowledge of Your ways.

A4 AéyeL 8e kvplw AmooTa dm’ épod,
e / 9 )4 9 /
08005 gov eldévar oV BodAopar:
14 legei de kyrig Aposta ap’ emou,

hodous sou eidenai ou boulomai;

797007y Y [(aovymayy yyasoytiy 1 aw-3yas
Slalahviiah o Sapaa—ros DTIVITID W TR W

15. mah- ki-na”ab’denu umah-no~il ki niph’ga”~bo.
Job21:15 Who is the , that we should serve Him,
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And what would we gain if we entreat Him?
A5 "1l ikavods, 61t Soveboopey adTH;
" \ ’ ) ’ o ) ’ S A~
kal Tis odpelea, 6TL ATavTToopLEY AOTY;
15 _ti hikanos, hoti douleusomen autd?
_kai tis opheleia, hoti apantésomen autd? O

=YY APHY YAowq xno WIre Yai 9 £ JAate
IR PO DOVYT NEY 030 D73 XD T

16. hen lo’ b'yadam tubam “atsath r'sha’im rachaqah meni.
Job21:16 Behold, their prosperity is not in their hand; The counsel of the wicked is far from me.

) \ \ o S A \ 9 ’
<16> €V XGPO'LV 'Y(lp 'T]V aAVTWVY TA (I’YCLOG,,
b4 \ 9 ~ 9 9 ~
épya de doePdv ovk €dopa.
16 en chersin gar €n auton ta agatha,
erga de asebon ouk ephora.

WAL {IM Wai s vy o £33y yoar Waowq-4y YY1
)49 Plur
DTN DDV XIM YT OWwNTT) meDe

HEND PP 0703

17. kamah ner-r'sha’im yid’“ak w’yabo’ “aleymo ‘eydam chabalim y’chaleq b’apo.
Job21:17 How often is the lamp of the wicked put out,
Or does their calamity fall on them? Does apportion destruction in His anger?
A7>  ob pNv 3¢ dAAa kal doefdv Adyvos ofecbnoeTar,

é"ITG.}\G.{)O'GT(IL 8%. G.{)TO’I:S 'TQ] KG,'T(IO'TPO(I)"I:],

»dives de adTovs €€ovory 4o dpyils.
17 ou mén de alla kai asebon lychnos sbesthésetai,

epeleusetai de autois hé katastrophg,

odines de autous hexousin apo orggs.

AJYF TXII WYY UY9TY)C 13Xy A3 1
ITDI0 M3 PRI MDD 130D M

18. yih’yu k’theben liph’'ney-rucha uk’'mots g’nabatu suphah.
Job21:18 Are they as straw before the wind, And like chaff which the storm carries away?

A8 éoovraL 8¢ Homep dyvpa PO dvépov

A4 4 (3} e ’ ~

M ®omep KovLopTos, Ov vdetAaTo Aatlals.
18 esontai de hosper achyra pro anemou

€ hosper koniortos, hon hypheilato lailaps.

S I L I TALTR VA S I &0 ETAY VI N 04 ST
UM PR OPEY IR 1735 TREY MmN

19. yits’pon-I'banayu ‘ono y’shalem w'yeda’.
Job21:19 You say, stores away a mans iniquity for his sons. Let ''! repay him so that he
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may know it.
b ’ e \ \ e /4 9 ~
19> ékAlmoL viovs Ta VTapyovTa avTOD"
"dvTamoddoeL mPos adTOV KAl yvdoeTaL.
19 eklipoi huious ta hyparchonta autou;

9

_antapodosei pros auton kai gnosetai. O

FAXWA- Law XYPYY yay 7)Ao vY493 20
IR T DRI TD W IR

20. yir'u “eyno kido umechamath shaday yish’teh.
Job21:20 Let his own eyes see his decay, And let him drink of the wrath of the Almighty.

20> {8owoav ol 6dpBadpol adTod TNV €EavTOd ohaynv,
amo de kvplov pu1) dracwbeln-

20 idoisan hoi ophthalmoi autou té€n heautou sphagén,
apo de kyriou meé diasotheig;

K rAWaR FY7 vRaHd X395 rrjHtay Yo
DX PWIT @O PITR ANPID IRDTTAN DN
21. kiy mah-cheph'’tso b’beytho ‘acharayu umis’par chadashayu chutsatsu.
Job21:21 For what does he care for his household after him, When the number of his months is
cut off?
21> "81L Tt BEAMPa adTOD v olkw avTod peT’ adTOV;
"kal apLBpol pmvadv adTod Sunpédnoav.
21  _hoti ti theléma autou en oikd autou met’ auton?

_kai arithmoi ménon autou digrethésan. O

®YIWL WA W9 4yay xoa-aw/la 43
IBYY DM R NPT O8Om0
22. hal'=! y’lamed-da”ath w’hu’ ramim yish’pot.
Job21:22 Can anyone teach /| knowledge, In that He judges those on high?
22>  moTEpPOV 0VXL 6 KVPLOS €TLY O JLBATKWY CVVETLY KAl EMLOTNUNVS
(11’)'769 86\. (1)(,)\101)8 SLG.KPLVE’I:.
22 poteron ouchi ho kyrios estin ho didaskon synesin kai epistémén?

autos de phonous diakrinei.

YWY JIELY LY wyx yros xryr Az
V2P TP 19D e Dgyn nmy s

23. zeh yamuth b’ etsem tumo kulo shal’anan w'shaleyu.
Job21:23 One dies in his full strength, Being wholly at ease and satisfied;

23> "obros dmoBavelTal év kpdTel dmAocbvns adTod,
"8Aos 8¢ edmabdv kal eVBnVV-
23 _houtos apothaneitai en kratei haplosynés autou,
_holos de eupathon kai euthénon; O
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24. “atinayu mal’u chalab umocha “ats’mothayu y'shugeh.
Job21:24 His sides are filled out with fat, And the marrow of his bones is moist,

24>  Ta 8¢ éykaTa adTOd TATPT OTEATOS,
pUeAds 8e avTod drayelTal.
24 ta de egkata autou plere steatos,

muelos de autou diacheitai.

AIred (Y447 Ay WJI5 xvyi axzvyas
12903 SORTNDY TR wD3 nd Mo

25. w’zeh yamuth b’nephesh marah w’lo’~’akal batobah.
Job21:25 While another dies with a bitter soul, Never even tasting anything good.

25> 0 3¢ TedevTa VMO mkplas Puyis
oV daywv ovdev ayabov.

25 ho de teleuta hypo pikrias psychés
ou phagon ouden agathon.

W31 /o 3FYx aWwqy vIywa 4qJo-/o0 api 2
EDR T 123LY DY ~OY M

ooy

26. yachad “al-"aphar yish’kabu w’rimah t’kaseh “aleyhem.
Job21:26 Together they lie down in the dust, And worms cover them.

26> opobupadov de emi yfis kopdvVTAL,
campla 8€ avTovs ekalviev.
26 homothymadon de epi g€s koimontai,

sapria de autous ekaluuen.

PEYUX A0 XPWIWY WY Xy IWHY AxoaL Y37
HORIA MOV MRt QMW AU T

27. hen yada™'ti mach’sh’botheykem um’zimoth “alay tach’mosu.
Job21:27 Behold, I know your thoughts, And the plans by which you would wrong me.

27  doTe 0lda Vpds 6L TOART EmikeloBé o
27 hoste oida hymas hoti tolmg epikeisthe moi;

(A4 A4y 1Ay X9 A4 vY4x Y8
Yyrowq xyyywy
MDWR SR F9RY 297737073 PR 1TMNN TDns
oY
28. kiy tho’m’ru ‘ayeh beyth-nadib w'ayeh ‘ohel mish’k'noth r'sha’im.

Job21:28 For you say, Where is the house of the nobleman, And where is the tent, the dwelling
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places of the wicked?
28 "3m épeite [lod éotLv oikos dpyovTos;

"kal mod €aTLV 1) OKETT TOV OCKMVORALTOV TRV doeBdv;
28 _hoti ereite Pou estin oikos archontos?

_kai pou estin he skepé€ ton sk€ndomaton ton asebon?

Ay 4 Yxx4r Y94 490 UxXI4W 429
2N XD DONNY 707 729V oRoNy 8Os
29. halo’ sh’el’tem “ob'rey darek w’othotham lo’ th’nakeru.
Job21:29 Have you not asked wayfaring men, And do you not recognize their witness?
29> "épwmoaTe mapamopevopévous 0d0v,
"kal Ta omMpela adTOHV oVk amaldoTpLOoETE"
29  _erdtesate paraporeuomenous hodon,
_kai ta s€meia auton ouk apallotridsete;

w{9rA xyq490 el o9 ywhi a4 ¥yl 1¥aso
15310 MmNy o v qm R oH oS
30. ki I'yom ‘eyd yechasek ra” I'yom “abaroth yubalu.
Job21:30 For the wicked is reserved for the day of calamity; They will be led forth at the day of
fury.
30> "87u els Mépav dmwAetas kovdileTal 6 movmpds,
"els Mpépav dpyils adTod dmayxbnoovTal.
30  _hoti eis hémeran apoleias kouphizetai ho ponéros,
_eis hémeran orge€s autou apachth&sontai.

wEY WA Y awo-4yay yyqa yayj)-Jo aii-iy s
35-0%w M AY-NIM 9277 1PBTOY TN
31. mi-yagid “al-panayu dar’ko w’hu’-"asah mi y’shalem-lo.
Job21:31 Who will confront him with his actions, And who will repay him for what he has done?
3> "1ls dmayyelel éml mpoodmov adTOD TNV 630V adToD;
"kal aVTOs émolmoev, TLs AVTATOdNOEL AVTR;
31  _tis apaggelei epi prosdopou autou tén hodon autou?

_kai autos epoi€sen, tis antapoddsei autd?

apPwa waaq-Joy [9va xvq99P¢ 4vavae
TP wh~byy 5310 mingph 8amas
32. w’hu’ lig’baroth yubal w’ al-gadish yish’qod.
Job21:32 While he is carried to the grave, Men will keep watch over his tomb.
32> "kal adTos els Tadovs ammvexin
"kal éml copd MypLmVTOEV.
32 _kai autos eis taphous ap&€nechthé
_kai epi sorg égrypnésen.
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33. math’qu-lo rig’bey nachal w’acharayu kal-’adam yim'shok ul’phanayu ‘eyn mis’par.
Job21:33 The clods of the valley will gently cover him; Moreover, all men will follow after him,
While countless ones go before him.
33 "eéyAuvkdvOmoav adTd ydAikes yeLpdppov,

"kal émlow adTod mas dvBpwmos dmeleloeTal,

"kal éumpoafev adTod dvaptBunTor.
33  _eglykanthésan autg chalikes cheimarrou,

_kai opiso autou pas anthropos apeleusetai,

_kai emprosthen autou anarithmeétoi. 0)

(Y= 4wy YYAXIYWXY (93 TYTIHIX Y47 %
© :SYRTINYG) ONIWM DT IR TR S

34. w'eyk t'nachamuni habel uth’shubotheykem nish’ar-ma‘al.
Job21:34 How then will you vainly comfort me, For your answers remain full of falsehood?

34 s 3¢ mapakalelTé e Keva;
S ’ s 19 ¢ A Q7
70 3¢ épe kaTamavoachar ad’ VDV 0VIEV.
34 pOs de parakaleite me kena?
to de eme katapausasthai aph” hymon ouden.

Chapter 22

Y4y AYYxa )4 Yo7 Jobeai
IR AT TDIDN TUTN

1. waya“ an ‘eliphaz hatemani wayo’mar.
Job22:1 Then Eliphaz the Temanite responded,

22:1> YmoraPwv 8¢ EAvdas 6 Oarpavitys Aéyer
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanit€s legei

(AYwy wyade YyFicay 491y (4R
:>73ln MDY 7997703 12377207 OXOT S
2. hal'I-! yis’kan-gaber ki-yis’kon “aleymo mas’kil.
Job22:2 Can a vigorous man be of use to |, Or a wise man be useful to himself?
(2) HéTepov Ol’))(\l. 6 K‘l/)pl.és éO’TLV 6 SLSC,LO'K(DV O"l,)V€O'LV KCL\L é"lTLO"T'I/".L'T]V;

2 Poteron ouchi ho kyrios estin ho didaskon synesin kai epistemeén?

Wxx-2.y ong-W4iy Panx LY 2 aw/ YIEE!
Y- y4qa
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3. hachephets I'shaday ki thits’daq w'im-betsa™ ki-thatemd’rakeyak.
Job22:3 Is there any pleasure to the Almighty if you are righteous, Or profit if you make your
ways perfect?
3> Tl 'y(ip p,é)\el. TO Kvp(.q), éav ov 'T?]Gea TOLS €PYOLS APERLTITOS;
"} odpélera §TL amAdons TV 636V cov;
3 ti gar melei tQ kyriQ, ean sy €stha tois ergois amemptos?

_& opheleia hoti haplosgs tén hodon sou? O

®JWY 9 YO 4797 YHAYA Yx44i¥aq
D23 SRV K1Y SN AR T
4. hamiir'ath’ak yokichek yabo’ “im’k bamish’pat.
Job22:4 Is it because of your reverence that He reproves you, That He enters into judgment
against you?
(4) ’ﬁ >\6'YOV gov "lTOLOl/)p,€VOS é)\é'yget ge
KaL CUVELTENEVOETAL TOL €LS KPLOLV;
4 € logon sou poioumenos elegxei se
kai syneiseleusetai soi eis krisin?

yaxyyol nP-yi4r 3399 yxo9 4(3s
DTS PRI 130 v 8O0
5. halo’ ra“ath’k rabah w’eyn-gets la”awonotheyk.
Job22:5 Is not your wickedness great, And your iniquities without end?
<S>  moTEpov oY T) Kakia GO ECTLY TOAAT),
avaplBpmToL 8€ ool elow al apapriar;
5 poteron ouch hé kakia sou estin pollg,

anarithmetoi de sou eisin hai hamartiai?

®LWIX WAYrq0 LAY Wi YAUd (Iux-2Ye
{0WDA OMINY VT3 DI IR S3amnToD:

6. kiy-thach’bol ‘acheyk chinam ubig’dey “arumim taph’shit.
Job22:6 For you have taken pledges of your brothers without cause, And stripped men naked.

6> mMvexvpales 8¢ Tovs 4deAdoi’s oov dia kevis,
apdlaoiy 8€ yopvdv adetdov:

6 €nechyrazes de tous adelphous sou dia ken€s,
amphiasin de gymnon apheilou;

YHCoYyx 3o4yv APwWX 730 Yy 47
OIP"VIRA VTR TPYA NIV OMmTROr

7. lo’-mayim “ayeph tash’qeh umera“eb tim’'na’-lachem.
Job22:7 To the weary you have given no water to drink, And from the hungry you have withheld
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bread.
> 00de Bdwp dudvTas émoTioas,
9 \ ’ 9 ’ 4
(1)\)\(1, TELVOVTWV ECTEPT|OAS lIJ(D*LOV'
7 oude hydor dipsontas epotisas,

alla peinonton esterésas psomon;

A9 IWA WAY) 47WIY 943 v ov4T Wi 4y
I3 DU 07D MW pONT 3D viTT whRn
8. w'ish z'ro"a lo ha’arets un’su’ phanim yesheb bah.
Job22:8 But the earth belongs to the mighty man, And the honorable man dwells in it.
Q&  éBadpacas 8é Tvwv mpocwmov,
PkLoas de Tovs eml TS yfs
8 ethaumasas de tindn prosopon,
Okisas de tous epi t€s gés;

4yai Yayxa xyoqxy Yeaq xudw xvy¥d4o
INDTY 0N MY P20 MUY NnoR o
9. ‘al’manoth shilach’at reygam uz’ro oth y'thomim y'duka’.
Job22:9 You have sent widows away empty, And the strength of the orphans has been crushed.
9> xmpas de éfaméoTeldas kevas,
(’)p(jl)(IVOl\)S Sé éK(,I.K(.l)O'(IS.
9 cheéras de exapesteilas kenas,
orphanous de ekakosas.

WEX] ap) YASLY WAH) YAxrILIF JY-{o o
:ONND M2 FP73M 0D ANi3Nap 17OV
10. “al-ken s’bibotheyk phachim wibahel’k pachad pith’om.
Job22:10 Therefore snares surround you, And sudden dread terrifies you,
10> Tovyapodv éktkAwodv oe mayldes,
kal éomovdacév oe moAepos €€aloros:
10 toigaroun ekyklosan se pagides,

kai espoudasen se polemos exaisios;

YFYX Way-xogwy a44x-4¢ YWH T4 11
ITODM DMTNYDY) INTINTRD U IR
11. ‘o-choshek lo’-thir’'eh w’shiph’ ath-mayim t’kaseak.
Job22:11 Or darkness, so that you cannot see, And an abundance of water covers you.
A1> 75 $dds oov okdTOS ATERT,
koupmBévta 8¢ Bdwp oe éxdAvev.
11 to phos soi skotos apebg,

koiméthenta de hydor se ekaluuen.

Y3-3YTY W49 A44r YaAyw ad arde 4w
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12. halo’~ gobah shamayim ur’eh ro’sh kokabim ki-ramu.
Job22:12 Is not in the height of heaven? Look also at the distant stars, how high they are!

A2> 1 odyt 0 Ta vhmAa valwv édopd,

Tovs de UPperL depopLévous éTamelvwoev;
12 mé ouchi ho ta huyéla naion ephora,

tous de hybrei pheromenous etapeindsen?

®rJWAL ([J90 4093 4 04a-3Y X4¥4Y 13
:0IDY DRIV TYIT DR YITT pTRN
13. w’amar’ta mah-yada” ‘= hab’ ad “araphel yish’pot.
Job22:13 You say, What does ' know? Can He judge through the thick darkness?
A3 "kal eimas Tt éyvo 6 Loyvpds;
"ﬁ KaTd ToO yvodov kpLvel;
13 _kai eipas Ti egnd ho ischyros?

_€ kata tou gnophou krinei?

YAXT YAYW ATHY 349 447 vXF YA g0
FTPIM MY 20 TNDY ’DY A5TN0 oy
14. “abim sether-lo w’lo’ yir’eh w'chug shamayim yith’halak.

Job22:14 Clouds are a hiding place for Him, so that He cannot see; And He walks on the vault of
heaven.
(14) "Véd)'T] (,ITI'OKpUCI)'ﬁ Q.l’)'TOG, K(I.\L Ol,)x 6pa6’r’10‘e*ral.
"kal ydpov ovpavod dramopedoeTar.
14  _neph€ apokryph€ autou, kai ouch horath&setai

_kai gyron ouranou diaporeusetai.

Pra-xy ryqa w4 qywx Yo ri4as
MINTOOR 07T WR 0%y MORT W

15. ha’orach “olam tish’mor ‘asher dar’ku m’they-'awen.
Job22:15 Will you keep to the ancient path Which wicked men have trod,

A5 "pm 1piov alwviov dpvdders,
"Hv émdtnoav dvdpes ddikor,
15  _meé tribon aidnion phylaxeis,
_hén epat€san andres adikoi,

YarFa Prva 937 xo~44y reyP-iw4 e
:DTIOY PR M NYTNDY Wwnp TN

16. ‘asher-qum’tu w’lo’~"eth nahar yutsaq y’sodam.
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Job22:16 Who were snatched away before their time, Whose foundations were washed away by a
river?
16> "ol ocvveAfpdmoav dwpor;

" moTapos émppéwv ot BepédioL adTOV
16  _hoi synelemphth&san adroi?

_potamos epirreon hoi themelioi autonO

¥yl Aaw Joga-ayy 1wy AvF (44 WAay4anr
D T SyDa-rm mn 70 DRD TR
17. ha’'om’rim la’ = | sur mimenu umah-yiph’al shaday lamo.
Job22:17 They said to !/, Depart from us!
And What can the Almighty do to them?
A7> ol Aéyovtes Kdpros 1L moLfoer fiv;
1 7L éma€eTal MLV 0 TavTOKPATWPS
17 hoi legontes Kyrios ti poi€sei hémin?
€ ti epaxetai hémin ho pantokrator?

APHY Yowq xnoy gve ¥3ixsg 4% 4ravis
TP DOV NXY 230 O7R3 XRPR NI

27
18. w’hu’ mile’ bateyhem tob wa atsath r’sha’im rachagah meni.

Job22:18 Yet He filled their houses with good things; But the counsel of the wicked is far from
me

e\ \ 4 \ ” 9 ~ 9 ~
18> b5 8¢ évémAmoev Tovs olkouvs adTAV dyabdv,
\ \ 9 ~ /4 9 9 9 ~
BovA 8¢ aoeBdv moppw am’ adTOD.
18 hos de eneplésen tous oikous autdon agathon,

boul€ de asebon porrd ap’ autou.

YW -102 APYY THYWA Y WA PR an P49 19
Hn27avDY PN MR @PITE W
19. yir'u tsadigim w’yis’machu w'nagqi yil’ ag-lamo.
Job22:19 The righteous see and are glad, And the innocent mock them,
19> 186vTes dikarol éyéracav,
dpepmTos 3€ épukTNpLOEY.
19 idontes dikaioi egelasan,

amemptos de emykterisen.

w4 ALY4 WXy TIYAP ARYY £C-Y4 2
WX TTPDR 07NN R M) NOTON S

20. ‘im-lo’ nik'chad gimanu w'yith’ram ‘ak’lah ‘esh.
Jobh22:20 Saying, Truly our adversaries are cut off, And their abundance the fire has consumed.
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(20) "61 l,L"P] 'f]d)Q.VL(J'e’T] "Isl {)1T(/)O'T(1,()'LS G,{)T(;)V,

(1} \ \ /4 9 ~ / ~
KoL TO K(ITCL)\EL}L‘.L(I. aAvVTWV K(lT(Ld)CL'YETG,L 1T‘Up.
20  _ei me ephanisthé hé hypostasis auton,

_kai to kataleimma auton kataphagetai pyr. O

AIre YX47IX WAI Wy vWo 4£Y-1¥Fa 2
T390 ORI 073 0w Y 837D NS
21. has’ken-na’ “imo ush’lam bahem t’bo’ath’k tobah.
Job22:21 Yield now and be at peace with Him; Thereby good will come to you.
21>  yevod 81 okAmpos, €éav vmopelvs:
elr’ 6 kapTos oov éaTal év ayabols.
21 genou dé skléros, ean hypomeings;
eit’ ho karpos sou estai en agathois.

Y99 w44 YAWr Adrx Y37y 4P 22
1772253 IR D1 IR MER NP ao
22. qach-na’ mipiu torah w'sim ‘amarayu bil’babek.
Jobh22:22 Please receive instruction from His mouth And establish His words in your heart.
(22) éK)\aBG Sé éK O'T(,)*.LCLTOS (11’)'1'06 é&'q'yopl'.av
kal avadafe Ta ppaTta adTod év kapdia cov.
22 eklabe de ek stomatos autou exégorian

kai analabe ta hrémata autou en kardia sou.

AT0 PLUIX AY9X L aw-ao Jpwx-¥4 o3
a4y
MW PUITR M3 MYy 2WRTON

T PTIRN
23. ‘im-tashub “ad-shaday tibaneh tar'chiq “aw’lah me’ahalek.
Job22:23 If you return to the Almighty, you will be restored; If you remove unrighteousness far
from your tent,
23> éav 8¢ émoTpadils KAl TATELVOONS CEAVTOV EVAVTL KUPLOV,
Toppw €moinoas Ao daltns cov TO ddikov.
23 ean de epistraph&s kai tapein0os§s seauton enanti kyriou,

porrd epoiésas apo diait€s sou to adikon.

93774 YW AvrIr drg q70-doxawy
SDIN 099 TR %D |y oy
24. w'shith-"al-"aphar batser ub’tsur n’chalim ‘ophir.
Job22:24 And place your gold in the dust, And the gold of Ophir among the stones of the brooks,
24> "Ovom ém xopaT év mETPQ
"kal os méTpa YeLpdppous Qdup.
24 _th&sg epi chomati en petra
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_kai hos petra cheimarrous Ophir. O

Y& xv7orx JFYT YyAqrs aw 3rars
2 MY A2 0¥ T M

25. w’hayah b'tsareyk w’keseph to “aphoth lak.
Job22:25 Then the will be your gold And choice silver to you.

1 o ¢ ’ \ b 9 ~
25>  éoTal ovv cov 0 mavTokpaTwp Bombos amo exBpdv,
kaBapov 8¢ amodmoeL oe Homep dpydpLov TeTVPLLEVOV.
25 estai oun sou ho pantokrator bo€thos apo echthron,

katharon de apodosei se hosper argyrion pepyromenon.

AT{4-C4 4wxy qJoxx Law-Jo x4-ay s
DEIY,
mSR~OR XM 22Y0R TW-SY T™RTID

SR
26. kiy-'az “al- tith""anag w'thisa’ ‘el- paneyk.
Job22:26 For then you will delight in the And lift up your face to
26> eita mappmoracdnom évavt kuplov
avaBAédas els Tov ovpavov LAapds:
26 eita parrésiasthés¢ enanti kyriou

anablepsas eis ton ouranon hilards;

WWX yaqayy yowway w4 qixox oy
:DPWN TPITN TYREN VIR TRA
27. ta’’tir ‘elayu w'’yish’'ma’eka un’dareyk th’shalem.
Job22:27 You will pray to Him, and He will hear you; And you will pay your vows.
27> ed€apévov 8¢ oov mPos avTOV eloakovoeTal cov,
dwoeL 8¢ oou amododval Tas evyds:
27 euxamenou de sou pros auton eisakousetai sou,

dosei de soi apodounai tas euchas;

Y4 AN YIYqasdor Y& YA Y49 Ixr
IR ) RTTOW P OPM T;mINTMnD
28. w'thig’zar-'omer w'yaqgam lak w’"al-d’rakeyk nagah ‘or.
Job22:28 You will also decree a thing, and it will be established for you; And light will shine on
your ways.
28> amokaTacTioeL 8¢ ool dtartav dikatoovvTs,
émi 8¢ 03ots gov éoTar Ppéyyos.
28 apokatastései de soi diaitan dikaiosynes,

epi de hodois sou estai pheggos.

oWy Wayao pgwy 3y 44Xy v wa-iy o
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29. kiy-hish’pilu wato’mer gewah w’shach “eynayim yoshi a.
Job22:29 When you are cast down, you will speak with confidence, And the humble person He
will save.

29> "81 étamelvwoev adToV, kal épels YmepndavevoaTo,
"kal kOdovTa dPBadpols ochoer-
29  _hoti etapeindsen auton, kai ereis Hyperéphaneusato,
_kai kyphonta ophthalmois sosei;

YA7Y 499 WYy 1P1-14 oW a0
D 172D 133 UDRN PITN LIRS
30. y'malet ‘i-naqgi w'nim’lat b’bor kapeyak.
Job22:30 He will deliver one who is not innocent, And he will be delivered through the cleanness
of your hands.
30> "pvoeTar dBdov,
"kal SracdbnT év kabapals xepolv oov.
30  _hrysetai athdon,
_kai diasothéti en katharais chersin sou. O

Chapter 23

Shavua Reading Schedule (42th sidrah) - Job 23 - 25

W4T 9734 O3V Job23:
PR IPR PN

1. waya“an ‘iob wayo’mar.

1. Waya“an 'lyowb wayo'mar,
Job23:1 Then Job replied,

NE YTmohaPov 3¢ lof Aéyer

1 Hypolabon de Iob legei

==|/XH7‘F‘/° 3449y 431 AUW 4% Wyiz-¥o
SOTINTOY 73D 0T M vTp oo A
2. gam-hayom m'ri sichi yadi kab’dah “al-'an’chathi.
Job23:2 Even today my complaint is rebellion; His hand is heavy despite my groaning.
2> Kal 31 0ida 1L éx xeLpods pov 1) Eleykls o,
Kol M Xe\l.p avTod Bapela véyovev ém’ ERD oTEVAYRD.
2 Kai dé oida hoti ek cheiros mou hé elegxis estin,

kai h€ cheir autou bareia gegonen ep’ emg stenagmg.

47394 vadny4y Axoai yxi-iys
:$x7~ryx—40
NIIR TIRERRY AT TS
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3. mi-yiten yada™’ti w’em’tsa’ehu ‘abo’ “ad-t’kunatho.
Job23:3 Oh that I knew where I might find Him, That I might come to His seat!
3> 1ls &’ dpa yvoim 7L eVpoLpt adTOV
kal éNBoLpe els TéNos;
3 tis d’ ara gnoi€ hoti heuroimi auton

kai elthoimi eis telos?

ST IAL SR TA N YAV 0 VAR VA LS Y
:MMDIN XPRY D1 vRYR MDD MIYN T

4. ‘e"er’kah I'phanayu mish’pat uphi ‘amale’ thokachoth.
Job23:4 I would present my case before Him And fill my mouth with arguments.

4> elmope € épavTod kplpa,
\ \ 4 9 / b 4
T0 3€ oTOpa pov ELTANOALPL EAEYXWV*
4 eipoimi de emautou krima,

to de stoma mou emplésaimi elegchon;

A Y4373y A4y AYyer Yy oass
9 PR AR MY OOPR YIRS
5. ‘ed’"ah milim ya“aneni w’abinah mah-yo’'mar li.
Job23:5 I would learn the words which He would answer, And perceive what He would say to me.
<S> yvomv 8¢ ppaTa, & pou épel,
atoBotpmy 3¢ Tlva pou dmayyelel.
5 gndén de hrémata, ha moi erei,

aisthoimén de tina moi apaggelei.

A9 YW 4ra Y4 44 vayo 9191 WY~ 99936
3 Oy R N TRy 297 moTanIm:
6. hab’rab-kocha yarib “imadi lo’ ‘ak-hu’ yasim bi.

Job23:6 Would He contend with me by the greatness of His power? No, surely He would pay
attention to me.

\ 9 9 ~ 9 / 9 7 ’
<6> KOl €L €V 1TO>\)\"I:] LO"X‘UL €1T€>\€UO'€TCLL ‘.LOL,
eLTa €v AmeLAf) poL od XpNoeTaL®
6 kai ei en pollg ischui epeleusetai moi,

eita en apeil¢ moi ou chré€setai;

A-@JWY Uyl AeJ4y vHO HYT) WA YWz
PVDWR MR MUIDNY MY Mo W owr
7. sham yashar nokach “imo wa'aphal’tah lanetsach mishoph’ti.
Job23:7 There the upright would reason with Him; And I would be delivered forever from my
Judge.

> aAnfera yap kai éleyyos map’ adTOD,
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9 / \ 9 ’ \ ’
€§(1'YG,'YOL 86 €LS TG)\OS TO KPLLGL LOV.
7 alétheia gar kai elegchos par’ autou,

exagagoi de eis telos to krima mou.

vl Y944y ATHET YIIA4T YA4 YA Jas
5 1aRTRDY iR 2R 7OIR 0TR TIn

8. hen gedem ‘ehelok w’eynenu w’achor w’lo’~’abin lo.
Job23:8 Behold, I go forward but He is not there, And backward, but I cannot perceive Him;

Q>  €els yop mpdTA MOpeloOpPaL KAL OVKETL ELLL®
\ A\ 9 9 ’ ’7 A .
Ta 3¢ ém’ éoyaTols TL ouda;
8 eis gar prota poreusomai kai ouketi eimi;
ta de ep’ eschatois ti oida?

A4494 447 y3Y Je0r TH4-4 Yy yxwos (rdywg
TIRTN XDY 7RI N MRTNDY Ny Swnio

9. s’mo’wl ba asotho w’lo’-'achaz ya™’toph yamin w’lo’ ‘er’eh.
Job23:9 When He acts on the left, I cannot behold Him; He turns on the right, I cannot see Him.

9> "dpuoTepa moLnoavTos adTOd kal oV KaATETYOV*
""n'epLBa)\e?. dekLd, kal ok 6L|JOP,G.L.
9 _aristera poi€santos autou kai ou kateschon;

_peribalei dexia, kai ouk opsomai. O

4rd ATY AYIHI 1 AYO Y44 0ai-iy g
INZR 37D "3TD CMHY 0T vIITD

10. kiy-yada” derek “imadi b’chanani kazahab ‘etse’.
Job23:10 But He knows the way I take; When He has tried me, I shall come forth as gold.

d0>  oidev yap 78m 636v pov,
duékpLvev 8¢ e bomep 16 ypuoilov.
10 oiden gar €dé hodon mou,
diekrinen de me hosper to chrysion.

®4-47 XYW vY4a N9 ATHE TIW4I 11
IORTNDY ATRY 20T P10 IR R

11. ba’ashuro ‘achazah rag’li dar’ko shamar’ti w’lo’~'at.
Job23:11 My foot has held fast to His path; I have kept His way and not turned aside.

A1 éEeledoopar 3¢ év évtdApaoiy adTod:
e \ \ 9 ~ 9 4 \ 9 \ 9 ’
080vs yap avTod €édpvAata kal ov P ékkAlvw.
11 exeleusomai de en entalmasin autou;

hodous gar autou ephylaxa kai ou mé ekklino.

LXJ PRy WAYE 4Ly AW XY
Y )-A4994
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12. mits’'wath s’phathayu w’lo’ ‘amish mechugqi tsaphan’ti ‘im’rey-phiu.
Job23:12 I have not departed from the command of His lips; I have treasured the words of His
mouth more than my necessary food.

A2>  &mo évradpdTov adTod kal od k1 mapelbw,
9 \ J4 ” e/ 9 ~
€v € kKOATW pov ékpuda pMpaTta avTod.

12 apo entalmaton autou kai ou meé pareltho,

en de kolpd mou ekruua hrémata autou.

WOy AXYL YWIYY pYIAwWA AWy apd 9 4yAT s
WYM ANIR WD 23T M7 IR RAT 0
13. w’hu' b’echad umi y’shibenu w’naph’sho ‘iu’thah waya“as.
Job23:13 But He is unique and who can turn Him? And what His soul desires, that He does.
A3 €l 8 kal avTos ékpLvev obTws, Tls €0TLY O AvTELTTOVY AVTD;
0 yap avTos NBEAoev, kal émolnoev.
13 ei de kai autos ekrinen houtds, tis estin ho anteipon autd?
ho gar autos €thel€sen, kai epoi€sen.

1Yo XvI9 AJAYT PU YAWA Y1
Ry M3 " P m‘prp’: 5D

14. kiy yash’lim chuqgi w’kahenah raboth “imo.
Job23:14 For He performs what is appointed for me, And many such decrees are with Him.

TYYY ARJ4Y 1IYIxE (A4 vAY)Y YY-Cots
MR TIDNY 19308 STaR 1MEn 1975V
15. “al-ken mipanayu ‘ebahel ‘eth’bonen w’eph’chad mimenu.
Job23:15 Therefore, I would be dismayed at His presence; When I consider, I am terrified of
Him.
A5 8a TodTo ém’ adTH éomovdakar
vovbeTobpevos 8¢ éppdvTioca adTod.
15 dia touto ep’ autd espoudaka;
nouthetoumenos de ephrontisa autou.
d5>a "ém To0Tw Ao Mpoo®mov adTod kaTacmoudacHd-
"kaTavonow kal wromOioopal €€ adTod.
15a _epi toutd apo prosopou autou kataspoudastho;
_katanogso kai ptoéthésomai ex autou. O

AY/1393 1awy 197 Y43 {47 16
21273 T 03D 0T SN

16. w'=! herak libi w’ hib’hilani.
Job23:16 It is '\ who has made my heart faint, And the who has dismayed me,
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16> k¥pLos de épadakvvev TV kapdlav pov,
0 3¢ mavTokpdTwp EoTOVdATEY e,
16 kyrios de emalakynen t€n kardian mou,

ho de pantokrator espoudasen me.

(J47AFY APy YW AY)Y AxYny £y
(ORNTIIED "32RY YN TUER gl KO
17. ki-lo’ nits’mati mip’ney-choshek umipanay kisah-'ophel.
Job23:17 But I am not silenced by the darkness, Nor deep gloom which covers me.
A7 oV yap fdev 81L émeledoeTal poL okoTOS,
TPO MPOC®TOL 3€ ov ékdAviev yvodos.
17 ou gar ¢dein hoti epeleusetai moi skotos,

pro prosopou de mou ekaluuen gnophos.

Chapter 24

yoary Waxo yyyny-4( 2awy oypa¥ bz
Y i+l
W OMY NDRITRD TN v

MY ATTND
1. madu a mishaday lo’-nits’p’nu “itim w’yad’"u lo’-chazu yamayu.
Job24:1 Why are times not stored up by the Almighty, And why do those who know Him not see
His days?
24:1>8ua i 8e K{)pl.ov é\abov (i)po.l.,

1 dia ti de kyrion elathon horai,

704y YT qa0 yiiwa xyd912
YT DT Y e miSa3a
2. g’buloth yasigu “eder gaz'lu wayir’ "u.
Job24:2 Some remove the landmarks; They seize and devour flocks.
2> doePels 8¢ SpLov VmepePRmoav
TOLLVLOV GUV TIOLLEVL APTATAVTES;
2 asebeis de horion hypereb&san

poimnion syn poimeni harpasantes?

AL 4TV Y vASA YA Yrxa 4vYHs
DR A 153 1M 0N TR

3. chamor y'thomim yin’hagu yach’b’lu shor ‘al’'manah.
Job24:3 They drive away the donkeys of the orphans; They take the widows ox for a pledge.

e 4 b ~ 9 /
3> Vmoliyrov dpdavdv amnyayov
kal Bodv yxMpas Mvexvpacav.

3 hypozygion orphanon apegagon
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kai boun cheéras €nechyrasan.

F94-22Y0 YEIH AU Y94y YAYri 94 veis
SPTRTINIY ARAT 2 TR QAR W
4. yatu ‘eb’yonim midarek yachad chub’u “aniey-'arets.
Job24:4 They push the needy aside from the road; The poor of the land are made to hide
themsel ves altogether.
> ekéxAvav aduvaTous €€ 0800 Sukalas,
" 6poBupadov ékpifnoav mpaels yis.
4 exeklinan adynatous ex hodou dikaias,

%

_homothymadon ekryb&san praeis ges. O

798¢ AWy Yo7 w4rA 494439 Ya-49) Jas
w900 wud vd as9°
N7E2 CTwR DPYD3 I N3TRI DORID TN

27p3> oo A5 3Ny

5. hen p’ra’im bamid’bar yats’u b’pha”alam m’shacharey latareph “arabah lo lechem
lan’ arim.
Job24:5 Behold, as wild donkeys in the wilderness They go forth seeking food in their activity, As
bread for their children in the desert.
&> améPmoav 8e Homep dvo év dypd

vmep épod eEedBovres TV €avTdv TpakLy:

"180vOm adTd dpTos els vewTéPOLS.
5 apebésan de hosper onoi en agrd

hyper emou exelthontes tén heautdn praxin;

9

_h&dyntheé autd artos eis nedterous. O

PWPLA owWq YqYY Y9RnPi w39 3ave
wP2Y wEin o0 1R 19993 mIEa:

6. basadeh b’lilo yaq'tsiru w'kerem rasha” y’lageshu.
Job24:6 They harvest their fodder in the field And glean the vineyard of the wicked.

6>  dypov mpo dpas ovk adTOV SvTa EbépLoav:
9 4 \ 9 ~ 9 ~ 9 \ \ \ 9 /
advaTtoL 8¢ apmeddvas aceBdv aptobl kal dovti MpyacavTo.
6 agron pro horas ouk auton onta etherisan;

adynatoi de ampeldonas asebon amisthi kai asiti €rgasanto.

B9P9 XTFY Y4y wyad 29y vYAd3 Yrdo7
TIP3 MOD TN wia5 YHan 1957 o

7. “arom yalinu mib'li I'bush w’eyn k'suth baqarah.
Job24:7 They spend the night naked, without clothing, And have no covering against the cold.

\ \ 2 ’ 9’ e ’
<> yupvovs moAdovs ékolpLoav dvev LLaTLOV,

apdiaoiy 3¢ Puyfs adTdV ddellavTo.
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7 gymnous pollous ekoimisan aneu himation,

amphiasin de psychés auton apheilanto.

YT PIM ATHY LYy v9ed YA-9a Y9=Ys
PTRZTAPAN RN "?DDW 1307 07T DTAn
8. mizerem harim yir'tabu umib’li mach’seh chib’qu-tsur.
Job24:8 They are wet with the mountain rains And hug the rock for want of a shelter.
&  "amo Pexddwv dpéwv VrypalvovTar,
mapa TO 1 €xELv adTovs okéETNV METpav meptefdlovTo.
8 _apo psekaddn oreon hygrainontai,O

para to mé echein autous skepén petran periebalonto.

ML AYomfor Yyxa awy w =t
2SIm My=Sy oim T o

9. yig’z'lu mishod yathom w’ al-"ani yach’bolu.
Job24:9 Others snatch the orphan from the breast, And against the poor they take a pledge.
9> fpmacav dpdavov amo pacTod,
éKTI'e"lTT(DK(’)T(I Sé é’ra’rreﬂvmcrav.
9 h&€rpasan orphanon apo mastou,

ekpeptokota de etapeindsan.

Y0 4wy Ya-goqy wrIld L3 vYLA Yrie o
MY W) ooy wWiab v%a 1050 oy
10. “arom hil’ku b’li I'bush ur’“ebim nas’u “omer.

Job24:10 They cause the poor to go about naked without clothing, And they take away the
sheaves from the hungry.

\ \ 9 4 b ’
d0>  yupvovs 8¢ ékotpioav adikws,
7 \ \ \ 9 ’
meLwovTwv 8¢ Tov Pwpov adellavTo.
10 gymnous de ekoimisan adikos,

peindonton de ton psomon apheilanto.

S EYRAT vY94 Y 9P3 v9ana UXqrwo 9
SARRIN 20N QPART AMNTEY QDTMWT AN
11. beyn-shurotham yats’hiru y'qabim dar’ku wayits’'ma’u.
Job24:11 Within the walls they produce oil; They tread wine presses but thirst.
A1> év oTevols ddlkws évndpevoav,
0d0v 8¢ dkatav ovk fdercav.
11 en stenois adikos enédreusan,
hodon de dikaian ouk gdeisan.

ATLEr orwx YA LU wIIT TR4ST HAXY 4104 12
A)x Wawa-4/
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12. me’ir m’thim yin’aqu w'nephesh-chalalim t'shaue™a we lo’~-yasim tiph’lah.
Job24:12 From the city men groan, And the souls of the wounded cry out; Yet does not pay
attention to folly.

A2> ol ék moOAews kal olkwv L8lwv e€efaAAovTo,
Puym e vmiwv éoTévalev péya,
aTOs 8€ dua TL TOUTWV EMLOKOTT|V OV TreToLTTAL}
12 hoi ek poleds kai oikon ididon exeballonto,
psyché de n€pidn estenaxen mega,
autos de dia ti toutdon episkopén ou pepoiétai?

TIVA 407 7AY9L v9RYA4C Ar4m 29I v3A AYA
PAX9LxXY 9
1327 XD 17D 1PDIRD IRTITNID T MM

AR R gk
13. hemah hayu b’mor’dey-'or lo’-hikiru d’rakayu w’lo’ yash’bu bin'thibothayu.
Job24:13 Others have been with those who rebel against the light; They do not want to know its
ways Nor abide in its paths.

b \ ~ % 9 ~ \ 9 b 4
(13) €TTL 'Y’T]S OVTOV AVTWV KAL OVK ETTEYVWOAUV,
e \ \ / 9 R4
000v d€ JLkaLoovvs ovk TdeLoav
o0de dTpamovs adTis émopedinoav.
13 epi g&s onton autdon kai ouk epegndsan,
hodon de dikaiosynés ouk &deisan
oude atrapous autés eporeuthé&san.

131 AR IT YA I4T Ao L8P Hrrd YreR dr4die
:9)1Y
12322 WY 1127933 113N MY-Hupt nEin 0P IR

14. la’or yaqum rotsecha yiq'tal-"ani w’eb’yon ubalay’lah y’hi kaganab.

Job24:14 The murderer arises at dawn; He Kkills the poor and the needy, And at night he is as a
thief.

A4 yvois 8é adTdV Ta épya Tapédwkev adTOVS els okOTOS,
"kal vokTOs éoTal s KAETTYS.
14 gnous de autdn ta erga paredoken autous eis skotos,
_kai nyktos estai hos kleptes.

XFy Jao AYqrwx-4d W4 JWY AYW 747 JAov s
YAw Y1)
0D Y ITIWNTRD TmRD Aui) Ty fNa Y
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15. w’eyn no’eph sham'rah nesheph le’mor lo’-th’shureni “ayin w'sether panim yasim.

Job24:15 The eye of the adulterer waits for the twilight, Saying, No eye will see me. And he
disguises his face.

A5  "kal 0$pOaApos pouyod épvAatev okdTOS
"Aéyov OO mpoovonoer pe d6dBaipos,
"kal dmokpuBMv mpoommou éBeTo.
15  _kai ophthalmos moichou ephylaxen skotos
_legon Ou prosnoései me ophthalmos,

_kai apokrybén prosopou etheto.

qrd voat 44 wYTYXH WYY WA XS YWHI XK 1e
IR TR MO mAn opdt 0P qEns o
16. chathar bachoshek batim yomam chit’'mu-lamo lo’-yad’"u ‘or.

Job24:16 In the dark they dig into houses, They shut themselves up by day; They do not know the
light.
16> "duwpvev év okdTEL Olkias:
"Mpépas éodpayLoav eavTois,
"odk éméyvwoav dds:
16  _dioryxen en skotei oikias;
_h&meras esphragisan heautous,

_ouk epegnodsan phos;

Xy xvAds YRy xeyde vy 495 vaM Ay
MRDT MTS3 D7D MRS 1S PE 1T D
17. kiy yach’daw boger lamo tsal’'maweth ki-yakir bal’hoth tsal’'maweth.

Job24:17 For the morning is the same to him as thick darkness, For he is familiar with the terrors
of thick darkness.

A7 "1 opobupadov To mpwi adTols okia HavdTov,

"8’1'[, é"lTL'YV(.()O'G.T(IL TC(.p(IX&S O'KLa.S e(IV(/ITOU.
17 _hoti homothymadon to proi autois skia thanatou,
_hoti epignosetai tarachas skias thanatou.

449 UxPln (X YA Y-2Y)-Co 4va-(FP s
WYY Y94 A4
PO DNROT DPpR oMTRTOY NP

;MDD 0T MIDITRD
18. qal-hu’ “al-p’ney-mayim t'qulal chel’qatham ba’arets lo’-yiph’neh derek kR’'ramim.
Job24:18 They are insignificant on the surface of the water; Their portion is cursed on the earth.
They do not turn toward the vineyards.

A8 "éladpos éoTLv ém mpoocwmov BdaTos*

katapabeln 1M pepls adTOV €L yijs.

Hebrew Scriptures Interlinear — page 146



18  _elaphros estin epi prosopon hydatos; O
kataratheié h€ meris auton epi ges.

v4eH (r4w AWy ALY vIT13 WHY 3rhag
DRLM DAY Aw o DT ONTo) MR
19. tsiah gam-chom yig’z’lu meymey-sheleg sh’ol chata’u.
Job24:19 Drought and heat consume the snow waters, So does Sheol those who have sinned.
19> (’Ivacl)avel','q d¢ Ta (bUT(\I adTOV emi yhs Enpa-
aykaAida yap opdavdv fpmacav.
19 anaphanei€ de ta phyta auton epi g€s x&ra;
agkalida gar orphanon hérpasan.

noy q9wxy qyza-4 aryo 3¥q vPxXY YUY vAHYWA 20

SYAL
Yva [3wm ﬂpp-x’b T TR ﬁpm o7 AW
oY

20. yish’kachehu rechem m’thaqgo rimah “od lo’-yizaker watishaber ka“ets “aw’lah.
Job24:20 A mother will forget him; The worm feeds sweetly till he is no longer remembered. And
wickedness will be broken like a tree.
20>  eir’ dvepviodm adTod 1 GpapTia,
(fl’)O"'lTG.p Sé (()‘.LLXA’T] Sp(,)O'OU (3(.(')0,\)";]8 G’.'YéVG.TO'
amodobelm 8¢ adTd A émpakev,
ovvTtpLPeln 8¢ mas ddikos loa EVAW avidTy.
20 eit’ anemn&sthé autou hé hamartia,
hosper de homichl€ drosou aphanés egeneto;
apodothei€ de autd ha epraxen,

syntribei€ de pas adikos isa xylQ aniatg.

91011 44 A4y alx 4 aq9Po o9z
13007 8D mnDRY TON 8O TPy nyes
21. ro "eh “aqarah lo’ theled w'al’manah lo’ y'yetib.
Job24:21 He wrongs the barren woman And does no good for the widow.
21> oTelpav yap ok €b émolnoev
Kal yOvaLov ovk MAEMoEV,
21 steiran gar ouk eu epoi€sen

kai gynaion ouk €le€sen,

YLAUI JRY4-4r YrP YHYS Y994 ywhr e
TMD PRRITRDY 0197 MDD OTNIN win1 2o
22. umashak ‘abirim b’kocho yaqum w’lo’-ya’amin bachayin.
Job24:22 But He drags off the valiant by His power; He rises, but no one has assurance of life.
22>  Bupe 8¢ katéoTpedev ddvvaTous.
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AVaoTAS TOLYaPOVV oV p,fr\] TrLO'Tet')o"n KATA ™S €aVTOV T,u)'ﬁg'
22 thymg de katestrepsen adynatous.

anastas toigaroun ou mé pisteusg kata t€s heautou z0€s;

W3 yqa-go yaiyaoy Yoway Hedl v(-YxA 23
DTRTTTOY A TYEN meal 157 Mo

23. yiten-lo labetach w'yisha’en w' eyneyhu “al-dar’keyhem.

Job24:23 He provides them with security, and they are supported; And His eyes are on their
ways.

(23> ‘LQ)\(I.KLO'GG\LS }.L"P] é}\‘lTLLéT(D f)'yl.aoeﬁval., (’1)\)\(\1. 'Tl'€0'€’l:"l'(1L V(,)O'({.).

23 malakistheis mé elpizetd hygiasthénai, alla peseitai nosg.

WYY Yrn)P JYY YYYAY TYYA 4T 0% vy
WA x{ 9w

WD PIXDPY 5D 10mT 12308 DYR MIND
:5mY NYay

24. romu m’"at w’eynenu w’hum’ku kakol yiqaph’tsun uk’ro’sh shiboleth yimalu.
Job24:24 They are exalted a little while, then they are gone; Moreover, they are brought low and
like everything gathered up; Even like the heads of grain they are cut off.
24>  moAAovs yap ékdkwoev 10 Vwpa adTod:
épapavimn 8¢ domep poddym év katpaT
7| doTmep TTAYVS ATO KAAARTNS AVTORATOS ATOTECHV.
24 pollous gar ekakdsen to huydoma autou;
emaranth€ de hosper moloché en kaumati

€ hosper stachys apo kalamés automatos apopeson.

AxY (4 Wway A9y AW Y4 LWy o5
o NP S8 Dipm 233027 M By No-oRIAD
25. w’'im-lo’ ‘epho mi yak’zibeni w'yasem I'al milathi.
Job24:25 Now if it is not so, who can prove me a liar, And make my speech worthless?
<25> €i, Sé }_L"I:], 'TLS éO'TLV 6 d)é,}LGVOS IIJGUS”FI i.l,€ )\é'YELV
"kal BMoeL els o0dev Ta pMLATA pov;
25 ei de mé, tis estin ho phamenos pseudé me legein

_kai thései eis ouden ta hrémata mou? O

Chapter 25

W41y ApUwy AA(j Y03\ Job25:1
IR T TIP3 UM

1. waya an bil'dad hashuchi wayo’mar.
Job25:1 Then Bildad the Shuhite answered,

25: “YmolaPov 8¢ BaAdad 6 Zavyltms Aéyer
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1 Hypolabon de Baldad ho Sauchités legei

YT I YrdW awe wyo apjr [wh3s
IMRA DS Y ny D Swinm o

2. ham’shel waphachad “imo “oseh shalom bim’romayu.
Job25:2 Dominion and awe belong to Him Who establishes peace in His heights.

2> T( 'Y(\Ip Trpooiw.ov M d)éBog 1T(1p’ avToD,
0 ToL®V 'r'r\]v m’)p,'n(m'av év fnl;f.(r'rq);
2 Ti gar prooimion & phobos par’ autou,

ho poion tén sympasan en huuisty?

YAIT4 YrPL -4 AY-Clovr vravand 99FY waas
TN DIPYTRD MTOWY TS DR whis
3. hayesh mis’par lig’dudayu w’"al-mi lo’-yaqum ‘orehu.
Job25:3 Is there any number to His troops? And upon whom does His light not rise?
3> p1 yap s vmoAGPol §TL €oTLv TapeéAkvoLs TeLpaTals;
€ Tlvas 3¢ ovk émelevoeTal évedpa map’ adToD;
3 me gar tis hypolaboi hoti estin parelkysis peiratais?
epi tinas de ouk epeleusetai enedra par’ autou?

Ayda aysa-ayy J4-%o wyi4 Pana-ayya
AW 4
T2 2T DNTOY wAIN DTEITIIRAT

TR
4. umah-yits’daq ‘enosh “im-'-| umah-yiz’keh y’lud ‘ishah.
Job25:4 How then can a man be just with \!? Or how can he be clean who is born of woman?
4>  mds yap éoTar dlkaros BpoTos évavTi kvplov;
1) Tls &v amokabaploal €avToV YevvmTOS YUVALKOSS
4 pOs gar estai dikaios brotos enanti kyriou?
€ tis an apokatharisai heauton gennétos gynaikos?

AP0 Y4 YA Yy (Aa4r 447 H9RTao f3s
1Y DTN 003201 DN 8O MY 1an
5. hen “ad-yarecha w’'lo’ ya’ahil w’kokabim lo’-zaku b’ eynayu.
Job25:5 If even the moon has no brightness And the stars are not pure in His sight,
(5) G.i.. ()'G.)\’T,]V"n O'UV'Té.O'O'G.L, K(I\L 01’)K éTI'Ld)CLl,)O'KG.L'
doTpa 8¢ oV kabapa évavrtiov adTod.
5 ei seléng syntassei, kai ouk epiphauskei;

astra de ou kathara enantion autou.
A0\ x Wag-ygy AY9 WYI4LY J46
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2 :-r:;‘;ﬁm Q787731 A7 WRTID AR,
6. ‘aph ki-'enosh rimah uben-'adam tole ah.
Job25:6 How much less man, that maggot, And the son of man, that worm!

b4 / 9 ’
6>  éa 8¢, avbpwmos campla
\ e\ 9 7 ’
kal vios avBpdmov ok®ANE.
6 ea de, anthropos sapria

kai huios anthropou skolex.

Chapter 26

Shavua Reading Schedule (43th sidrah) - Job 26 - 28

qY 43y IrT4 YO Job2e:
TR 29N YN
1. wayaan ‘iob wayo’mar.
Job26:1 Then Job responded,
26:1> (T'rrokaﬁd)v de IwB )\é'yel.
1 Hypolabon de Iob legei

To-4( oyqx xowyx py-47¢ xqxo-3ye
TYRS YT npwiin mo-N8Sh mmty-mna
2. meh-"azar’ta 'lo’~kocha hosha™ta z'ro"a lo’-"oz.
Job26:2 What a help you are to the weak! How you have saved the arm without strength!
2> Tiw 1Tp60'K€L0'(1,L M T pé)\)\e.s Bo*q@e?.v;
ToTEPOV OUY M TOANT Loyvs kal & Bpaxlov kpaTards oTiv;
2 Tini proskeisai € tini melleis bo€thein?
poteron ouch hg poll€ ischys kai hg brachion krataios estin?

xoays 997 ATWYXY AYYH 4 xroi-3Y¥ s
YT 270 MM mean X7 nEp IR
3. mah-ya ats’ta I'lo’ chak’mah w'thushiah larob hoda™ta.

Job26:3 What counsel you have given to one without wisdom! What helpful insight you have
abundantly provided!

3 1iv ovpBeBodrevoar; ody ® maoa codla;

A Tiwe émakolovBnoes; ovy ® peyloTn Sdvapes;
3 tini symbebouleusai? ouch hg pasa sophia?

€ tini epakolouthéseis? ouch hd megisté dynamis?

YWY A4 AY-xywyy Jady xaq3 Y-x4d
ITRR TIREY ORTORYN TP QTN MR
4. ‘eth-mi higad’ta milin w’nish’math-mi yats’ah mimeak.
Job26:4 To whom have you uttered words? And whose spirit was expressed through you?
(4) TI:VL &V'TI]'Y'YGL)\(IS F()’T,",L(I.TCL;
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mvom) 8 Tlvos éoTiv 1) éEeAbBodoa ék god;
4 tini anéggeilas hrémata?

pnoé de tinos estin hé exelthousa ek sou?

WALYYWT YAy xuxy vt YA 47435
o172 O PmEn 9% oReTT A

5. har’pha’im y’cholalu mitachath mayim w'shok’neyhem.
Job26:5 The departed spirits tremble Under the waters and their inhabitants.

<S> "pm ylyavres parwdioovrar
"VmokaTwbev U8aTos kal TAV yeLTOVOV adTOD;
5 _m¢ gigantes maiothésontai
_hupokatothen hydatos kai ton geitonon autou?

Yras4d xvFY Jr4y vay dr4w Yrics
:TITaRD MOD TRY T HIRY 0iw:
6. “arom sh’ol neg’do w’eyn k'suth la’abadon.

Job26:6 Naked is Sheol before Him,
And Abaddon has no covering.

11] \ [ N2 9 ’ 9 ~
<6> YORVOS 0 (d1s ET®TLOV AVTOD,
" \ 9 ” ’ ~ 9 ’
kal ovk €oTv mepLBodarov 71| amwAelq.
6 _gymnos ho hadés epopion autou,
_kai ouk estin peribolaion t§ apodleia.

rq4 3% yax-do yyjr 38)7
2% 9-(°
POR 19 ROV 10N Mo

:n=53-5y
7. noteh tsaphon “al-tohu toleh ‘erets “al-b’li-mah.
Job26:7 He stretches out the north over empty space And hangs the earth on nothing.
> "ékTeltvwv Bopéav ém’ ovdév,
"kpepdlov yijv ém o0devods:
7 _ekteindon borean ep’ ouden,

_kremazon gén epi oudenos;

YXUX J10 0P IY~4LY Y909 YA Y-qirs
Nmiginig '[JTSTJ 5.7|?;13_ X ‘71 M3V OMTNEnN
8. tsorer-mayim b’ abayu w’lo’-nib’qa” “anan tach’tam.
Job26:8 He wraps up the waters in His clouds, And the cloud does not burst under them.
& "Secp,e{)u)v 1'38u)p év V€(1)€/.>\(1L§ avToD,
"kal ovk €ppaym védos LTOKATW AVTOD
8 _desmeuodn hydor en nephelais autou,
_kai ouk erragé nephos hypokatd autou;
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ipe wdo w4y ATy 1Y) TH4Y o
23y VOV TWR TEDTIID MINADL
9. m’achez p’ney-kiseh par’shez “alayu “anano.
Job26:9 He obscures the face of the full moon And spreads His cloud over it.
9> "6 kpaTdv mpdbowmov Bpbdvov,
"ékmetalov én’ adTOV védos adTod.
9 _ho kraton prosopon thronou,

_ekpetazon ep’ auton nephos autou.

Ir4 xayx-4a0 Yay-ay7-Jo U-PH10
:yWH—70
TR MSoRTTY oMoy anTpn-

) (igi=\Y
10. choqg-chag “al-p’ney-mayim “ad-tak’lith ‘or “im-choshek.
Job26:10 He has inscribed a circle on the surface of the waters At the boundary of light and
darkness.

A0> "mpéoTaypa éylpwoev éml mpdéowmov VdaTos
"wéxpL cvvTelelas GwTOS LETA OKOTOVS.
10  _prostagma egyrosen epi prosopon hydatos
_mechri synteleias photos meta skotous.

X901 TAYXAT vJJT YAYW Aaryoq
:ﬁnj:_;a_r; M ﬂD@ﬁW’: D??;ITL? TTARY 80
11. "amudey shamayim y'rophaphu w’yith’'m’hu miga“aratho.
Job26:11 The pillars of heaven tremble And are amazed at His rebuke.

d1> "oroAoL of)pavoﬁ e’:‘rre*r(ice'qcav
" \ g s\ ~ 9 ’ 9 A~
Kal e&ecﬂ]ouv A0 TS EMLTLLTNTEWS AVTOV.

11 _styloi ouranou epetasth€san

9

_kai exestésan apo t€s epitimeseds autou. O

939 PHY TXJIrXIY YAa 019 THYI 12
duininiani~Bhigeinkigink Rniin i ealnlhiphelol=y

12. b’kocho raga™ hayam ubithub’natho machats rahab.
Job26:12 He quieted the sea with His power, And by His understanding He shattered Rahab.

A2> Loy katémavoev v Badacoav,
EmoTNY) O€ €TpwoE TO KT)TOS"

12 ischui katepausen tén thalassan,
epistémé de etrose to ketos;

#1499 WHY vai aldM AW YUYW THTYI913
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13. b’rucho shamayim shiph’rah cholalah yado nachash baricha.
Job26:13 By His breath the heavens are cleared; His hand has pierced the fleeing serpent.
A3 «kAelbpa 8€ ovpavod dedolkaoiv adToV,

mpooTaypaTt 8¢ éBaviTwoev SpdkovTa amooTaTNV.
13 kleithra de ouranou dedoikasin auton,

prostagmati de ethanatosen drakonta apostatén.

TITOYWY 434 rYyw-ayy vyqa xyrd al4oya
YT IXA Y PX4Y I Yoqy
Q3T PRWTIIAY DT MRP n?x-m T

© 729307 "M N3] QYD) 3T VRY)

14. hen-'eleh q’tsoth dar’ko umah-shemets dabar nish’'ma™-bo w'ra”am g’buratho mi
yith’bonan.
Job26:14 Behold, these are the fringes of His ways; And how faint a word we hear of Him! But
His mighty thunder, who can understand?
d4> "800V TadTa pépm 6800 adTOD,

"kal éml kpada Adyov dkovoopeda év adTd*

oBévos 8¢ Bpovtiis adTod Tis 0ldev 6moTE TOLTTEL;
14  _idou tauta meré hodou autou,

_kai epi ikmada logou akousometha en autg; O
sthenos de bront€s autou tis oiden hopote poiesei?

Chapter 27

W4y PIWY x4w 9va4 JFLY Jober
IR Dwn N 2R NP

1. wayoseph ‘iob s’eth m’shalo wayo’mar.
Job27:1 Then Job continued his discourse and said,

27:1> "ET 8¢ mpoobeis Iop eimev 7@ mpoorpiw
1 Eti de prostheis Iob eipen td prooimig

AW 443 Aawy Aeiwy 41-F3 (4-iU2
DYDY TR TE LB 0T SN T3

2. chay-'I| hesir mish’pati w’ hemar naph’shi.
Jobh27:2 As '] lives, who has taken away my right, And the , who has embittered my
soul,

2> 74 xbpros, 0s oUTw pe kékpLkev,

Kal O TAVTOKPATOP 6 MKpdvas Lov TV Puxnv,
2 Z& kyrios, hos houtd me kekriken,

kai ho pantokrator ho pikranas mou té€n psychén,
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AJ)49 ATL4 UTAT T I AxYWY aro-y-iys
b ol m‘agg mIm 03 N -rﬁ:.v-b;-r: p
3. kyi-kal-"od nish’'mathi bi w’rucha b'api.
Job27:3 For as long as life is in me, And the breath of is in my nostrils,
3> N p1v én s mvofis pov évodams,
VeV de Betov 10 1Tep|.6v poL €v f)w'l',v,
3 € mén eti t€s pno€s mou enouses,

pneuma de theion to perion moi en hrisin,

3134 Ayywdt adve AxJW arq9ax-y4q
MITTON WY T DD MIN3TRTON -

diion
4. ‘im-t'daber’nah s’phathay “aw’lah ul’shoni ‘im-yeh’geh rmiah.
Job27:4 My lips certainly will not speak unjustly, Nor will my tongue mutter deceit.
4> pm AaAnoew Ta xelAm pov dvopa,
0{)8%. ’f] LIJUX"I:] }.LO'U l_LE)\G.’T’T,]O'G.L &.SLKCL.
4 me lalésein ta cheilé mou anoma,

oude hé psyché mou meletései adika.

92F4-4( or4-4a0 Wyx4 frand-%4 1l 3la-dUs
YWY A xyx
TIONTRD TURTIY D208 PUTERTOR P M0

AR Aly

5. chalilah li ‘im-'ats’diq ‘eth’kem “ad-'eg’wa’ lo’~’asir tumathi mimeni.
Job27:5 Far be it from me that I should declare you right; Till I die I will not put away my
integrity from me.
<S> pm pou eln dikalovs Vpas amodfvar, éns dv dmobive -

oV yap amaAdaw pov TNV akakiav.
5 mé moi ei€ dikaious hymas apophé&nai, heds an apothano;

ou gar apallaxd mou tén akakian.

AYLY 199 JMA-4d A4 447 AXPIHR AxPanIe
PRI "33 FIITND TRTN XD ERWIT hpTEas

6. b'tsid’qathi hechezaq'’ti w’lo’ ‘ar’'peha lo’-yecheraph I’babi miamay.

Job27:6 I hold fast my righteousness and will not let it go. My heart does not reproach any of my
days.

6>  dikarooVvr € mpooéxwV oV W) TPodpLaL*

oV yap ovvolda épavTd droma mpaas.
6 dikaiosyng de prosechon ou mé proomai;
ou gar synoida emautd atopa praxas.
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7. y'hi R'’rasha” ‘oy’bi umith’qom’mi k’"aual.
Job27:7 May my enemy be as the wicked And my opponent as the unjust.
> od pmv 3¢ dAAa elmoav ol éxbpol pov Homep M kaTacTpodT)
TV doeBdv,
KAl oL €T’ €L ETAVLOTAVOREVOL HOTEP T ATTOAELD TOV TaPA<
VOpwv.
7 ou mén de alla ei€san hoi echthroi mou hosper hé katastrophé
ton asebon,
kai hoi ep’ eme epanistanomenoi hosper h€ apdleia ton para’
nomon.

¥W7) ATCE (WA Ay ohgA Ay JfM XyPxTay Y
Aoy mbr Suh "D wea o N7 MPRTTR MDn

8. kiy mah-tiq’'wath chaneph ki yib'tsa” ki yeshel naph’sho.
Job27:8 For what is the hope of the unholy when he is cut off, When requires his life?

Q&> kal 1is yap éoTv EATis doefel STL éméxer;
memolBos ém kdpLov dpa owbioeTal;

8 kai tis gar estin elpis asebei hoti epechei?
pepoithds epi kyrion ara soth€setai?

Aqr yAo 4y9x-1y (4 oywa rxfonig
1R 1Oy 820D O8 wnwh inpyso

9. hatsa aqatho yish’'ma” ‘| ki-thabo’ “alayu tsarah.
Job27:9 Will I'] hear his cry When distress comes upon him?

D> N\ Sénowv adTod eloakoboeTar kOpLos;
1) émeABoloms adT® Avaykms

9 € tén de€sin autou eisakousetai kyrios?
€ epelthousés autd anagkes

xo-(y3 Ar(E £4P% Yoxa aw-foW g
Y523 MDY NIPY YN IOy ToN-
10. ‘im-"al- yith " anag yiq'ra’ b'kal-"eth.
Job27:10 Will he take delight in the ? Will he call on at all times?
10> pr éxer Twva mappmoiav évavm adTod;
1| ws émkalecapLévov adTod €LoOaKOVOETAL AVTOD}
10 mé echei tina parré€sian enanti autou?

€ hos epikalesamenou autou eisakousetai autou?

4¢ Aaw-yo qwh [f-ai g Wyx4 39741
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11. ‘oreh ‘eth’kem b’yad-'"-| ‘asher “im- lo’ ‘akached.
Job27:11 I will instruct you in the power of '''; What is with the I will not conceal.

A1 dAAa 81 dvayyedd Op v TL €oTLv v YeLpl kuplov®
& éomv mapa mavTokpdTopL, oV Pedoopal.
11 alla dé anaggeld hymin ti estin en cheiri kyriou;

ha estin para pantokratori, ou pseusomai.

w9ax (93 ATy WxATH WYY Wx4hare
2D3IAR 52T 7ITTRRY OO 02D omN T

12. hen-'atem kul’kem chazithem w’lamah-zeh hebel teh’balu.
Job27:12 Behold, all of you have seen it; Why then do you act foolishly?

12> 1800 87 mavTes oldaTe 3T keva kevols émPBalAeTe.
12 idou d€ pantes oidate hoti kena kenois epiballete.

1 AWW Wapa 4o X/H7T' {4:—70 ow4 744:—CP(H 34X 13
“THP
OUEOTY N20I1 OXTOY YYD oTRTpom M

MY TTEn
13. zeh cheleqg-’adam rasha™ “im-"| w’nachalath “aritsim mi yigachu.

Job27:13 This is the portion of a wicked man from /*/, And the inheritance which tyrants receive
from the

A3 adrm M pepls avBpomov doefods mapa kvplov,

kTHpa 8e SuvaoTdv éleboeTar Tapa mavTokpdTopos €m’ adToUs.
13 hauteé hé meris anthropou asebous para kyriou,

ktema de dynaston eleusetai para pantokratoros ep’ autous.

WU~V 4 vR4rdry UTTYE YIS w94
OIPTIVARY XD PRENE) 27075 113 1@7TON
14. ‘im-yir'bu banayu I'mo-chareb w’tse’etsa’ayu lo’ yis’b’ “u-lachem.

Job27:14 Though his sons are many, they are destined for the sword; And his descendants will
not be satisfied with bread.

9\ \ \ 7 e e\ 9 ~ 9 \ ”

d4> éav 8¢ moAdol yévwvTal ol viol adTod, els adaynv €oovTar:
é(\IV 86\. K(I\L &VSP(DG(I)O'LV, ﬂpOGaLT’f]O’OUO’LV‘

14 ean de polloi genontai hoi huioi autou, eis sphagén esontai;

ean de kai androthosin, prosait€sousin;

AYLYIX 4 vIXYYLEY TI9PT XTY I ATV s
:17D3IN XD POIMDNY 1MIPY Mpd TR w

15. s'rido bamaweth yiqaberu w'al’m’nothayu lo’ thib’keynah.
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Job27:15 His survivors will be buried because of the plague, And their widows will not be able to
weep.
15> ol 8¢ mepLovTes aTOD €v BavaTw TedevTioovOLY,
xMpas 8€ avTOV ovbels elenoer.
15 hoi de periontes autou en thanatd teleut€sousin,
chéras de auton outheis elegsei.

W9y YAy uyyY JTY 97°Y 99r1%4 e
a0 727 MDY APD TDYD TIRITON®

16. ‘im-yits’bor ke aphar kaseph w’kachomer yakin mal’bush.
Job27:16 Though he piles up silver like dust And prepares garments as plentiful as the clay,

16> éav ovvaydyn Homep yfv dpydpLov,
{oa 8¢ mAD €ToLpao xpuoilov,

16 ean synagagé hosper gén argyrion,
isa de p€lQ hetoimasg chrysion,

UL Y JTYT WILRE Prany Yiya
PO Py AP WaPY PRy o
17. yakin w'tsadiq yil’bash w’keseph nagi yachaloq.
Job27:17 He may prepare it, but the just will wear it And the innocent will divide the silver.
A7  TadTa wavTa Sikalol mepLmoLfoovTaL,
Ta e xppaTa adTod dAnBvol kabéEovarv.
17 tauta panta dikaioi peripoi€sontai,
ta de chrémata autou aléthinoi kathexousin.

Ry awo FYFYy yxi- 39 woy 3 91s
(7% Ay 2921 N2 Wy maam

18. banah ka“ash beytho uk’sukah “asah notser.
Job27:18 He has built his house like the spiders web, Or as a hut which the watchman has made.

9 ’ \ e o 9 ~ & ~ \ & s/
A8 &amePm 3 6 oikos adTOd Homep afjTes Kal Bomep dpdyvm.
18 apebeé de ho oikos autou hosper sétes kai hosper arachné.

(YIT4T WP AP0 JF4A 47 Iywa qaworg
130K TP 1Y NRRY XD 200N Uy
19. “ashir yish’kab w’lo’ ye'aseph “eynayu paqach w'eynenu.
Job27:19 He lies down rich, but never again; He opens his eyes, and it is no longer.
19> mAovoros kotpmBels kal ov mpoobhfoel,
"dpBadpovs adTod SunvorEev kal ovk €oTLv.
19 plousios koimétheis kai ou prosthései,

_ophthalmous autou di€noixen kai ouk estin. )
A7YF vx39Y1 a3 xyads wayy valiwxa
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20. tasigehu kamayim balahoth lay’lah g’nabatu suphah.
Job27:20 Terrors overtake him like a flood; A tempest steals him away in the night.

/ 9 ~ e 24 e 9 /
20> ocvvnvTnoav adTH Homep Vdwp al 6dvval,
vuk Tl 8¢ VdellaTo adToV yvodos:
20 synéntésan autd hosper hydor hai odynai,

nykti de hypheilato auton gnophos;

YPYY YAPWAY YAy YA rafwae
PR YN vl‘?jq DT MRWIND

21. yisa’ehu qadim w'yelak wisa arehu mim’qomo.
Job27:21 The east wind carries him away, and he is gone, For it whirls him away from his place.

21> "dvalpdetar adToV kabowv kal dTededoeTal
"kal Aucpmoer adTov éx Tod TOTOUV AdTOD.
21  _analémpsetai auton kauson kai apeleusetai
_kai likme&sei auton ek tou topou autou.

Hr43 vai¥ Mur 4y vl ydwav
H197
MmN iR Snm 891 1HY huinas

Hppmey
22. w'yash’lek “alayu w'lo’ yach’mol miado barocha yib’rach.
Job27:22 For it will hurl at him without sparing; He will surely try to flee from its power.
22> "kal émpplifer ém’ adTOV KAl 0V PpeloeTar:
""ék xeLpos avTod PpuyT) PpevéeTar-
22 _kai epirripsei ep’ auton kai ou pheisetai;
_ek cheiros autou phygé pheuxetai;

PYPYY wAlo PAWAY wHAJY y¥Ao PIwA a3
HnPRR oY PN ED DY Paiptio
23. yis’poq “aleymo kapeymo w'yish’roq “alayu mim'qomo.
Job27:23 Men will clap their hands at him And will hiss him from his place.
23> "kpotioeL ém’ avTod Yelpas adToD
"katl ovupLEL aVTOV €K ToD TOTOL AVTOV.

23 _krotései ep’ autou cheiras autou

_kai syriei auton ek tou topou autou. O

Chapter 28

wP=A 93A= YRy 4rvy JFYC WA 2Y ovze:
P 37T0 0iPRY RN NPDD 1w D
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1. ki yesh lakeseph motsa’ umaqom lazahab yazoqu.
Job28:1 Surely there is a mine for silver And a place where they refine gold.

28:1>éomv yap dpyvple Tomos, 8ev ylveTar,
ToTOS d€ Ypuoiw, 60ev dunbelrar.

1 estin gar argyrig topos, hothen ginetai,
topos de chrysig, hothen di€theitai.

AWTHS PYRA JI4T HPL {700 (932
TGN PN 12X TR0 1DYR D172
2. bar'zel me aphar yuqach w’eben yatsuq n’chushah.
Job28:2 Iron is taken from the dust, And copper is smelted from rock.
(2) O'f.Snpog p,év 'Y(\Ip éK 'yﬁg 'YICVGT(IL,
xaAkos 3¢ {oa Atby AaTopelTar.
2 sideéros men gar ek g€s ginetai,

chalkos de isa lithg latomeitai.

()4 934 APTH 4vaA xAYX-Yy YWHS YW nds
Xy oy
128 PRI X M5 wnD o pRa

MRPE) SN

3. qets sam lachoshek ul’kal-tak’lith hu’ choger ‘eben ‘ophel w’tsal’maweth.
Job28:3 Man puts an end to darkness, And to the farthest limit he searches out The rock in gloom
and deep shadow.

3> 14ELv €Beto okdTEL,
" \ A~ ’ 9\ 9 ’
kal wav mépas avTos €€akpifaleTar-
"y 7 ’ \ \ ’
>\L60§ OKOTLO KOl OKLQ eCLV(ITO‘U,
3 taxin etheto skotei,
_kai pan peras autos exakribazetai;

_lithos skotia kai skia thanatou,

1oy wyy4y vla 9T YArywsa 917y (WY rdja
1YY KR 19T 951770 oMo M3Tavn DM PR

4. parats nachal me “im-gar hanish’kachim mini-ragel dalu me’enosh na“u.
Job28:4 He sinks a shaft far from habitation, Forgotten by the foot; They hang and swing to and
fro far from men.
(4) "SLG,KO1T’1\'] XG.LP,(lepOU (,I'Tl'(\) KOVI,.,(IS'
ot 8¢ emAavlavopevor 636v dikatav Mobévnoav éx Bpotdv.

4 _diakopeé cheimarrou apo konias; O

hoi de epilanthanomenoi hodon dikaian €sthen&san ek broton.

WESTYY YJA) AXUXY YHC-4rA AgYY rd4s
WRTIND DM TOENM DUPTREY TIEn IR
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5. ‘erets mimenah yetse’-lachem w’thach’teyah neh’pak k’mo-'esh.
Job28:5 The earth, from it comes food, And underneath it is turned up as fire.

S "vyi), €€ adThs ébeledoeTar dpTos,
" HrrokdTw aOTs €oTpadm woel mop.
5 _ge€, ex autes exeleusetai artos,

_hupokato autes estraph€ hosei pyr.

fd JAT X970r AP 94 4317F YV 6
135 omr MDY 13N MR TDIPRS
6. m'qom-sapir ‘abaneyah w aph’roth zahab lo.
Joh28:6 Its rocks are the source of sapphires, And its dust contains gold.
6> " 16108 Gaﬂd)e(pov oL AtBor al’rrﬁs,
"kal xdpa, xpuotov adTd.
6 _topos sappheirou hoi lithoi autes,

_kai choma, chrysion autg.

A4 a0 yxJ=w 4£(7 810 yoai-4( ixy;
TN TV DT 8O W AUTITRD 3y
7. nathib lo’-y’da’o “ayit w’lo’ sh’zaphatu “eyn ‘ayah.
Job28:7 The path no bird of prey knows, Nor has the falcons eye caught sight of it.
<> "1plPos, ovk éyvw adTNV TETELVOV,
"kal o0 mapéPAedev adT ddBaApods yumos:
7 _tribos, ouk egno autén peteinon,
_kai ou pareblepsen autén ophthalmos gypos;

(W vlo Rao~4 nPw-Y 9 7Ry 943 4 s
oMy oY TIYTRD POwTUIa MTINSR

8. lo’-hid'rikuhu b’ney-shachats lo’-"adah “alayu shachal.
Jobh28:8 The proud beasts have not trodden it, Nor has the fierce lion passed over it.

TR s 7 s\ e\ 9 ’

<8) OVK €1T(1'T'T]0'(1V (I.UT'T]V VLOL (1)\(1LOV(DV,
"o0 mapfAbev ém’ adTHs Aéwv.

8 _ouk epat€san autén huioi alazonon,

_ou par€lthen ep’ aut€s leon.

#2934 WIWY Y73 rat UOW WA YU
DO wWAwR DT AT Now wmpnau
9. bachalamish shalach yado haphak mishoresh harim.
Job28:9 He puts his hand on the flint; He overturns the mountains at the base.
9> "év dkpoTopw eEéTeLvev xelpa adTOD,
kaTéoTpeev 8¢ éx pLldv dpm-
9 _en akrotomd exeteinen cheira autou,0
katestrepsen de ek hrizon or€;

Hebrew Scriptures Interlinear — page 160



frJ30 AX4q 992-YY 0PI Y1943 xvirrIo
9P ONT P52 YR oNNY MiTaxa -

10. batsuroth y’orim biqge “a w’kal-y’qar ra’athah “eyno.
Job28:10 He hews out channels through the rocks, And his eye sees anything precious.

10> 3ivas de moTapdv éppméev,
mav 8& évtipov €idév pov 6 ddpBaos:
10 dinas de potamon erréxen,

pan de entimon eiden mou ho ophthalmos;

qr4 4n3 3yoxy WM Xv4ay Y9 11
D IR XX MRDYD Warn MM D3ny

11. mib’ki n’haroth chibesh w’tha alumah yotsi’ ‘or.
Job28:11 He dams up the streams from flowing, And what is hidden he brings out to the light.

A1> Pabn e moTapdv dvekdAviev,
&derbev € €avTod dvapLy els dpas.
11 bathé de potamon anekaluuen,
edeixen de heautou dynamin eis phos.

AJE-9 YTYPY AT 4y 4nYx Y4y Y YyHuav 2
02 OWPR 1T R RERA PIRD M0 o

12. w’hachak’'mah me’ayin timatse’ w’ey zeh m’qom binah.
Job28:12 But where can wisdom be found? And where is the place of understanding?

A2> ) 8¢ copla mobev evpébn;
molos 8¢ TéTos €0TLY TS EMOTNUYSS
12 hé de sophia pothen heurethe?

poios de topos estin t€s episteémes?

n949 4ryx 47 ayqe wyy4 ocai-413
A El
DM PIND NN 8D MDY vy vI1mND:

13. lo’-yada’ ‘enosh “er’kah w’lo’ thimatse’ b’erets hachayim.
Jobh28:13 Man does not know its value, Nor is it found in the land of the living.

d3>  odk oldev BpoTos 686V adTis,
o0de p1) eVpedf) év avBpwmors.

13 ouk oiden brotos hodon aut€s,
oude mé heurethg en anthropois.

a0 Ja 4 Y4 YAv 4337319 40 W4 Yraxn
DTRY PR RN O X703 XD !y oinn

14. t’hom ‘amar lo’ bi-hi’' w’yam ‘amar ‘eyn “imadi.
Job28:14 The deep says, It is not in me; And the sea says, It is not with me.
d4> "a&Buooos etmev Odk éov &v épot-
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Kau 9(1)\0.0'0'0. ELTTEV O‘UK €OTLVY *.LG.'T €p.0‘U.

14 _abyssos eipen Ouk estin en emoi;

_kai thalassa eipen Ouk estin met’ emou.

A9THY JFTY (PWA 47 Aarxux 4vF fxa40s
NP2 OpEY D) TR T RO w

SEmkinis
15. lo’-yutan s’gor tach’teyah w’lo’ yishaqgel keseph m’chirah.

Job28:15 Pure gold cannot be given in exchange for it, Nor can silver be weighed as its price.
A5 "o¥ dboel cuykAelopov dvt’ adTs,

"K(I\L O‘l’J 0"1'(1.6"(]0'6'1'(1[, (’J,p'yl')pl.ov (’IVT(,I)\)\Q.'Y*.L(I (Il’)T'ﬁS'
15 _ou dosei sygkleismon ant’ aut€s,

_kai ou stath€setai argyrion antallagma aut€s;

43 JFr 493 JaAWS Iv4 Yy I AT 4 e
17IBDY TP DTWI TTDIN DN 1PRNRDm

16. lo’~th’suleh b’kethem ‘ophir b’shoham yaqar w’sapir.
Joh28:16 It cannot be valued in the gold of Ophir, In precious onyx, or sapphire.
16> "kai od ocvpPacTaxdfoeTar xpvotw Qdup,
"ev SvuyL Tple kal camdelpw:
16  _kai ou symbastachthésetai chrysid Ophir,
_en onychi timig kai sappheirg;

TPy AXYYXY XAYrYsY 93T Agyqer-4 v
TRTIDD FNTAINM NMIDIONM 3T MIDTYITRO M
17. lo’-ya ar’kenah zahab uz’kokith uth’'murathah kR’li-phaz.

Job28:17 Gold or glass cannot equal it, Nor can it be exchanged for articles of fine gold.
A7 "ok lowboeTar adT) xpuotlov kal Valos

"kal T0 dAAaypra adThs okedm xpvod
17  _ouk isothésetai aut§ chrysion kai hualos

_kai to allagma autés skeu€ chrysa;

YAYA7Y AYYH YWY YT £ WA ST Xrs4e e
:DOMIBR MRDT YR 1210 8D w3 MnNm

18. ra’moth w'gabish lo’ yizaker umeshek chak’mah mip’ninim.

Jobh28:18 Coral and crystal are not to be mentioned; And the acquisition of wisdom is above that
of pearls.

A8 "peréwpa kat yafis ob pvmobnoerar,
" \ o ’ e\ Ay 7
kal é\kvoov coplav VTEP Ta ECOTATA®
18 _meteora kai gabis ou mnésthésetai,

_kai helkyson sophian hyper ta esotata;
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19. lo’-ya ar’kenah pit'dath-kush b’kethem tahor lo’ th'suleh.
Job28:19 The topaz of Ethiopia cannot equal it, Nor can it be valued in pure gold.

19> "ok LowBMoeTar adTf Tomaliov Aibomias,
"ypuote kabapd od cvpPacTaxbnoeTar.
19  _ouk isothesetai aut§ topazion Aithiopias,
_chrysig katharg ou symbastachthésetai. O

AJL9 YYPY AT A4V 473X A4 AYYHAYT 20
173 0P T ORY RN 7N RO 0
20. w’hachak’mah me’ayin tabo’ w'ey zeh m'qom binah.
Job28:20 Where then does wisdom come from? And where is the place of understanding?
20> “f] de 0'0(])(.(1 mwo0ev eﬁpéefr];
Tolos d€ TOTOoS €0TLY TS CUVETEWS;
20 hé de sophia pothen heureth&?
poios de topos estin t€s syneseds?

A9XF) JAYWA JrOYY ARy Aoy Aayleyy e
IR0 DIRET AIYM 5D YR oINS

21. w’ne’el’mah me eyney kal-chay ume oph hashamayim nis’tarah.
Job28:21 Thus it is hidden from the eyes of all living And concealed from the birds of the sky.

21> AéAmbev mavTa dvBpwmov
"kal 4o TeTeLvdV Tod ovpavod ékpLfm:
21 leléthen panta anthropon

_kai apo peteinon tou ouranou ekrybg;

BoWwW pOWW YIALYTL 9 piyL XYWy Jraddoe
FIYRY YD NI I AR T3N3
22. ‘abadon wamaweth ‘am’ru b’az’neynu shama™'nu shim’“ah.
Job28:22 Abaddon and Death say, With our ears we have heard a report of it.
(22) "'TQ] &.'ﬁ(;.))\G.LCL K(I.\L 6 eéLVCLTOS G,’L"ITCLV
Akmkodapev 8€ adTis TO KAEos.
22 _hé apoleia kai ho thanatos eipanO
Ake&koamen de autes to kleos.

AYTPY X4 04t 4y3r Y44 Y193 Y3343
FRIPRTIR YT RAIT) MDIT AT OO
23. hebin dar’kah w'hu’ yada™ ‘eth-m’qomah.
Jobh28:23 understands its way, And He knows its place.
23> 6 Beos b ocuvéomoev adTis TV 636v,
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9\ \ o A J4 Y A
avToS 86 OL8€V TOV TOTOV AVTTS*
23 ho theos eu synesté€sen autés tén hodon,

autos de oiden ton topon autes;

Waywa-Jy xpx 81 91 n443-xyrel £y3-1Y 24
A49%
DMET~5D UM YD PORTTMZPD RITTID0

IR

24. kiy-hu’ lig’tsoth-ha’arets yabit tachath kal-hashamayim yir’eh.
Job28:24 For He looks to the ends of the earth And sees everything under the heavens.

9 \ \ \ e 9 9 \ ~ 9 ~
24>  adTOs yap TV U’ oVpavov macav édopd
€ldws Ta év T vy mavTa, 4 émolnoev,
24 autos gar t€n hyp’ ouranon pasan ephora

eidos ta en t§ g€ panta, ha epoi€sen,

A4y 9 Jyx Yy (PWY WYl xywolzs
;TR 12RO Opwn MmNy Mibyono

25. la”asoth larucha mish’qal umayim tiken b’'midah.
Job28:25 When He imparted weight to the wind And meted out the waters by measure,

(25> dvép.(x)v O"raep,év {38(11'(,)9 TE p.é’l'pﬂ,‘
25 anemoOn stathmon hydatos te metra;

Xp{P T Y94y PH 8% TXWO I 26
MSP ™MD M PN wR? Ny o

26. ba astho lamatar choq w’derek lachaziz qoloth.
Job28:26 When He set a limit for the rain And a course for the thunderbolt,

[74 bl ’ 24 e \ % /7
26> &te émolmoev oVTWS, VeTOV NplBunoev
" \ e ) ’ ’
kat 0dov év TvaypaT pwvas:
26 hote epoiesen houtds, hueton €rithmésen
_kai hodon en tinagmati phonas;

APy Y AYPYA APFLY A49 T4
TTORDTRAY MR MIR0T] MNT) TR

27. ‘az ra’ah way’sap’rah hekinah w'gam-chaqgarah.
Job28:27 Then He saw it and declared it; He established it and also searched it out.

" o 9 \ \ / 9 4
27> "1oTe eldev adTV kal é€nynoaTo adTNV,
€topdoas efuyviacev.
27 _tote eiden autén kai exeégesato autén,O

hetoimasas exichniasen.

ITFY AYYH 4313 AYad x491 43 wasd Y4ivas
a925 o1
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28. wayo’'mer la’adam hen yir'ath hi’ chak’mah w'sur mera” binah.
Job28:28 And to man He said, Behold, the fear of , that is wisdom; And to depart from
evil is understanding.
(28) €r’I:1T€V Sé &vepd)‘nq) ’1801\) ’f] BEOO'G,.B€L(€L E’.O"TLV 0'0(1){.(1,
‘T(\) Sé (,I.Tl'éXEO'O(LL (,11T6 K(IK(I)V éO'TLV é’lTLO'T'Tl“L'T].
28 eipen de anthropd Idou hé theosebeia estin sophia,

to de apechesthai apo kakon estin episteme.

Chapter 29

Shavua Reading Schedule (44th sidrah) - Job 29 - 31

WLy YWY x4wW 9914 TFALY Jobot
PR DD IR 3998 NP

1. wayoseph ‘iob s’eth m’shalo wayo’mar.
Job29:1 And Job again took up his discourse and said,

29:1> "Et. 8¢ mpoobels Inp eimev 16 mpoorpie
1 Eti de prostheis 16b eipen tg prooimid

AYYwWL a4 ALY WaP-Ap4L Y YIxa-a W
237w Ti5R MO DTPTINTID T1AT TR

2. miy-yit’neni k'yar’chey-gedem kimey yish’'m’reni.
Job29:2 Oh that I were as in months gone by, As in the days when watched over me;
2> Tis dv pe Beln kara piva Eumpoobdev Mwepdv, ov e 6 Heds
epOhatev;
2 Tis an me thei€ kata m&€na emprosthen hémeron, hon me ho theos
ephylaxen?

YWH Y& vav4d Aw4q o vq) v(AI3
ST PR IR swint YHy 973 15mas

3. b’hilo nero “aley ro’shi I'oro ‘elek choshek.
Job29:3 When His lamp shone over my head, And by His light I walked through darkness;

e 74 R4 e / 9 ~ e \ ~

3> os dTe MUyeL 6 AUyvos avTod VTep kepadfjs pov,
8te 70 dwTL adTOD EémopevopmV év oKOTEL®

3 hos hote €ugei ho lychnos autou hyper kephal€s mou,

hote td photi autou eporeuomeén en skotei;
Lo AVd4 ArFI )M AYT I AxAAR WLy
A4
Sy T8 IO BTN ROI MM WND
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4. ka’asher hayithi bimey char’pi b'sod “aley ‘ahali.
Job29:4 As I was in the prime of my days, When the friendship of was over my tent;
4> Sre fjpmv émPpibov 6dots,
8te 6 Beds émokommv émoLeiTo Tod olkov pov:
4 hote @émeén epibrithon hodois,

hote ho theos episkopén epoieito tou oikou mou;

:=|/<107 =|/ij=|/§$ =|/470 1AW AYy049g
19TYI "MI3Na0 YTRY YTW Tivan
5. b od “imadi s’bibothay n’"aray.
Job29:5 When the was yet with me, And my children were around me;
<S> e fjpmv VAGINs Alav,
KUKA® 8€ pov ol maldes*
5 hote €émén hylodes lian,
kykld de mou hoi paides;

YYw-a1(] Fayo frra 4rry AYUI YR rHide
TRV PAXY M) MRra oY Pa:

RE 5D
6. bir’chots halikay b’chemah w'tsur yatsuq “imadi pal’gey-shamen.
Job29:6 When my steps were bathed in butter, And the rock poured out for me streams of oil!

6>  8Te éx€ovTod pov al 6dol BouTipw,
Ta 8€ 8pm pov éyEovTo yaAakTL:

6 hote echeonto mou hai hodoi boutyrg,
ta de oré mou echeonto galakti;

A IWYY JAY4 ITHIS Xq4P-A o qow Ax4ng7
DY IR 2973 NP TODY WU NREa

7. b’tse’thi sha ar “aley-qareth bar'chob ‘akin moshabi.
Job29:7 When I went out to the gate of the city, When I took my seat in the square,

%4 bl 4 9 bl J4
> 8te ekemopevdpmy Spbpros év moder,
év 8¢ mhaTelals €étibetd pov 0 dldpos.
7 hote exeporeuomeén orthrios en polei,

en de plateiais etitheto mou ho diphros.

WAYO THP HAWA WAL vEIUY Y10y Yr4de
NTRY MR DOWOWM NI DY) NN
8. ra’uni n’"arim w’nech’ba’u wishishim gamu “amadu.

Job29:8 The young men saw me and hid themselves, And the old men arose and stood.
Q&>  186vTes e veaviokol ekpVPmoav,
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~ \ / ”
1Tp€0'BUT(1.L 86 TAVTES €ECTTIOAV*
8 idontes me neaniskoi ekrybésan,

presbytai de pantes esté€san;

W31l vyAwaL Jyy Waidys veno Yaqwe
:oe? Moy A2 oYPna Ty oo
9. sarim “ats’ru b’ milim w’kaph yasimu I'phihem.
Job29:9 The princes stopped talking And put their hands on their mouths;
9> adpol de ématioavTto AalodvTes
dakTudov émbevres ém oTopaTe.
9 hadroi de epausanto lalountes
daktylon epithentes epi stomati.

APIA YYHL WYrwdy r4IH) Yrary=drP o
PR 0D OIWRY NI BT

10. gol-n'gidim nech’ba’u ul’shonam I'chikam dabeqah.
Job29:10 The voice of the nobles was hushed, And their tongue stuck to their palate.

e \ 9 4 9 / Vé
10> ol d¢ dxoVdoavTes ERLOKAPLOAV |LE,
"kal YAdooa adTAV T AdpuyyL adTOV ékoAAnOn-
10 hoi de akousantes emakarisan me,

_kai glossa auton tg laryggi auton ekollethg;

AX44q JAOY AYIWEXY FoYW Y4 Y4
:=l/7A=|/oer

PITOWM AORT TV ITWRM 1YY TR D

1. kiy ‘ozen sham’ " ah wat’ash’reni w’ ayin ra’athah wat’“ideni.
Job29:11 For when the ear heard, it called me blessed, And when the eye saw, it gave witness of
me,

"e o 9’ \ ’ ’

d1> OTL OVUS TKOVTEV KAl E|LAKAPLOEV LE,
6(')6(1.)\“.(\)9 Sé LS(;.)V ‘.LE é&éK)\LVGV.

11 _hoti ous ekousen kai emakarisen me,O

ophthalmos de idon me exeklinen.

w7l qzo-4(v yyxay oywy ajyo ely4-iy e
35 TY-RDY DINM ywn My PR TID

12. kiy-'amalet “ani m’shaue’a w'yathom w’lo’-"ozer lo.
Job29:12 Because I delivered the poor who cried for help, And the orphan who had no helper.

12> 3iéowoa yap TTwYOV €k XELPOS duVATTOU
kal dpdavd, @ odk Mv Bombos, éBonbnoa:
12 diesosa gar ptochon ek cheiros dynastou
kai orphand, hg ouk €n boéthos, eboéthesa;
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P14 A4 v 49%x 2o a94 xyq913
17378 MIROR 291 X3m DY AN N3
13. bir’kath ‘obed “alay tabo’ w’leb ‘al’manah ‘ar’nin.

Job29:13 The blessing of the one ready to perish came upon me, And I made the widows heart
sing for joy.
A3> "edAoyia dmoAdvpévov ém’ épe éNBor,
oTopa € xNpas pe edAoynoev.
13 _eulogia apollymenou ep’ eme elthoi,O

stoma de chéras me eulogésen.

A®IWYW JaYny [Aowy AYwglAy Axwyl Pan
N7 SOWRD wiatM mwak P

DL
14. tsedeq labash’ti wayil’basheni kim'"il w’tsaniph mish’pati.
Job29:14 I put on righteousness, and it clothed me; My justice was like a robe and a turban.
d4> Swkarootvmy de évededikerv,
Mpdracapnv de kplpa toa SumAol>de.
14 dikaiosynén de enededykein,
e€mphiasamén de krima isa diploidi.

AYL uF)d WA 149y 9vold A xiigy WaYaoss
PN MERD OU21T TIYD MM DMWY
15. "eynayim hayithi laiuer w'rag’layim lapisecha ‘ani.
Job29:15 I was eyes to the blind And feet to the lame.
A5>  4$pBadpos fipmv TvpAdV,
Tovs 8€ XwAHV.
15 ophthalmos €mén typhlon,

pous de cholon.

7AIPU4 A x0ad -4 Iy YAYvR 94 AYI4 946
ATIPAR CAYTITND 277 0MaRD CDOR a8

16. ‘ab ‘anoki la’eb’yonim w'rib lo’-yada™ti ‘ech’q’rehu.
Job29:16 I was a father to the needy, And I investigated the case which I did not know.
16> éyo fpmv mam)p ddvvaTwv,
dlkmv €, Mv ok fderv, efuyviacas
16 eg0 émen pater adynaton,
dikén de, hén ouk &dein, exichniasa;

798 Yy w4 vaywyr (vo xyolxy aqaw4yar
TR TOWR 1IEm D mivpmn Toaws e

17. wa'ashab’rah m’thal’ oth “aual umishinayu ‘ash’lik tareph.
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Job29:17 I broke the jaws of the wicked And snatched the prey from his teeth.
A7 ovvérpupa 3¢ pdAas adikwv,

€k 3¢ péoov TdV 686vTwV adTdV Gpmaypa éféomaca.
17 synetripsa de mylas adikon,

ek de mesou ton odontdon auton harpagma exespasa.

YAy A994 Jryr ovd AYPTYo Y4vs
07 3TN ‘D'ITTDW_ VAN "3PT0Y Rk
18. wa’omar “im-qini ‘eg’'wa” w’kachol ‘ar'beh yamim.
Job29:18 Then I thought, I shall die in my nest, And I shall multiply my days as the sand.
A8 eima 3¢ ‘H fAwkia pov ynpdoer,
Homep oTEAexos Ppolvikos ToAVY xpovov BLvow:
18 eipa de He helikia mou gerasei,
hosper stelechos phoinikos polyn chronon bidso;

A42hP9 YA 87 WAW-i 4 HYX) AWHW g9
PPa 1Y DL OMTIDR MIND W e
19. shar’shi phathuach ‘eley-mayim w’tal yalin biq'tsiri.
Job29:19 My root is spread out to the waters, And dew lies all night on my branch.
149> "7 pila pov SunvorkTal ém BdaTos,
"kal 3pdoos adAiobnoeTal év Td BepLopd pov:
19 _heé hriza mou diénoiktai epi hydatos,
_kai drosos aulisthésetai en tg therismd mou;

1473 9 AXWRY =|,470 way =|,A~|—'ﬁy 20
73 (U
Po0D TD AR TTRY WIR STiaDs
20. k’bodi chadash “imadi w'qash’ti b’yadi thachaliph.
Jobh29:20 My glory is ever new with me, And my bow is renewed in my hand.
20> "7 86&a pov kairvn pet’ éprod,
"kal 70 T6E0v pov év yeLpl adToD TopedoeTarL.
20 _hé doxa mou kain€ met’ emou,

9

_kai to toxon mou en cheiri autou poreusetai. O

A-xno vl yWaiy yluiy yvoyw-i (o
PNTY NS MM 0N wn D xo
21. li-sham’"u w'’yichelu w’yid’'mu I'mo “atsathi.
Job29:21 To me they listened and waited, And kept silent for my counsel.
21> épod dkovoavTes mpooéayov,
éowommoav 3 ém T1) €] BovAq)
21 emou akousantes proseschon,
esiopésan de epi t§ emg boulg;

Hebrew Scriptures Interlinear — page 169



AxdYy Jex ywyaloy viwai 40 1994 H4 2
nn DY) [ 8D M7 IR
NP

22. ‘acharey d’bari lo’ yish’nu w’“aleymo titoph milathi.
Job29:22 After my words they did not speak again, And my speech dropped on them.
22>  émi de 10 épy pMpaT oV mpocebevTo,
TepLyapels 8€ éylvovTo, 0TOTAV aOTOLs EAdAovv:
22 epi de t§ emd hrémati ou prosethento,
perichareis de eginonto, hopotan autois elaloun;

WYl 907 yAagr 2 48y vluavas
WAPORY MyD oDy 2D NwnD A0
23. w'yichalu kamatar li uphihem pa“aru 'mal’qosh.
Job29:23 They waited for me as for the rain, And opened their mouth as for the spring rain.
23 domep yi) Supdoa mpoodexopévm TOV VeToHV,
O{S’T(J.)S O‘GTOL T"P]V ép,'ﬁv )\G,)\L(,IV.
23 hosper gé dipsosa prosdechomené ton hueton,

houtos houtoi tén emén lalian.

AtATA i SARS VAR 2 SR VAT S SOl SR VA S LAS
DY XD M2 TINY M8 XD oo pripy o
I 2 TN 070K 128 P

24. ‘es’chaq ‘alehem lo’ ya’aminu w'or panay lo’ yapilun.
Job29:24 | smiled on them when they did not believe, And the light of my face they did not cast
down.
(24) G’.dV 'y€>\él,0'(x) 1Tp(\)S C(,l’)TOl,)S, Ol,) ‘.L"F] 1TLO'T€1,)0'0.)O'LV,

"kal ¢ds ToD MPOCMTOU OV OVK ATEMTTEV
24 ean gelaso pros autous, ou mé pisteusosin,

_kai phos tou prosdpou mou ouk apepipten;

YUY JrywEY W9 IWEY YY44 dHI4 25

YR Y94 w4y avans

7T TPRD TIDWNY WX 2wN) 09T TmaNs
ER PEENEED) | 027 3

oy 09938 WwiRD

25. ‘ebachar dar’kam w’esheb ro’sh w’esh’kon k’melek bag’dud ka’asher ‘abelim y’nachem.
Jobh29:25 I chose a way for them and sat as chief, And dwelt as a king among the troops, As one
who comforted the mourners.

25 "eEelebdpmv 080V adTdV Kal ékdbioa dpywv
"kat KaTech'r']vovv ®oeL BG.O'l.)\el\)S év p.ovodeou.g ov TpéTrov
mabelvovs TapakaAdv.
25 _exelexamén hodon auton kai ekathisa archon

_kai kateskénoun hosei basileus en monozonois hon tropon
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patheinous parakalon. O
Chapter 30

WAyl Yy Yiqion o YPUW AXOY Job3o:d
AYdn 2 9/y-Wo xaw Wxy94 AxFLY-qw4
MONATIEY DD IEn DTV WDV POR Inv)s

IR'T 92520y MwD oniaN

1. w"atah sachaqu “alay ts’ irim mimeni 'yamim ‘asher-ma’as’ti ‘abotham lashith “im-
kal’bey tso’ni.
Joh30:1 But now those younger than I mock me, Whose fathers I disdained to put with the dogs
of my flock.
30:1>vovi 8¢ kaTeyélaodv pov,

€ldyiaToL viv voubeTodotv pe év pépel,
"&)V é&OUSéVOUV 1T0."répcts G,"Z)T(’;)V,

os ovy Nynodpmv etvar dElovs kKUVdV T@V Eudv voprddwv.
1 nyni de kategelasan mou,

elachistoi nyn nouthetousin me en merei,

_hon exoudenoun pateras auton,0

hous ouch hégésamen einai axious kynon ton emon nomadon.

ULy 494 vyaleo -l a¥wd Waiai py-%12
19D AN mhy 5 mS oy mo-oaa

2. gam-kocha y’deyhem lamah li “aleymo ‘abad kalach.
Job30:2 Indeed, what good was the strength of their hands to me? Vigor had perished from them.

2> "kal ye Loyds xelpdv adTdV {va TL pou;
"y 9 D \ 9 ’ ’
ém’ avToUs ATMAETO CLVTENELA
2 _kai ge ischys cheirdon auton hina ti moi?

_ep’ autous apoleto synteleia

BAWYWY 34yW WWL aan WA pqom ay¥ YIY9Y 4FHI3
IR TN WnR X D’Pj'l?tl -rm‘pa 12237 793

3. b'’cheser ub’kaphan gal’'mud ha or’qim tsiah ‘emesh sho’ah um’sho’ah.
Job30:3 From want and famine they are gaunt Who gnaw the dry ground by night in waste and
desolation,

" 4 \ A~
3> €v évdela kal Apd dyovos:
" e ’ o s \ \ \ ’
oL pevryovTes dvudpov éxbes cuvoxmv kal TalarTwpiav,
3 _en endeia kai limg agonos;

_hoi pheugontes anydron echthes synochén kai talaipdorian,
WU WAYxq wawy Hiw-ido yrdy Wi jePa s
DRI DM W) MRy mbn oopup -
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4. hagot’phim malucha “aley-sicha w'shoresh r'thamim lach’mam.
Job30:4 Who pluck mallow by the bushes, And whose food is the root of the broom shrub.

" ¢ ~ o/ 2\ 9 ~
4> oL TePLKADVTES GALpLa ETL MYODVTL,
oiTves dApa My aOTOV T4 OlTa,
R \ \ 4 bl ~ \ 9 ~
atpor 3¢ kal mepavAiopévor, évdeets mavTtos ayabod,
e\ \ ey / 9 ~ e \ ~ /
ol kat pilas EVAwV épacdvTo VTO ALpod peydlov.
4 _hoi periklontes halima epi €chounti,O
hoitines halima €n auton ta sita,
atimoi de kai pephaulismenoi, endeeis pantos agathou,

hoi kai hrizas xylon emasonto hypo limou megalou.

SVMVAR VAZANE LR S L A R e I
13232 MDY WO WA NRA

5. min-gew y’gorashu yari u “aleymo kaganab.
Job30:5 They are driven from the community; They shout against them as against a thief,

b J4 / )4
<S>  émavéoTmnoav pou KAETTAL,
5 epanest€san moi kleptai,

WA7Yr 470 M Jywd yadu) rr9ese
D7D TPY "M TIWS 0Oom panya:

6. ba aruts n’chalim lish’kon chorey “aphar w’kephim.
Job30:6 So that they dwell in dreadful valleys, In holes of the earth and of the rocks.

6>  ©v ol olkoL aOTOV Moav TpAYAdL TETPOV*
6 hon hoi oikoi autdon €san troglai petron;

THIFA (M xux rPasR Yauiwosa gy
DD DA NIR APTIY O TaT
7. beyn-sichim yin’haqu tachath charul y’supachu.
Job30:7 Among the bushes they cry out; Under the nettles they are gathered together.
<I> "ava péoov ednywv BonoovTtar-
ol o Ppiryava dypra dunTdVTO,
7 _ana meson euéchon boésontai; O

hoi hypo phrygana agria di§tonto,

P43 Yy Y9 Y57y ()Y Se
IPONTTTIR DI QW23 3370 533703
8. b’ney-nabal gam-b’ney b’li-shem nik’u min-ha’arets.
Joh30:8 Fools, even those without a name, They were scourged from the land.
Q&>  ddpovwv viol kal dTipwv vopa
kal kA€os éofeopLévov Ao yis.
8 aphronon huioi kai atimon onoma

kai kleos esbesmenon apo ges.
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A Al a4y X133y Yxyaqy axoyoe
P07 O TN M DO P
9. w' atah n'ginatham hayithi wa'ehi lahem I’'milah.
Job30:9 And now I have become their taunt, I have even become a byword to them.
9> voui 8¢ kbBdpa éyo elpl adTOV,
KQ,\L ép,é ep{))\'qp.a éXO‘UO'LV'
9 nyni de kithara ego eimi auton,

kai eme thryléma echousin;

9 TYWH 4 7YY AYY YPHY 3Yr50% 10
IP 20T 5 RREE]AR ] ﬁPT_'Jj Rekpmivigh
10. ti abuni rachaqu meni umipanay lo’-chas’ku roq.
Jobh30:10 They abhor me and stand aloof from me, And they do not refrain from spitting at my
face.
<10) e’:BSe)u')&av*ro Sé p..€ (’1'1T00'T6.VT€S p.(IKpé,V,
40 3€ TPOCWTOU oV 0Vk EPeLoAVTO TTVENOV.
10 ebdelyxanto de me apostantes makran,

apo de prosopou mou ouk epheisanto ptuelon.

THCW AY7Y JFAY AP0y W) YTy
"R TP "RV MR MR

AMoY
11. kiy-yith’ro phitach way’ aneni w’resen mipanay shilechu.
Jobh30:11 Because He has loosed His bowstring and afflicted me, They have cast off the bridle
before me.
A1>  dvolkas yap papétpav adTod ékdkwoév e,
"K(I\L XCL)\LV(\)V TOG 1Tp00'(1)1TOU p,OU é&a*n’éc’rel.hav.

11 anoixas gar pharetran autou ekakosen me,

_kai chalinon tou prosopou mou exapesteilan.

TEFLT THOW A9 YRR KA JA Yoo
War 4 xrHi4 (0
MR oY A50M MW 9217 WP MO PRITOV

g o
12. “al-yamin pir’chach yaqumu rag’lay shilechu wayasolu “alay ‘ar’choth ‘eydam.
Job30:12 On the right hand their brood arises; They thrust aside my feet and build up against me

their ways of destruction.
A2> "ém 8eLdv BAaoTod émavéoToav,
" 7 S A e/ e ’ s 9 9 A ’ )
m6da adTOV ef€TeLvay kal wdomoimoav eém’ éne Tpifovs am<
wAelas adTOV.

12 _epi dexion blastou epanestésan,
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_poda auton exeteinan kai hodopoi€san ep’ eme tribous ap’

oOleias auton.

vyl 4T0 £¢ vlaor axyald Ax9ixY vEXY 13
HAn? Ty ®S 159w M naon: oM
14. k'pherets rachab ye'’ethayu tachath sho’ah hith’gal’galu.
Job30:13 They break up my path, They profit from my destruction; No one restrains them.
A3 "eéEerpiPnoav Tpifor pov,
€&éduoev yap pov TNV oToAN V"
13 _exetribésan triboi mou,0

exedysen gar mou té€n stolén;

71X A4W XHX PAx4a U9 nq7Y 14
NDIPANT TR NOR PORY 207 PoeD T

14. Kperets raachaab ye'etaayuw. Tachat sho'aahhitgalgaaluw.
Job30:14 As through a wide breach they come, Amid the tempest they roll on.

14> Beéleowv adTOd KATNKOVTLOEY e,
’ 4 e 4 bl 9 4 4
kéxpMTal por ®s BovAeTar, €v 0dVvals mEPuppaL.
14 belesin autou katekontisen me,
kechrétai moi hos bouletai, en odynais pephyrmai.

oYY Ax3a) Urdy Jadx xvalsd Lo Y7aa s
- Xowa 34490

IP21 "N2TI TP AR NP2 DY RTTw
PNpYY 173y

15. hah’pak “alay balahoth tir'doph karucha n’dibathi uk’“ab “ab’rah y'shu”athi.
Job30:15 Terrors are turned against me; They pursue my honor as the wind, And my prosperity
has passed away like a cloud.
(15) é‘lTLO'Tpé(I)OV'T(IL Sé p,O‘U (Ii (’)81,)110,[.,
DXETO Pov 1) EATILS Bomep TVedpa
kal Gomep védos 1 cwTTpla pov.
15 epistrephontai de mou hai odynai,
ocheto mou hé elpis hosper pneuma
kai hosper nephos hé sotéria mou.

A Yo-A WA LYYTHLL AWM YIXWX 1 /0 axoy 1
IV TIRY PN WD PAYR VDY TRY
16. w' atah “alay tish’tapek naph’shi yo'chazuni y'mey-"oni.
Jobh30:16 And now my soul is poured out within me; Days of affliction have seized me.
A6> "kal vdv ém’ épe ékyvbnoeTal 1 Yuym pov,
éXO‘UO'LV Sé ‘.LG. ’f]p,ép(ll, (’)S‘UV(I)V‘
16  _kai nyn ep’ eme ekchyth&setai he psyché mou,0
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echousin de me hémerai odynon;

Yr9ywa £ Afqoy 20w 4Py AWno 3ca 17
P32 XS POV VPYn TPy MRy M7k
17. lay’lah “atsamay nigar me alay w' or’'qay lo’ yish’kabun.
Jobh30:17 At night it pierces my bones within me, And my gnawing pains take no rest.
(17) V‘UKT\L Sé *LOU T(\I (’)O'Ta, O'U'YKG,.KQ,UT(IL,
Ta 8€ vedpa pov dradélvTar.
17 nykti de mou ta osta sygkekautai,

ta de neura mou dialelytai.

AY4T4L AXYxY 1)y 2wyl WIHXE HY- 99918
7MY MPIAD "D 3D wenn mDTIn3m
18. b’rab-kocha yith’chapes I’'bushi k'phi kutan’ti ya’az’reni.
Job30:18 By a great force my garment is distorted; It binds me about as the collar of my coat.
A8 év moAA1) Loy émeddBeTd pov THs oToAs,
"Gdomep TO TEPLOTOPLOV TOD XLTOVOS |LOV TTEPLETYEV |LE.
18 en poll§ ischui epelabeto mou t€s stolés,
_hdsper to peristomion tou chitonos mou perieschen me. O

VS ARV A ZS S R VIR D A ERE
ITDNY TRYD DEnnR] TR MTMw

19. horani lachomer wa’eth’mashel ke aphar wa’epher.
Job30:19 He has cast me into the mire, And I have become like dust and ashes.

A9 Hymoar 8é pe loa ™A,
€v 1) kal omod® pov 1) pLepls-
19 h€gg€sai de me isa pelg,

en g€ kai spodg mou hé meris;

L9 W Ixxy AxaWo Ayox Ly Yi/li oyw4
93 133NN RTRY "IY0 8O 0N YIS
20. ‘ashaua’ ‘eleyk w’lo’ tha aneni “amad’ti watith’bonen bi.
Job30:20 I cry out to You for help, but You do not answer me; I stand up, and You turn Your
attention against me.
20> kéxpaya de mpos o€ kal ok eloakoveLs pov,
"éoTnoav kal kaTevonodv pe-
20 kekraga de pros se kai ouk eisakoueis mou,

_estésan kai katenoésan me; O

Ayyewx yai yrog 2l qxy4( yjaxa
DIWN TT7 DEYI D TIRD TRTAND
21. tehaphek I'ak’zar li b’ otsem yad’k this't’meni.
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Job30:21 You have become cruel to me; With the might of Your hand You persecute me.
21>  éméPms 3¢ pou dvedenpovws,

X€LP\L KpG,'T(IL(";L ‘LG. é}.LQ.O'TL'Y(x)O'GS'
21 epebés de moi anele€monos,

cheiri krataiag me emastigosas;

AYWX AYNYXY LY ILYIX HY9 (4 BY4wxee
TR 933P0 2139270 MINTOR MR oo
22, tisa’eni ‘el-rucha tar’kibeni uth’mog’geni t’shuuah.
Job30:22 You lift me up to the wind and cause me to ride; And You dissolve me in a storm.
22>  étaas d€ pe év 6dbvars
"kal dméppLas e 4T cwTmplas.
22 etaxas de me en odynais

-

_kai aperripsas me apo sotérias. O

AoyW X3 9y ALY 9AWX XyW 3-xo04ax -3 Y o3
SN 14
PATO2% YR NN3 N3WR N Ry TR0
23 . kiy-yada™ti maweth t'shibeni ubeyth moed I'kal-chay.
Job30:23 For I know that You will bring me to death And to the house of meeting for all living.
23> oida yap 81 BdvaTtds pe ektpler:
olkla yap mavtl BvmTd yi).
23 oida gar hoti thanatos me ektripsei;
oikia gar panti thnétg ge.

opw Y3l vaijIY4 aiUWA 2094 Y4
VW 1P TID3TOR IO dwaTRD N
24. ‘ak lo’-b""i yish’lach-yad ‘im-b’phido lahen shu"a.
Joh30:24 Yet does not one in a heap of ruins stretch out his hand, Or in his disaster therefore cry
out for help?
24> el yop Sdelov dvvailpmy épavTov yetpooacbar,
"}\] 861]66{‘8 Y€ éTépO‘U, KG,\L '1TOL"I{]0'€L ‘_LOL TOf)TO.
24 el gar ophelon dynaimén emauton cheirdsasthai,
€ deetheis ge heterou, kai poi€sei moi touto.

Yy 94 WPy Ao wyi-awed Axiy3g 44 s
ARD WD) MRy D ERD o3 XOToN s
25. ‘im-lo’ bakithi lig’sheh-yom “ag’mah naph’shi la’eb’yon.
Joh30:25 Have I not wept for the one whose life is hard? Was not my soul grieved for the needy?
25>  é&yo 3¢ ém mavTL AdvvaTe ékdavoa,
éatévafa 8¢ Wav dvdpa év avaykals.
25 ego de epi panti adynatd eklausa,
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estenaxa de idon andra en anagkais.

)4 4337 A4l AdMA 4y 09 £33 AxAYP IYe Yo
1SRN N2 RGP0 U7 8D MMP 290 "D
26. kiy tob qiuithi wayabo’ ra” wa’ayachalah 'or wayabo’ ‘ophel.
Job30:26 When I expected good, then evil came; When I waited for light, then darkness came.
26> éyw 3¢ éméxwv dyabols,
8oV ocuvNVTNoav ot padAdov Tépal KakdV.
26 ego de epechon agathois,

idou synént€san moi mallon hémerai kakon.

A Yo-a WA AYWwap yWwa-4/y yHUxq 0% o7
VT MR MR 51 A7) YRS
27. me ay rut’chu w’lo’-damu gid’'muni y’mey-"oni.
Job30:27 I am seething within and cannot relax; Days of affliction confront me.
27> " kokla pov e€elecev kal oV oLwmMoeTAL,
"mpoédBacav pe Mpépar mrwyelas.
27 _he koilia mou exezesen kai ou siopésetai,
_proephthasan me hémerai ptocheias. O

oYW (API AXYP AWK 49 xXY(A 4P s
vIWwiN Smpa mnp mra 853 MDPT TP

28. qoder hilak’ti b’'lo’ chamah gam’'ti baqahal ‘ashaue”a.
Jobh30:28 I go about mourning without comfort; I stand up in the assembly and cry out for help.

/ 4 ” ~
28 oTévov memopevpar dvev PLpod,
éoTmka 3¢ év ékkAnola kekpayws.
28 stendn peporeumai aneu phimou,

hesteka de en ekklesia kekragos.

Ayor xyy3( o9y YAYx( AxA3 U4 2
(Y M35 O 090D N Mo
29. ‘ach hayithi I'thanim w're"a lib’'noth ya anah.
Job30:29 I have become a brother to jackals And a companion of ostriches.
29>  48eAdos yeyova celpMvwvy,
€talpos 8¢ oTpovldv.
29 adelphos gegona seirénon,
hetairos de strouthon.

9~ AYY Adu- Yoy oY qUW 97030
10T TOTTREYY YR oY Civs

30. “ori shachar me alay w’ ats’mi-charah mini-choreb.
Joh30:30 My skin turns black on me, And my bones burn with fever.
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30> 710 8¢ déppa pov éokoTwTAL pEYIAWS,
T 8€ 00 TA pov Ao KAVRATOS.
30 to de derma mou eskototai megalos,

ta de osta mou apo kaumatos.

Wiy9 (v 9107 Y (94 Ay
;o723 595 2w "o HIRh TN
31. way'’hi I'’ebel kinori w' ugabi I'qol bokim.
Job30:31 Therefore my harp is turned to mourning, And my flute to the sound of those who
weep.
31> améPm e els mabos pov 1 kbépa,
0 3¢ PaApos pov eis kAavBpov épol.
31 apebg de eis pathos mou hé kithara,

ho de psalmos mou eis klauthmon emoi.
Chapter 31

117 3x4 A%y Y10l Ax9Y X399 bt
Ax9-(°
129308 Y YD ORTR M3

1230y
1. b’rith karati I’ eynay umah ‘eth’bonen “al-b’thulah.
Job31:1 I have made a covenant with my eyes; How then could I gaze at a virgin?

31:1> "SLaeﬁKnv éeép,'r]v TOlS (’)d)ﬂa)\p,ois pov
"kal o0 cvviow émi mapbeévov.
1 _diathék&n ethemén tois ophthalmois mou

_kai ou syn&so epi parthenon.

WYYy aw xMIv (oYY avds P aYve
oM R Y NP Svan MBSy P mraa

2. umeh cheleq mima“al w’nachalath mim’romim.

Job31:2 And what is the portion of from above Or the heritage of the from on
high?

2> "kal Tl épépuoev 6 Beods ambvwbev

"kal kAmpovopta tkavod €€ vililoTov;
2 _kai ti emerisen ho theos apanothen
_kai kleronomia hikanou ex huuiston?

Yr4 200) v (vod 24433
IR U2YED 122 DWD TRTNDT:

3. halo’~'eyd I’ aual w'neker I'pho “aley ‘awen.
Job31:3 Is it not calamity to the unjust And disaster to those who work iniquity?
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3> "odyl amdAera T® ddlkw
" () ’ ~ A~ 9 ’ .
kal amaAAdoTplwots Tols moLodoLy dvopiav;
3 _ouchi apoleia tg adikd
_kai apallotridsis tois poiousin anomian?

MY Aaon-dyr Y44 A491 4ra47A4
IBEY MTYE—5D) DT IRTY RITTNOT T
4. halo’-hu’ yir'eh d’rakay w’kal-ts’"aday yis’por.
Job31:4 Does He not see my ways And number all my steps?
4 "oyl adTOs PeTar 686v pov
"kal mavta Ta Saffpratd pov éfaplbpmoeTar;
4 _ouchi autos opsetai hodon mou
_kai panta ta diabeémata mou exarithmésetai? O

A9 AY9Y-do whxY fywoyo xy(aY4s
010 MRTRTOY WM XDy mpoTTONn
5. ‘im-halak’ti “im-shaw’ watachash “al-mir’'mah rag’li.
Joh31:5 If I have walked with falsehood, And my foot has hastened after deceit,
<S> €l 8& Humv TEeTOPEVPLEVOS LETA YEAOLATTOV,
€l 8¢ kal éomoldacev 6 movs pov ets doAov,
5 ei de €mén peporeumenos meta geloiaston,

ei de kai espoudasen ho pous mou eis dolon,

AxXYx ayl4 oaiy fan-iYx4W 9 1Y /Pwa g
PIRR MISR YT PTETIINDI M10pw:
6. yish’q’leni b’'mo’z'ney-tsedeq w'yeda” tumathi.
Job31:6 Let Him weigh me with accurate scales, And let know my integrity.
6>  LoTalm pe dpa év Luyd dukalw,
oidev 8¢ 6 kvpLos TV dkakilav pov.
6 histai€ me ara en zygd dikaid,
oiden de ho kyrios tén akakian mou.

19 YA Yo M4y Y943 Y Aqv4 Fex Y47
ACTIEPINEY S P
35 9T MDY ORI I CTWR Mum oXt

D DINR PIT DD
7. ‘im titeh ‘ashuri mini hadarek w'achar “eynay halak libi ub’kapay dabaqg mu’um.
Job31:7 If my step has turned from the way, Or my heart followed my eyes, Or if any spot has
stuck to my hands,
<> el éEéxvev 6 movs pov ék THs 080D,
€l 8¢ kal T® 6PpBaApd eémnrolovbnoev 1) kapdia pov,
el 8¢ kal Tals xepolv pov Napmv dwpwv,
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7 ei exeklinen ho pous mou ek tés hodou,
ei de kai t§ ophthalmg epekolouthésen hé kardia mou,

ei de kai tais chersin mou hépsamén doron,

pwWAWA Lhndny Y43 qU4T 309T4s
MWL ONIRE) ODXT IR TR

8. ‘ez'r’"ah w'acher yo’kel w'tse’etsa’ay y’shorashu.
Joh31:8 Let me sow and another eat, And let my crops be uprooted.

&  omelparpl dpa kat GAAou payoroav,
dppLlos 8¢ yevolpmv émi yfjs.
8 speiraimi ara kai alloi phagoisan,

arrizos de genoimen epi ges.

X994 Aoq Ux)-loy aw4-Jo L3 AxJIW4 o
PRI WD MDRTOY) MERTOY "2 PDITDNw
9. ‘im-niph’tah libi “al-’ishah w’"al-pethach re’i ‘arab’ti.
Job31:9 If my heart has been enticed by a woman, Or I have lurked at my neighbors doorway,
D> el eé€mrolovbnoev M kapdla pov yuvaiki avdpos €Tépov,
€i. K(I\L é'YK.é,e€TO§ é'YEV(I)l.L’T]V é"lT\L el/)p(].LS C(,'l’)"l"ﬁs,
9 el exekolouthésen hé kardia mou gynaiki andros heterou,

ei kai egkathetos egenomen epi thyrais autes,

YA 4U4 Yroqyr ai- oy Axw4 qu4 THeX 1o
Y WY TRV AN IRD Tem-
10. tit’chan 'acher ‘ish’ti w' aleyah yik’r'“un ‘acherin.
Job31:10 May my wife grind for another, And let others kneel down over her.
10> dpéoar dpa kal 1) YoV pov ETEPW,
Ta 8€ vma pov Tamewvwbeln:

10 aresai ara kai he gyn€ mou heterd,
ta de n€pia mou tapeinothei;

Y1) Jvo 43-3ar AYT £raayn
2B IV RO MRT NITTODN
11. ki-hu’ zimah w’hi’ “awon p’lilim.
Job31:11 For that would be a lustful crime; Moreover, it would be an iniquity punishable by
judges.
A1 Bupos yap dpyfis dkaTdoyeTos
TO pLdval avdpos yuvaika-
11 thymos gar orges akataschetos

to mianai andros gynaika;
LXEYIXLYIY LY4X Jrag4ac £33 Wi Yo

Hebrew Scriptures Interlinear — page 180



:W<|Wx
NRITN~ODI1 DN 1IMIRTTIY RO WK Do

WA
12. kiy ‘esh hi’ "ad-'abadon to’kel ub’kal-t’bu’athi th’sharesh.
Job31:12 For it would be fire that consumes to Abaddon, And would uproot all my increase.
12> mOp yap éoTLY KALOPLEVOV ETL TAVTWV TOV LEPDV,
00 8’ dv &méNby, &k pLldv dTdAeoev.
12 pyr gar estin kaiomenon epi panton ton meron,

hou d’ an epelthg, ek hrizon apolesen.

AaWo W99 A XYLy LAF0 JWY FLYL Y41
TRY DIND MR VTIV LBYD ONPRTON
13. ‘im-‘em’as mish’pat “ab’di wa’amathi b’ribam “imadi.
Job31:13 If I have despised the claim of my male or female slaves When they filed a complaint
against me,
A3 €l 8¢ kail ébavAioa kpipa BepdmovTds pov 1) Bepamatlvns
KPLVOLEVOV QOTOV TIPOS |LE,
13 ei de kai ephaulisa krima therapontos mou € therapain€s

krinomenon autdon pros me,

VS SEVIES VASRO A IN4 S A S S e s SENLE SEVA ST
23N TR T P_D’_ — ‘7& DHP:’"E YN 127171
14. umah ‘e’eseh ki-yaqum ‘| w’ki-yiph’qod mah ‘ashibenu.
Job31:14 What then could I do when '] arises? And when He calls me to account, what will I
answer Him?
A4 1l yap moLnow, éav étacilv pov moLfomTaL 6 kOPLOS;
éd\) 86\. K(I\L E’.‘ITLO'KO"IT’T,]V, TI:V(I. (;LTI'(,)KpLO'LV 1TOL'T,]O'Ol.LCLL;
14 ti gar poi€so, ean etasin mou poiéséetai ho kyrios?

ean de kai episkopén, tina apokrisin poi€somai?

AH4 WHAS TYIYAT rAWC AYWO Y8399 4 R 15
IS O3 12327 Y MY 33ROTw
15. halo’-babeten “oseni “asahu way’kunenu barechem ‘echad.
Job31:15 Did not He who made me in the womb make him, And the same one fashion us in the
womb?
(15) 1T6T€pOV 0‘6X (;.)S K(I\L G’.'Y(}) G’.'YG.Vép,’T]V éV 'YCLO'TPL, KG,\L E’.KG.’I:VOL
'ye'y(')vo,ol.v;
yeyovapev de év T adTH) kotAiq.
15 poteron ouch hos kai egd egenomén en gastri, kai ekeinoi
gegonasin?
gegonamen de en t§ aut€ koilig.
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16. ‘im-'em’na” mechephets dalim w’ eyney ‘al’manah ‘akaleh.
Job31:16 If I have kept the poor from their desire, Or have caused the eyes of the widow to fail,

16> &dbvaroL ¢ ypetav, v mot’ elyov, ovk dméTuyov,
/ \ \ 9 \ 9 9 7
xMpas 8¢ Tov opbaipov ook eEetméa.
16 adynatoi de chreian, hén pot’ eichon, ouk apetychon,

chéras de ton ophthalmon ouk exetéxa.

Ay Yrxr Y4-4v 223l x) Ly4v 7
:ann 0 Sa8~RSY 2135 me SoRr

17. w’okal piti I'badi w’lo’-'akal yathom mimenah.
Job31:17 Or have eaten my morsel alone, And the orphan has not shared it

A7> el 8€ kal Tov bwpov pov ébayov povos
kal ovxL 6pdavd peTédwka

17 ei de kai ton psdomon mou ephagon monos
kai ouchi orphangd metedoka;

AJMI4 Y4 Jesyy 94y YA AqY0YY Y18
TIITIR MR TRIRY XD "IDT) W DM

18. kiy min’"uray g’delani k’ab umibeten ‘imi ‘an’chenah.
Job31:18 (But from my youth he grew up with me as with a father, And from infancy I guided
her),

A8 "87L éx veoTnTOS pov E€éTpedov ws TaTnp
"kal ék yaoTpos pMTPdS pov B»dMNynoa:
18  _hoti ek neot€tos mou exetrephon hos patér
_kai ek gastros métros mou hodégésa; O

xXvFY Y47 Wyl A9y a9v4 A494 Y410
ARSE74
moD XY W25 YHan TR IRTINTON o
TIND
19. ‘im-'er'eh ‘obed mib’li I'bush w’eyn k’suth la’eb’yon.
Joh31:19 If I have seen anyone perish for lack of clothing, Or that the needy had no covering,
19> €l 8¢ kal Vmepeldov yupvov dmoAAvpevov kal ovk Mudlaca,
19 ei de kai hypereidon gymnon apollymenon kai ouk €émphiasa,

WYX AWy Ty vrdd AYvY49 474 20
:ORMOY SaD TanY AXDn 91003 RO-DNS

20. ‘im-lo’ berakuni chalatso umigez k'basay yith’chamam.
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Job31:20 If his loins have not thanked me, And if he has not been warmed with the fleece of my
sheep,
20> adbvaToL de el 1) eVAOYNOLY pe,
&m0 3¢ kovpds apvdv pov EBeppavinoav ol dpoL adTEY,
20 adynatoi de ei mé eulog€san me,

apo de kouras amnon mou ethermanth&san hoi 6moi auton,

AXqTO qoW9 344472y A Yyxa-do Axyjiya-Y4 o
DOTTY W3 AIRTNTID VT DIMTOY M ToN 8o
21. ‘im~-haniphothi “al-yathom yadi ki-'er’'eh basha ar “ez’rathi.
Job31:21 If I have lifted up my hand against the orphan, Because I saw I had support in the gate,
21> €l émfipa dpdavd xelpa
memoLfws &t moAAT pou Bonfera mepieoTLv,
21 ei epéra orphang cheira
pepoithos hoti poll€ moi boétheia periestin,

WX Yy Aoqxz4y Jryx AYYWY AJxY 2
I3WN MIPR VTN SIBN MmDEn "hnDas

22. k'thephi mishik’mah thipol w'ez'ro’i miqanah thishaber.
Job31:22 Let my shoulder fall from the socket, And my arm be broken off at the elbow.

22>  d&mooTain dpa 6 GRés wov dmod s kKAedos,

0 8¢ Bpaylwv pov &mo T00 AykdVOs pov cuvTpLPeL).
22 apostai€ ara ho dmos mou apo te€s kleidos,

ho de brachion mou apo tou agkdonos mou syntribeié.

Y4 40 rx4wyy (4 A4 A4 AW Y s
50 8D Inxipn 58 TR DR D D

23. ki phachad ‘elay ‘eyd ‘| umis’etho lo’ ‘ukal.

Job31:23 For calamity from is a terror to me, And because of His majesty I can do
nothing.

23> $o6Pos yap kvplov ocvvéayev e,

"kal &1ro Tod )\”r']p,p,afrog avTod ovy vTTOLoW.
23 phobos gar kyriou syneschen me,

_kai apo tou lémmatos autou ouch hypoiso.

AHe Y XYL YxYLy LTy JAT XYWy
PIRIR OPTRY NP2 229D 37T mnlToR o
24. ‘im-sam’ti zahab his’li w’lakethem ‘amar’ti mib’tachi.
Job31:24 If I have put my confidence in gold, And called fine gold my trust,
(24) "61 é’.T(I.&CL XpUO'l{,OV i.O'X‘l,)V }.LO‘U,
el 8¢ kai Aty moAvTtelel émemotbnoa,
24 _ei etaxa chrysion ischyn mou,O
ei de kai lithg polytelei epepoithésa,
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25. ‘im-'es’mach ki-rab cheyli w’ki-kabir mats’ah yadi.
Jobh31:25 If I have gloated because my wealth was great, And because my hand had secured so
much;
25 €l 8¢ kal eddpaviny moAdod mAovToL oL yevopévou,
€l 8¢ kai ém’ dvapLBpnToLs €éBepnv xelpd pov,
25 ei de kai euphranthén pollou ploutou moi genomenou,

ei de kai ep’ anarithmétois ethemén cheira mou,

YA 1P HIPY AT AY 4 A4 Y4
2T P2 T O 9D AN NN TOR D
26. ‘im-'er'eh ‘or ki yahel w’yarecha yaqar holek.
Job31:26 If I have looked at the sun when it shone Or the moon going in splendor,
26> 1 ody 6pd pev fAtov Tov émbadokovta kel movTa,
geAnvmv de PBivovoav; od yap ém’ adTols éoTLv.
26 € ouch horo men hélion ton epiphauskonta ekleiponta,
selénén de phthinousan? ou gar ep’ autois estin.

A)l Aan Pwxy 3¢ XF3 X)Av 27
05 27 PEm 3% NeI MR
27. wayiph’t’ basether libi watishaq yadi I'phi.
Job31:27 And my heart became secretly enticed, And my hand threw a Kiss from my mouth,
27> "kal el pmaTndn Adbpa 1) kapdia pov,
€l 8¢ kal yelpa pov émbels ém oTopati pov éptAnoa,
27  _kai ei épatethé lathra hé kardia mou,O

ei de kai cheira mou epitheis epi stomati mou ephilésa,

oWy (4 Axwhy-1y ) Yro 4va¥zs
Oppn O87 mwna~ YH0R T XITTDans
28. gam-hu’ “awon p’lili ki-kichash'ti la’-! mima“al.
Job31:28 That too would have been an iniquity calling for judgment, For I would have denied
above.
28 kai To0T6 pou dpa dvopla 7 peylorn Aoyiobeln,
81 éPevodpmy évavriov kuplov Tod ViloTov.
28 kai touto moi ara anomia hé megist€ logistheig,

hoti epseusamén enantion kyriou tou huuistou.

TERY LY AX44OXAT LLYWY a1 ]I WYWL Y4 20
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29. ‘im-'es’mach b’phid m’san’i w’hith’ orar’ti ki-m’tsa’o ra’.
Jobh31:29 Have I rejoiced at the extinction of my enemy, Or exulted when evil befell him?
29> €l 8¢ kal emyapns éyevopny TTopaTt éxdpdv pov
kal elmev 1 kapdia pov Evye,
29 ei de kai epicharé€s egenomén ptomati echthron mou
kai eipen hé kardia mou Euge,

w2y ALk (4w YR foud Axxd-4dr 30
HwD) o3 SN vam 8urS PnyNSYs

30. w'lo’-nathati lachato’ chiki lish’ol b’alah naph’sho.
Job31:30 No, I have not allowed my mouth to sin By asking for his life in a curse.

30> dxodoar dpa TO 0US POV TNV KATAPAV pov,
BpvAmBeinv 3¢ dpa VO Aaod pov kakoLpevos.
30 akousai ara to ous mou tén kataran mou,

thrylétheién de ara hypo laou mou kakoumenos.

09WY £ pAW W Yxa-iYW L34 Ax¥ vw4d L4 3
w3y 8O pan M OHON Cnn ;MR XOTDNNS
31. ‘im-lo’ ‘am’ru m’they ‘ahali mi-yiten mib’saro lo’ nis’ba’.
Jobh31:31 Have the men of my tent not said, Who can find one who has not been satisfied with his
meat?
(3]) G.i.. Sé KCL\L ﬁO)\)\dKLG G.Gl:"lTOV C(j., eEpéL"lT(ILVG,L l_LO‘U
Tis av 8om Mpiv T@v ocapkdv adTod mAMcbfva;
Atav pov ypmoTod SvTos:
31 ei de kai pollakis eipon hai therapainai mou
Tis an dg€ he&min ton sarkon autou plésthénai?

lian mou chréstou ontos;

Ux)4 U4l Ax{a 941 Y34 nyHI s
IRDN MRS NPT ) PHIND panaab

32. bachuts lo’-yalin ger d’lathay la'orach ‘eph’tach.
Joh31:32 The alien has not lodged outside, For I have opened my doors to the traveler.

32> €&Ew de ovk MOALLeTo Eévos,
1 8¢ BVpa pov mavti ENBovTL avégkTo.
32 ex0 de ouk €ulizeto xenos,

h€ de thyra mou panti elthonti anegkto.
AYYo L IU9 Yrwel Aow) Waky A xLFY-W4 a3
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33. ‘im-kisithi k’adam p’sha’ay lit’'mon b’chubi “awoni.
Jobh31:33 Have I covered my transgressions like Adam, By hiding my iniquity in my bosom,
33> el 3¢ kal apapTwv dkovolws ékpua TNV ApOPTLAY LoV,
33 ei de kai hamarton akousios ekruua tén hamartian mou,

Wady AYXHL XTPHIWW-TYIY 399 JvWA ny9o4 AYas
Ux) 4447
migt S lhipinblinhini-liialetCink lininby T PR D0

0D RIR™ND

34. kiy ‘e’erots hamon rabah ubuz-mish’pachoth y'chiteni wa’edomlo’~'etse’ phathach.
Job31:34 Because I feared the great multitude, And the contempt of families terrified me, And

kept silent and did not go out of doors?
34>  od yap SeTpdmmv mMoAvoyAlav mANBovs Tod w1 é€ayopedoal
EvO LoV aOTOV,
€l 8¢ kal elaca adbvaTov e€eAbBelv Blpav pov kKOATW KeVD,
34 ou gar dietrapen poluochlian pléthous tou mé exagoreusai
enopion auton,

ei de kai eiasa adynaton exelthein thyran mou kolpd keng,

IxY F7 AYor Aaw Ayx-¥z A/ oww L -Yxa W35
999 wi 4

R 30D D) MY T AT VD YR Do s
19397

35. miy yiten-li shomea li hen-tawi shaday ya~aneni w’sepher kathab ‘ish ribi.
Job31:35 Oh that I had one to hear me! Behold, here is my signature; Let the Almighty answer
me! And the indictment which my adversary has written,
35 "1 34)1] dkolovTd povs
xetpa 8€ kuplov el 1) €dedolkeLv,
ovyypadv 8¢, Mv elyov katd Tvos,
35 _tis dg& akouonta mou? o)
cheira de kyriou ei mé ededoikein,

syggraphén de, hén eichon kata tinos,

A xyqeo yryafof vwi4wg Ayyw-Jo 4074 36
29 MMy 2TIVR BRER M-Sy XO-oRG
36. ‘im-lo’ “al-shik’mi ‘esa’enu ‘e en’denu “ataroth li.
Job31:36 Surely I would carry it on my shoulder, I would bind it to myself like a crown.
36> én’ dpois dv mepLbépevos oTédavov dveylvwokov,
36 ep’ 0mois an perithemenos stephanon aneginoskon,
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37. mis’par ts’ aday ‘agidenu k’'mo-nagid ‘aqarabenu.
Joh31:37 I would declare to Him the number of my steps; Like a prince I would approach Him.
37> kai el p1 pr€as adTV AmEdwra
of)eév )\CLB(;.)V 1T(1p(\1 XpeO(I)G.l)\é'TOU,
37 kai ei m€ hréxas autén apedoka

outhen labon para chreopheiletou,

:7~|—'=|/)'ﬁ=|/ a\=|/7Z>< AlgaL Yy Poxx =1/><7A4: =|,(o—74: 38
TPRY RON T PYIN MR DyToNns
38. ‘im-"alay ‘ad’mathi thiz'"aq w'yachad t’'lameyah yib’kayun.
Joh31:38 If my land cries out against me, And its furrows weep together;
38> €l ém’ épol moTe 1) Y1) éoTévaev,
et 3¢ kal ol adAakes avTHs ékdavoav opobupadov,
38 ei ep’ emoi pote hé g€ estenaxen,
ei de kai hoi aulakes autés eklausan homothymadon,

Avdos wWIIY JRY LI AxXY4 AUy 45
A X[73
DANDT TOPY3 W) ARDTIP3 MMPDR ATDTON LS
39. ‘im-kochah ‘akal’ti b’li-kaseph w’nephesh b’"aleyah hipach'ti.
Joh31:39 If I have eaten its fruit without money, Or have caused its owners to lose their lives,
39> el 8¢ kal TV loydv adThs épayov Lovos dvev Tipds,
el 8¢ kat LIJUX"I\’]V Kvpf.ov ™S YyNs éKBG)\(})v é)\{rrrfr]oa,
39 ei de kai t€n ischyn auté€s ephagon monos aneu times,

ei de kai psychén kyriou tés gés ekbalon elypesa,

L9494 vYX AW4 9 3OW-XHXT HTYH 4hi 38K XHX 40
973 4
MA FWRD AV TRMN MM XIY MOM D0Rn

D 1398 737
40. tachath chitah yetse’ chocha w'thachath-s’ orah ba'shah tamu dib'rey ‘iob.
Job31:40 Let briars grow instead of wheat,
And stinkweed instead of barley.
The words of Job are ended.
40> &vri mupod dpa €EENBoL pou kvidm,
avTi 8¢ kpbijs BaTos.

Koai émadoato lof prpaocwv.

40 anti pyrou ara exelthoi moi knidg,

anti de krithés batos.
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Kai epausato [ob hrémasin.

Chapter 32

Shavua Reading Schedule (45th sidrah) - Job 32 - 33

LY Ir4oxd Xyfoy A4 YAWILR XWEW PXIWAY jobaes
iYaYi09 fian 4y
"D 2PVRTNR NP APRT OWNRT MYOw N3

D NP Y3a P’?IB N
1. wayish’b’thu sh’losheth ha’anashim ha’eleh me anoth ‘eth-'iob kiy hu’ tsadiq b’ eynayu.
Job32:1 Then these three men ceased answering Job, because he was righteous in his own eyes.
32:1> (Hcf)xacav de kat ot TPELS c])D\OL avTod ém avrermelv lwf-
v yap IoB dikaros évavriov adrdv.
1 Heésychasan de kai hoi treis philoi autou eti anteipein I0b;

€n gar Iob dikaios enantion auton.

Y9 XMWYy AxTvIR (4Y99719 4vard4 74 A2
YAalsy YWy vParncdo w74 AdM Iv143

P83 07 ATBERR TMIT SNDIDTIR XITOR A8 NS
DTOND WD) PTE-OY By mon

2. wayichar ‘aph ‘Elihu’ ben-barak’el habuzi mimish’pachath ram b’iob charah ‘apo “al-
tsad’qo naph’sho me .

Job32:2 But the anger of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the family of Ram burned;
against Job his anger burned because he justified himself before

2> opyrodn 3¢ EArovs 6 Tod BapayinA 6 Bovlitns
ék Ts ovyyevelas Pap s AvotTidos ydpas,
opylodn 8¢ @ IwB 0dpddpa,
dLéTL dmédmvev €avTov Sikarov évavTiov kuplov®
2 orgisthé de Elious ho tou Barachiél ho Bouzit€s
ek tés syggeneias Ram té€s Ausitidos choras,
orgisthé de td Iob sphodra,
dioti apeph&nen heauton dikaion enantion kyriou;

Ay0y v4rY-4C w4 Lo 774 A rAoq xwiWIvrs
197 £-X4 Yo WLy
Tayn RIHTND WR Oy B 1om YD Meowa:

2R TAR AWM

3. ubish’losheth re " ayu charah ‘apo “al ‘asher lo’-mats’u ma aneh wayar’'shi“u ‘eth-'iob.
Job32:3 And his anger burned against his three friends because they had found no answer, and
yet had condemned Job.
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3> kal kaTtd TOV TpLdV 8¢ PlAwv wpylobn odpodpa,
dLoTL 0Ok MBuVvNHmoav amokplBfjvar dvribera lnf
kal €0evto adTOV elvar doep).

3 kai kata ton trion de philon orgistheé sphodra,
dioti ouk &dynétheésan apokrithénai antitheta Iob
kai ethento auton einai asebe.

TIYY AYATYAYPT AY YA9949 Iri4x4 AYH raAL4v4
Ly 4
R MRITTRMNPT "2 QP33 3PRTNR 1IN Wﬁ"?xﬁ T
277
4. we’'elihu chikah ‘eth-'iob bid’barim ki z’genim-hemah mimenu I'yamim.
Job32:4 Now Elihu had waited to speak to Job because they were years older than he.
4> EAwus 8¢ vmépervev Sodvar amokpiow lof,
"81 mpeoPiTepoL adTOD elowv Mpépats.
4 Elious de hypemeinen dounai apokrisin Iob,
_hoti presbyteroi autou eisin hémerais.

MY YAWi4a xwiW ]9 agoy a4 Ay £v3il4 49375
74
N DR NYOW 023 MR TR TP RITOR NN
D BN
5. wayar’ ‘elihu’ ki ‘eyn ma aneh b’phi sh’losheth ha’anashim wayichar ‘apo.
Job32:5 And when Elihu saw that there was no answer in the mouth of the three men his anger

burned.
" \ 0 J4
5> kat eldev EAvovs 1L 0Ok €oTLv (’111'0Kp|.0'u;

"év oTopaTL TV TPLOV Avdpdv,
"kal €Bupwbn dpyn adTod.
5 _kai eiden Elious hoti ouk estin apokrisis
_en stomati ton trion andron,
_kai ethymothé orgg autou. O

Y4 qAon Y43y ATYI] (4Y99719 4vad4 Joive
XTHY 49347 AXUT Yy-Jo Wawawa YWxiy wawai/
:7}’X41 304

D17 M8 VI MR MaT ORDI3TII XITOR TUN:

Hm )t SRV AD inkigia XX ’ﬁ‘?ﬂT 127 ‘75.7 milspliiglimighy

6. waya an ‘ellhu ben-bclrclh’el habuzi wayo’mar tsa’ir ‘ani P'yamimw’atem y shlshlm “al-
ken zachal’ti wa'’ira’ mechauoth de’i ‘eth’kem.
Job32:6 So Elihu the son of Barachel the Buzite spoke out and said, I am young in years and you

are old; Therefore I was shy and afraid to tell you what I think.
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>  OmolaBov 8¢ Elvous 6 100 BapayimA 6 Bouvlitns elmev
NeaTepos pév elpr 0 xpovw, Opels 8é éote mpeofirepor-
3Lo Movyaoca pofmbels
ToD Vv dvayyellar TV éLavTod EmMoTLnv:
6 hypolabon de Elious ho tou Barachiél ho Bouzités eipen
Neoteros men eimi t§ chrond, hymeis de este presbyteroi;
dio hésychasa phobétheis

tou hymin anaggeilai t€n emautou epistémen;

AYYH TOTLAL HAYW I9Y v4Iai HAYL Axqy47
DT AT DY 3TN 3T 0N ONTHINT
7. ‘amar’ti yamim y'daberu w'rob shanim yodi u chak’mah.
Joh32:7 I thought age should speak, And increased years should teach wisdom.
I> elma 8¢ &1 ‘O xpdvos éaTiv 6 Aaldv,
€v moAAols 3¢ éteauv oldaoiv codlav.
7 eipa de hoti Ho chronos estin ho lalon,
en pollois de etesin oidasin sophian.

WYL IX ALAW xXWWYy wyhd g Laa-Hyq YY4e
03N OTW MR WRI RMITOIN 19N

8. ‘aken ruach-hi’ be’enosh w'nish’math shaday t’binem.
Joh32:8 But it is a spirit in man, And the breath of the Almighty gives them understanding.

\ ~ / ~
&  dAAa mvedpd éomv év BpoTols,
\ \ / /4 9 e /
Vo1 3€ TaVTOKPATOPOS ECTLY T dLdaokovoas
8 alla pneuma estin en brotois,

pnoé de pantokratoros estin hé didaskousa;

BJWY YL 9T YAYPTY YIYHY Y1994
D2wWn 13937 D’JPN M2 Q37T Su
9. lo’-rabim yech’kamu uz’qenim yabinu mish’pat.
Job32:9 The abundant in years may not be wise, Nor may elders understand justice.
9> ody oL moAuypodviol eloLv codol,
003’ oL yépovTes oldaoLy Kplpa.
9 ouch hoi polychronioi eisin sophoi,
oud’ hoi gerontes oidasin krima.

A 4774 Aoa Arud A RoYW Ax9y4 1y o0
PINTAN VT MO8 VP TYRY Ry 197¢
10. laken ‘amar’ti shim’ ah-li ‘achaueh de’i ‘aph-'ani.
Jobh32:10 So I say, Listen to me, I too will tell what I think.
d0> 3o elma AxoboaTé pov,

\ 9 A A o 3
Kal avayyel®d Opilv 4 oudas
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10 dio eipa Akousate mou,
kai anaggeld hymin ha oida;

Yy xjyx-ac yax4 Yy qsal axddra Jaq
:74/{7 Y7 9PHUx~-40
DDNMINTTIY IR DPOITY WOMIT 1IN

PR TPNRTY
11. hen hochal'ti I'dib’reykem ‘azin “ad-t’bunotheykem “ad-tach’q’run milin.

Job32:11 Behold, I waited for your words, I listened to your reasonings, While you pondered
what to say.

A1>  évwTtileaheé pov Ta prpaTta: €pd yap VROV AkovOVTWV,
"dxpL o0 étdomTe Adyous.
11 enotizesthe mou ta hrémata; erd gar hymon akouonton,
_achri hou etaséte logous.

TA9W4L AYTO HAYYY Ivi4d Y4 ayay YIv x4 Wyaaoy iz
WYY
PORR TV DN :ﬁﬂx‘? TR 73 1308 02TV o

:0Dn
12. w' adeykem ‘eth’bonan w’hineh ‘eyn Iliob mokicha “oneh ‘amarayu mikem.

Jobh32:12 I even paid close attention to you; Indeed, there was no one who refuted Job, Not one of
you who answered his words.

A2>  "kal péxpL VpdV cvviow,
"kal 3oV ok ﬁv 70 lof ééyyov,
"dvTamokpLvdprevos praTa adTod €€ Lpdv,
12 _kai mechri hymon synéso,
_kai idou ouk &n tg Iob elegchon,

_antapokrinomenos hrémata autou ex hymon,O

w44 vIJAT (4 AYYH YI4RY v94xY] 13
WONTRD DT O8N RDT DNTR TMRATID
13. pen-to’'m’ru matsa’nu chak’mah ‘el yid’phenu lo’-’ish.
Job32:13 Do not say, We have found wisdom; will rout him, not man.
A3  lva pm elnmmre Edpopev codplav kvpte mpoohépevor-
13 hina mé eipéte Heuromen sophian kyrid prosthemenoi;

9wk £ WYL 9949y 132 A4 Y9047 14
227N XD BINTY TPR 0N TIPTRDY
14. w’'lo’-"arak ‘elay milin ub’im’reykem lo’ ‘ashibenu.

Job32:14 For he has not arranged his words against me, Nor will I reply to him with your
arguments.
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14> (’Ivepd)*rr(p de éﬂeTpéLIJaTe )\(J)\ﬁcou, TOLAVTA F')'T']p.a*ra. --

14 anthropg de epetrepsate lalésai toiauta hrémata. --

WL Y waw pPaxonq ayo pYo-4d vXHis
1D"_-77_3 QTR APV TV HJETJ'&B Rlnigile

15. chatu lo’-"anu “od he 'tiqu mehem milim.
Job32:15 They are dismayed, they no longer answer; Words have failed them.

15 "émronBnoav, ok amekplbnoav ém,
"> ’ b S A ’
emalalowoav €€ adTdV Aoyous.
15  _epto&thésan, ouk apekrith&san eti,
_epalaidosan ex auton logous.

TIom4( vayo Y w9943 4£-AY AxUYAY 16
:A'T'o
PTIY NAY-RD TRY 0D 13T X570 omimwn

16. w’hochal’ti ki-lo’ y’daberu ki “am’du lo’-"anu “od.
Job32:16 Shall I wait, because they do not speak, Because they stop and no longer answer?

16> '"Vmépeva, od yap EAdAnoav-
"1 éoTnoAV, 0Ok dmekplOmnoav.
16  _hupemeina, ou gar elal€san;
_hoti est€san, ouk apekrithé€san. o)

AY4-74 oa AvH4 PN Y474 AJo4 17
PINTER VT TR PP CINTOR YN

17. ‘a’aneh ‘aph-'ani chel'qi ‘achaueh de’i ‘aph-'ani.
Job32:17 I too will answer my share, I also will tell my opinion.
(17) QT’ITO>\(IB(}.)V 86\. E)\LOUS )\é'yel,
17 Hypolabon de Elious legei
Y9 Y9 FYxPihna Wi axdW Ays
103 AN MINPYET OOPR NPR D

18. kiy malethi milim hetsiqath’ni rucha bit'ni.
Job32:18 For I am full of words; The spirit within me constrains me.

A8 II&dAw Aadfow* mATPMs yap elpL ppaTov,
OAékeL yap pe TO TVEDpRO TS YOOTPOS®

18 Palin lal€so; plérés gar eimi hrématon,
olekei gar me to pneuma t€s gastros;

0PIL WA WY XyI4Y UxJL -4 YAy AYe973)3 1o
DTN MIRD ONDITRD 177D M3
3V
19. hineh-bit’'ni k'yayin lo’-yipathecha k'oboth chadashim yibage™a.
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Job32:19 Behold, my belly is like unvented wine, Like new wineskins it is about to burst.
19> 1 8¢ yaoTNp pov Homep dokods yAedkous [€wv dedepévos

1| domep dbvomTnp YaAkéws Eppmyns.
19 hé de gastér mou hosper askos gleukous zedn dedemenos

€ hosper physéter chalkeos erregos.

o4y AXJW pxJ4 LTHTIRY 39944 20
MIYRY DD NERR DT MTN3TN S

20. ‘adab’rah w'yir'wach-li ‘eph’tach s’phathay w’e ench.

Job32:20 Let me speak that I may get relief; Let me open my lips and answer.
20> AaAnow, tva dvamatowpat dvotas Ta yelAn:

20 laléso, hina anapausomai anoixas ta cheilg;

AYY4 4 Wad-ler war4-ay) 4w 4Y-C4 o
1298 XD OTRTONY WORTIID RN RITON Ko
21. ‘al-na’ ‘esa’ ph’ney-'ish w'el-’adam lo’ ‘akaneh.
Jobh32:21 Let me now be partial to no one, Nor flatter any man.
21> &vBpomov yap od w1 aloxuvbd,
aAAa pmv ovde BpoTov 0¥ pm EvrpaTd-
21 anthropon gar ou mé aischyntho,

alla mén oude broton ou mé entrapo;

A Ywo LYL4wa @0y aYy4 aAxoai 4/ Ay
APy "IN YRD MIDN CAYTY 8D DI
22. kiy lo’ yada™'ti ‘akaneh kim' at yisa’eni “oseni.
Job32:22 For I do not know how to flatter, Else my Maker would soon take me away.
22> oV yap émioTapar Bavpdoar mpdbowmov-
€l 8¢ p, kal éure ofjtes &dovTar.
22 ou gar epistamai thaumasai prosopon;

ei de mé, kai eme sétes edontai.

Chapter 33
1994-Yy W 914 4Y-oWw WY LY Jobsai
Ay T 43
12715207 Y9n 3PR NITURY DDINT Job 158
TITRT

1. w'ulam sh’ma’~na’ ‘iob milay w’kal-d’baray ha’azinah.
Job33:1 However now, Job, please hear my speech, And listen to all my words.
33:1>00 pmv 3¢ dAAa dkovoov, I, T pHpaTd pov
KCL\L )\G.)\L(\IV éV(l)TlCLOU p,OU'
1 ou mén de alla akouson, I0b, ta hremata mou
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kai lalian enotizou mou;

AYHI LYYW 3994 ) Axpx) 4Y-3¥32
192MA MNWD 3T D AIND XT3
2. hineh-na’ pathach’ti phi dib’rah I'shoni b’chiki.
Job33:2 Behold now, I open my mouth, My tongue in my mouth speaks.
(2) ,1.801\) 'Y(\Ip 'FIVOL&G, T(\) O'T(I)l_L(I l_LO‘U,
kal €éAaAmoev 1) YAdood pov.
2 idou gar €noixa to stoma mou,

kai elal€sen he€ glossa mou.

(Y 4793 AxJW xoay A4y4 A I9(~qWA-3
295n M3 Dl Ny TRk 3%
3. yosher-libi ‘amaray w’da”ath s’phathay barur milelu.
Job33:3 My words are from the uprightness of my heart, And my lips speak knowledge sincerely.
3> kabapa pov 7 kapdla ppaciy,
olveots 8¢ yelléwv pov kabapa vorjoer.
3 kathara mou he kardia hrémasin,

synesis de cheiledon mou kathara no€sei.

AYTUX LaW XYW)p Yxwo (LHTe4
1939R TW NRw Ny OR-man -

4. ruach-'"1 “asath’ni w’nish’'math t'chayeni.
Job33:4 The Spirit of || has made me, And the breath of the gives me life.

4>  mvedpa Belov T0 moLfodv pe,
\ \ / e / /
Vo1 3€ TAVTOKPATOPOS 1) OLdACKOVTA LE.
4 pneuma theion to poi€san me,

pnoé de pantokratoros hé didaskousa me.

AInaxy Y7 ayq40 1YWy Yyrx-Y4s
I MDD MIPTY "W O2NTOR~
5. ‘im-tukal hashibeni “er’kah I'phanay hith’yatsabah.
Job33:5 Refute me if you can; Array yourselves before me, take your stand.
<S> éav 8bv1, 805 pou AmokpLoLY TPos TadTa"
vmodpeLvov, ot kat’ épe kal éyw kaTa oé.
5 ean dyng, dos moi apokrisin pros tauta;
hypomeinon, stéthi kat” eme kai egd kata se.

Y4y XA YRy (4 YRTY A4 Ae
INTOL OREIP TR DX 7RD T

6. hen-'ani k'’phik la’-' mechomer gorats’ti gam-'ani.
Joh33:6 Behold, I belong to ! like you; I too have been formed out of the clay.
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9 ~ / \ e \ 9 ’
6>  ék mMAod SunpTioal ov Bs Kal €y,
€k 100 avTod dumpTiopeda.
6 ek p€lou diértisai sy hos kai ego,

ek tou autou diértismetha.

a9yL-4¢ Yo AJy4y yxo9x 4¢ AxW4 3Ya7
ITIDITRD DY CBON) JOYIN NO MmN M
7. hineh ‘emathi lo’ th’baatheka w’ak’pi “aleyk lo’-yik’bad.
Job33:7 Behold, no fear of me should terrify you, Nor should my pressure weigh heavily on you.
<> oy o $p6Pos pov oe atpoProer,
o0de 1) yelp pov Bapela éoTar émi ool.
7 ouch ho phobos mou se strobései,

oude hé cheir mou bareia estai epi soi.

oyw4 1Y (YPY IS4 X994 Y4
1Ry PR 5P TIIND DR 8
8. ‘ak ‘amar’ta b’az’nay w'gol milin ‘esh’'ma’.
Joh33:8 Surely you have spoken in my hearing, And I have heard the sound of your words:
(8> "1T>\"I\']V G.r,l:"lT(IS éV (;)O'LV l.LO‘U,
doviv pMpaTHV cov dkMKoa
8 _plén eipas en 6sin mou,0

phonén hrématon sou akékoa;

Al Jvo 447 AYI4 JH oW) (9 Y4 Y=o
D% Ty 8O) 2 A vwp V53 N o
9. zak ‘ani b’li phasha™ chaph ‘anoki w’lo’ “awon li.
Job33:9 I am pure, without transgression; I am innocent and there is no guilt in me.
D> 3ot Aéyers Kabapos et ody apaptov,
dpepTTos 8€ eLpLL, OV yap Mvopmoas
9 dioti legeis Katharos eimi ouch hamarton,

amemptos de eimi, ou gar €énomesa;

vl 31v4L BYIVHL 4y Ao xp4ysx Y3
135 278D "2 XY DY MINdR TI-
10. hen t’'nu’oth “alay yim'tsa’ yach’sh’beni 'oyeb lo.
Job33:10 Behold, He invents pretexts against me; He counts me as His enemy.
<10) p.éw.ln.v Sé KCLT’ é‘_LOf) €6p€V,
fymTaL 8¢ pe Homep LevavTiov:
10 mempsin de kat’ emou heuren,

h&gétai de me hosper hypenantion;

AXHI4-LY YW 9 aF9 Ywa g
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11. yasem basad rag’lay yish’mor kal-'ar’chothay.
Job33:11 He puts my feet in the stocks; He watches all my paths.

A1>  éBeto 8¢ év ELA® Tov MOda pov,
épvAakev 8¢ pov maoas Tas 68ovs.
11 etheto de en xyld ton poda mou,

ephylaxen de mou pasas tas hodous.

AT 399172y YJo4 xPan-4( x4x-y312
w4y
758 T3TNTOD TIYR MPTETRD NRTTI o

{iaRh}da)

12. hen-zo'th lo’-tsadaq’ta ‘e eneka ki-yir'beh me’enosh.
Job33:12 Behold, let me tell you, you are not right in this, For is greater than man.

~ \ ’ ’ 4 9 \ 9 9 / ’ °
A2>  mds yap Aéyers Alkards elpLL, Kal OOk ETAKMKOEV [LOV;
(Ii..(.()VLOS 'Y(/Ip éO'TLV 6 é"lT(,I.V(.l) BPOT(I)V.
12 pOs gar legeis Dikaios eimi, kai ouk epakékoen mou?

aionios gar estin ho epand broton.

Ao -4 yiq99a-Cy Y xv919 v4 ovay s
1y ~RD 12750 93 Mg 1HR v

13. madu”a ‘elayu ribotha ki kal-d’barayu lo’-ya“aneh.
Job33:13 Why do you complain against Him That He does not give an account of all His doings?

A3>  Aéyers 8€ Ara Tl THis Slkms pov oVk émakmkoev TAV pTHLaA;
13 legeis de Dia ti t€s dik&s mou ouk epak&koen pan hréma?

AY9TWA £ YAxwIT (479947 XU4 972 Y 14
T XD DI SRTO3TY ORI

14. kiy-b'achath y’daber-'"| ubish’tayim lo’ y’shurenah.
Job33:14 Indeed ! speaks once, Or twice, yet no one notices it.

A4  év yap 1@ dma& AaAfoaL 6 kpLos,
€v 8¢ T® devTEPW EVVTIVLOV,

14 en gar tQ hapax lal€sai ho kyrios,
en de tQ deuterg enypnion,

Wwawyg-Jo aaqx (M9 alad Yrisu Wyl s
19YWY Ao xyYx 3
DOWIR~OY TRIIR O3 1270 1M oitnaw

:22Wn Py NinIN3

15. bachalom chez’yon lay’lah bin’phol tar’'demah “al-’anashim bith’'numoth “aley mish’kab.
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Job33:15 In a dream, a vision of the night, When sound sleep falls on men, While they slumber in
their beds,

A5 1 év perérm vukTepwvi,
os 8tav émmimy deLvos PpoPos ém’ avBpaomous
émi vooTaypdTov ém kolTns*

15 € en melet§ nyktering,
hos hotan epipipt§ deinos phobos ep’ anthropous

epi nystagmaton epi koites;

Wxp W4FY I YAwi4 J=4 A T4
DR DI0NIT DWW IR 11217 T

16. ‘az yig’leh ‘ozen ‘anashim ub’'mosaram yach’tom.
Jobh33:16 Then He opens the ears of men, And seals their instruction,

16> ToTe dvakadvmTeL vodv avBphmwv,

€v eldeoLv poPov ToLovToLs avTOVs €€edpofnoev
16 tote anakalyptei noun anthropon,

en eidesin phobou toioutois autous exephob&sen

ATy 991y ary awoy Ya4 4a-Falv
92T T3 TR YR D8 oD
17. Phasir ‘adam ma aseh w'gewah migeber y’kaseh.
Job33:17 That He may turn man aside from his conduct, And keep man from pride;
A7 dmootpédiar dvBpwmov €€ ddiklas,
70 8¢ odpa adTod AMo TTORATOS EppLoATO.
17 apostrepsai anthropon ex adikias,

to de soma autou apo ptomatos errysato.

HCWI 4999 TXAUT XHWSAYY ¢W7) YWHA 18
oW ayR nm nowhan wpa e

18. yach’sok naph’sho mini-shachath w’chayatho me abor bashalach.
Jobh33:18 He keeps back his soul from the pit, And his life from passing over into Sheol.

18> édeloaTo de Ths Puyils adTod dmo BavaTov
Kl [LT) TECELY AOTOV €V TOAERW.

18 epheisato de t€s psychés autou apo thanatou
kai mé pesein auton en polemg.

Yx4 Yo L4y vIYwy-do Iv4YYI HYraAT 19
PRTY 3 2DWn~SY 2INDNI3 NI
NN

19. w’hukach b’'mak’ob “al-mish’kabo w’rib “atsamayu ‘ethan.
Johb33:19 Man is also chastened with pain on his bed, And with unceasing complaint in his bones;

19>  maAwv e fAeyEev adTov év padakia émi kolTns
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" \ ~ 9 ~ 9 ~ 9 7
kal mAffos 00TdV adTOD évapkmoev,
19 palin de €legxen auton en malakia epi koités
_kai pléthos oston autou enarkésen,0

Ar4X Y4 TWIIT WHC TXTH YXY3ATY 20
TINA DDND WD oD AT T o
20. w'zihamatu chayatho lachem w’'naph’sho ma’akal ta’awah.
Job33:20 So that his life loathes bread, And his soul favorite food.
20> mav de BpwTov olTov 0¥ pm dVvnTaL mpoodéEachal
"kal 7 Puyn adTod Bpdorv émbupmnoel,
20 pan de broton sitou ou mé dynétai prosdexasthai

_kai h& psyché autou brosin epithymései,0

P49 4 rAXYIRO AJWY 49y vIVS (Yroo
PR XD PRIRTY CDwY WM A 52Ixo
21. yikel b’saro mero’i ush’phi “ats’mothayu lo’ ru’u.
Job33:21 His flesh wastes away from sight, And his bones which were not seen stick out.
21> éws &v camdolv adTod al odpkes
kal dmodelén Ta 60Ta adTOD KeVh-
21 heds an sapdsin autou hai sarkes
kai apodeixg ta osta autou kena;

WAXWY PXAUY YWY xpwd 99PXY 22
:onRRD AN WD) Mowo 27pmas
22. watiq’rab lashachath naph’sho w’chayatho lam’mithim.
Job33:22 Then his soul draws near to the pit, And his life to those who bring death.
22>  fyyoev 3¢ els BavaTov 1 Yoy adTod,
1 8¢ Lo adTod év 4d.
22 €ggisen de eis thanaton hé psyché autou,

hé de zo€ autou en hadg.

742y apg naly Y4y vale waW4as
WA Yyagl aiqal
TP MPRTUID TR PUOR NOD DY whTaRas

3w OTND
23. ‘im-yesh “alayu mal’ak melits ‘echad mini-'aleph I'hagid 'adam yash’ro.
Joh33:23 If there is an angel as mediator for him, One out of a thousand, To remind a man what
is right for him,
23> &av eow ytAiol dyyehot Bavatnddpor,
€ls adTOV 0o 1) TPOTT AVTOV*
€av vonom 71 kapdla émoTtpadfvar ém kipLov,
avayyeldn 8¢ avlpome v €éavTod pépdv,
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TNv 8¢ dvorav adTod detém,

23 ean Osin chilioi aggeloi thanatéphoroi,
heis autdon ou me tros§ auton;
ean no€s¢ t§ kardia epistraphénai epi kyrion,
anaggeil¢ de anthropd t€n heautou mempsin,
tén de anoian autou deixg,

47y AX4RY XUW xaqy 7A0A] 444AT YIIUAY 2
20D MNRID AW DTN AMYTID NXRM A1 710
24. way’chunenu wayo’mer p'da’ehu meredeth shachath matsa’thi kopher.
Job33:24 Then let him be gracious to him, and say, Deliver him from going down to the pit, I
have found a ransom;
24> avBeketar Tod ) meoelv adTOV els BavaTov,
avavenoeL 8 avTod TO odpa HGomep aloldmv EmL Tolyov,
T 8 60Td adTOD ELMATOEL pUedoD:
24 anthexetai tou mé pesein auton eis thanaton,
ananeosei de autou to soma hosper aloiphén epi toichou,
ta de osta autou emplései muelou;

pAYrde Ayl Jrwa 401y vIws W)eqzs
MDY MWD 2w YIn i3 wonTno
25. rutaphash b’saro mino “ar yashub limey “alumayu.
Job33:25 Let his flesh become fresher than in youth, Let him return to the days of his youthful
vigor;
25 amadvvel 3¢ adTod Tas oApKas HoTEP VN TILOV,
amokaTaoTNoel 8¢ adTov AvdpwbévTa év dvbpamols.
25 hapalynei de autou tas sarkas hosper né€piou,

apokatast€sei de auton androthenta en anthropois.

A079X9 1Y) 4937 vardy Avd4d4 X012
rpxPan wyysl gway
3gN TPITN3 M2 NN AMEIN TORTOR AP

NPT WIND

26. ye 'tar ‘el- wayir'tsehu wayar’' panayu bith'ru”ah wayasheb le’enosh tsid'qatho.
Job33:26 Then he will pray to , and He will accept him, That he may see His face with joy,
And He may restore His righteousness to man.
26> ed&apevos de mPos kVpLOV, kal dexTa adTH €oTar,

eloeleloeTal 8¢ mpoohmy kabapd ovv eEnyopla-

amodmoer e avBpwrmoLs Sukatoovny.
26 euxamenos de pros kyrion, kai dekta autd estai,

eiseleusetai de prosopd kathard syn exégoria;

apodosei de anthropois dikaiosynén.
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95
27. yashor “al-’anashim wayo’mer chata’thi w’yashar he eweythi w’lo’-shawah li.
Job33:27 He will sing to men and say, I have sinned and perverted what is right, And it is not
proper for me.
(27) E”I:TCL T(,)TG. &'ﬁOl.LGI.l.LLIJGT(IL (’ivepu)*rrog (11’)'1'(\)8 éCLUT(’x:) )\GI.'Y(R)V
Ola ovvetélovv, kal ovk dua fracév we OV fpapTtov.
27 eita tote apomempsetai anthropos autos heautd legon

Hoia syneteloun, kai ouk axia &tasen me hon hémarton.

A49X qr49 TXTHUY XHWI 4904 AW)Y 34)zs
7RI SN NOE3 T3YR WDl mIRm

IR

28. padah naph’shi me abor bashachath w’chayathi ba'ortir'eh.
Job33:28 He has redeemed my soul from going to the pit, And my life shall see the light.

28 "odoov Puynv pov Tod pu1) ENBelv els Sradbopav,
"kal M {w pov dds SPeTar.
28  _soson psychén mou tou me elthein eis diaphthoran,

_kai h€& z6€ mou phos opsetai.

9910 wydw Wawo) [4-(o71 al4-(y-Ya 20
13370V wADY oMmyD ORTOVDY MPNTOD s

29. hen-kal-'eleh yiph’“al-'=| pa“amayim shalosh “im-gaber.
Job33:29 Behold, /! does all these oftentimes with men,
29> "800V mavTa TadTa épydTaL 6 LoyLpods
"680vs Tpels peTa avdpods.
29  _idou panta tauta ergatai ho ischyros

-

_hodous treis meta andros. O

WAApa 749 4l xHw-ayy vwWy) 51wads
DT TAND TIRD NnwiToIn WDl 2wnDS
30. I'hashib naph’sho mini-shachath le’or b'or hachayim.
Johb33:30 To bring back his soul from the pit, That he may be enlightened with the light of life.
30>  &AN’ épploaTo TV PuxNv pov ék BavaTov,
tva 7 (w1 pov év dwTl alvi) adToV.
30 all’ errysato tén psychén mou ek thanatou,

hina h€ z6€ mou en photi ain€ auton.
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31. haq’sheb ‘iob sh’'ma’-li hacharesh w’anoki ‘adaber.
Joh33:31 Pay attention, O Job, listen to me; Keep silent, and let me speak.

’ \ 9 ’
3D évotilov, IwB, Kal AKOVE [Lov*
" 4 0 ’ 9 ’
K(J.)d)é‘UO'OV, KOL €'Y(1) €Lp..l. )\(1)\’1']0'(1).
31 enotizou, 1ob, kai akoue mou;

_kopheuson, kai egd eimi lal€so.

YPan AXnIY-AY 494 ALY 9wz YL W-wa Wi
IPTE OAYDATD 3T MWD PeR-wTDR a5

32, ‘im-yesh-milin hashibeni daber ki-chaphats’ti tsad’qeak.

Job33:32 Then if you have anything to say, answer me; Speak, for I desire to justify you.

32> "el elolv Aoyou, amokplBnTl po-

"AdaAmoov, BéAw yap dikatwbfvat oe.
32 _ei eisin logoi, apokrith&ti moi;
_lal@son, theld gar dikaiothénai se.

Y44 wapa 2 -oyw aAxd Y44
RAYYH
O {MRPT TRPNN1 WINT ">Tuny am 7RTON:S
33. ‘im-'ayin ‘atah sh’ma’-li hacharesh wa'a’aleph’k chak’'mah.
Job33:33 If not, listen to me; Keep silent, and I will teach you wisdom.
33> "el pm, oV dxovoodv pov:
"kopevoov, kal 3uddEw oe codlav.
33 _ei me, sy akouson mou;

-

_kopheuson, kai didaxo se sophian. O

Chapter 34

Shavua Reading Schedule (46th sidrah) - Job 34 - 37

Y437 47334 YOV Jobs4t
IR RITION UM

1. wayaan ‘elihu’ wayo’mar.

Job34:1 Then Elihu continued and said,
34:1> YmodaBaov 3¢ EAvous Aéyer
1 Hypolabon de Elious legei

A JAE4R Yroaiy ALY YIYYH voyve
9D 2RI OOV on OMDT WnE 3

2. shim’“u chakamim milay w’yod’”im ha'azinu li.
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Jobh34:2 Hear my words, you wise men, And listen to me, you who know.
2> AxodoaTé pov, codot-

9 4 9 ’ \ /7

€1TLO'TG+L€VOL, G.V(J.)'TLLGO'GG T0 K(I.)\OV'

2 Akousate mou, sophoi;

epistamenoi, enotizesthe to kalon;

(Y4 Woer YUY YHIX Y-y Y-y
(DDORD DVRY M AR PR INTID:

3. kiy-'ozen milin tib’chan w’chek yit’ am le’ekol.
Joh34:3 For the ear tests words As the palate tastes food.
3> "7 ovs Aoyous Sokipdlet,
"kal Aapvy€ yebetar Bpdowv.
3 _hoti ous logous dokimazei,
_kai larygx geuetai brosin.

978"y TIP3 A0ay YA €Wy 4
12— 0PI YT NPT LRYR T

4. mish’pat nib’charah-lanu ned’”ah beyneynu mah-tob.
Job34:4 Let us choose for ourselves what is right; Let us know among ourselves what is good.

4 "kplow éldpeba éavTols,
"yvdpev dva réoov €auTdV 8 TL KAAOV.
4 _krisin helometha heautois,

_gnomen ana meson heauton ho ti kalon. O

A@JWY q1-F3 (4v AxPan Iri 4 4Y472Ys
VDYR T OX) MWPTT PR MR
5. kiy-’amar ‘iob tsadaq’ti w' | hesir mish’pati.
Joh34:5 For Job has said, I am righteous, But /! has taken away my right;
&> 8m elpmrev lof Alkaros etp,
0 k¥pros amAAaEev pov TO kplpa,
5 hoti eireken Iob Dikaios eimi,
ho kyrios ap€llaxen mou to krima,

ow7-1./9 Ahy wyid ITY4 L eww-/op
VDT MR wWR 2708 0DwROw:

6. “al-mish’pati ‘akazeb ‘anush chitsi b'li-phasha’.

Job34:6 Should I lie concerning my right? My wound is incurable, though I am without

transgression.

6> éledoaTo de T kplpaTi pov,

"Blarov 10 BéAos pov dvev dduikias.
6 epseusato de td krimati mou,
_biaion to belos mou aneu adikias.
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7. mi-geber R’iob yish'teh-la”ag kamayim.

Jobh34:7 What man is like Job, Who drinks up derision like water,
I> "1ls dvip domep o

"mvov pukTpLoRov Gomep Ldwp
7 _tis anér hosper Iob

_pindn mykt&rismon hosper hydorO

xy{dv Yr4 o]0 A49HC Hi4vs
:ow<|—=|,wy4:—7o
N2221 TI¥ "2YRTOY M7A07 MORIn

YWINTOWIRTOY

8. w’arach I'cheb’rah “im-po aley ‘awen w’laleketh “im-'an’shey-resha’.
Job34:8 Who goes in company with the workers of iniquity, And walks with wicked men?
&>  ovy apapTev ovde doefnoas

1) 680D KoLVWVToUS PLETA TOLOVVTWY TA. dvopa

ToD mopevBijvar peta doefdv;
8 ouch hamarton oude asebésas

€ hodou koindonésas meta poiountdon ta anoma

tou poreuthénai meta asebon?

WA 4o vxndd 4917YYFL 44 Y41
:DTONTOY INBID 1337729 8D MmN TD
9. kiy-'amar lo’ yis’kan-gaber bir'tsotho “im- o
Job34:9 For he has said, It profits a man nothing When he is pleased with
9> p1 yap elmns 81 Ok Eotar émokom) avdpos:
Kal €TMLOKOTT] AVTQ AP KUPLOL.
9 mé gar eip&s hoti Ouk estai episkop€ andros;
kai episkopé€ autg para kyriou.

Lawy owqyw 4 aldn 3¢ voyw 33 Awy4 7}/10
1\ oY
"TYY YEIR OND P00 7D awny 235 Wi 197

51w
10. laken ‘anashey lebab shim’"u li chalilah la’'=' meresha™ w'shaday me awel.
Job34:10 Therefore, listen to me, you men of understanding. Far be it from ! to do wickedness,
And from the Almighty to do wrong.
<10) SL(I), O"UVGTO\L K(I.pSlC(IS, (’I.KO{)O'Q.Té },LO‘U
M+ pou €in évavTi kvplov acePfoar
kal évavTl mavTokpaTopos Tapafar 7o Slkatov:
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10 dio, synetoi kardias, akousate mou
MEe moi ei€ enanti kyriou aseb&sai

kai enanti pantokratoros taraxai to dikaion;

)4y WAL P4y vy yag (o] Ay
INTRY IR MTRDY 50PN OTR SYD D
11. kiy pho“al ‘adam y’shalem-lo uk’orach ‘ish yam'tsi’enu.
Job34:11 For He pays a man according to his work, And makes him find it according to his way.
A1>  &dAAa amodidol dvBpamy kaba morel ékaoTos adTOV,
"kal év Tpifw avdpos evproel adTOV.
11 alla apodidoi anthropg katha poiei hekastos auton,
_kai en tribd andros heurései auton. 0

@)WY xyoa-4( awy oawqi- 4 (4 WIY4)4 12
wRYR MRS T TR O8 DN TN

12. ‘aph-'am’nam ‘! lo’-yar’shi"a w’ lo’-y""aueth mish’pat.
Job34:12 Surely, ''| will not act wickedly,
And the will not pervert justice.

12> oim 8& Tov kVpLov dToTa TOLNTELY;
1) 0 TavTokpaTwp Tapafel kplowv;
12 0i€ de ton kyrion atopa poigsein?
€ ho pantokrator taraxei krisin?

ALY (9% yw Yy Andd vl a1y s
FMPD O3m o M 1IN MRV TPD M
13. miy-phaqad “alayu ‘ar’tsah umi sam tebel kulah.
Job34:13 Who gave Him authority over the earth?
And who has laid on Him the whole world?
A3> s émolmoev TV yfjv-
TLs 8€ €0TLY O TTOLBV TNV U 0VPAVOV KAl TA EVOVTA TTAVTA;
13 hos epoi€sen tén gen;
tis de estin ho poion tén hyp’ ouranon kai ta enonta panta?

Zain g S22 S VAUA SR CA ST 140 S8 B A b Sl A ST
IMONY 1R AMREI M 132 1R oo oN

14. ‘im-yasim ‘elayu libo rucho w’nish’'matho ‘elayu ye’esoph.
Job34:14 If He should determine to do so, If He should gather to Himself His spirit and His
breath,

A4 €l yap BovAorTo ocuvéyeLv
kal 70 Tvedpa map’ adTd kaTaoXeL,
14 el gar bouloito synechein

kai to pneuma par’ autd kataschein,
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W DY —SY 0T8N T WwaT5D vntw

15. yig'wa" kal-basar yachad w'adam “al-"aphar yashub.
Johb34:15 All flesh would perish together, And man would return to dust.

A5 TelevtioeL maoca oapE opobupadov,
~ \ \ 9 ~ b / [ %4 \ 9 /
mas 8€ BpoTos els yijv amelevoeTar, 60ev kal émAdacbn.
15 teleutései pasa sarx homothymadon,

pas de brotos eis gén apeleusetai, hothen kai eplasthé.

Ay (ved Ay =43 x4x-309W YL 9 Y 46
Pon 5IPD MINT NRTTIYRY 17370
16. w'im-binah shim’ ah-zo’th ha'azinah I'qol milay.
Jobh34:16 But if you have understanding, hear this; Listen to the sound of my words.
16> €l 8¢ pur) vovbetd), dkove TadTa,
évotilov dovny pnpdTov.
16 ei de mé nouthetg, akoue tauta,

endtizou phonén hrématon.

129y PLAnY4y WYIHL eJwy 4YrW J43

103 W4X
<33 PUTETON] WIDM LBYR X)W ANAT
Sl

17. ha’aph sone’ mish’pat yachabosh w'im-tsadiq kabir tar’shi-a.
Job34:17 Shall one who hates justice rule? And will you condemn the righteous mighty One,

A7> 18e& oV TOoV pLoodvTa dvopa
\ \ b / \ \
Kal TOV 0AAUVTA TOVS TOVT)povs
dvta aldviov dikatov.
17 ide sy ton misounta anoma
kai ton ollynta tous ponérous

onta aionion dikaion.

WA g1 ay-4 owq (o3 Yy 4943 s
1D37TITOR VB Spioa on? nRmm

18. ha’amor I'melek b’lia"al rasha™ ‘el-n’dibim.
Joh34:18 Who says to a king, Worthless one, To nobles, Wicked ones;

18> doePms o Aéywv Baoel Ilapavopels,
"doeBeoTaTte Tols dpyovorv:
18 asebes ho legon basilei Paranomeis,

_asebestate tois archousin; O

(amay]d ovwoqyy 44 YRAW Y] 4wy W4
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57105 yi-TD) KDY o v12 RipaND winw

:0PD 1T MpyrToD
19. ‘asher lo’-nasa’ p’ney sarim w’lo’ nikar-sho“a liph’ney-dal ki-ma“aseh yadayu kulam.
Job34:19 Who shows no partiality to princes Nor regards the rich above the poor, For they all are
the work of His hands?

(19> BS Ol’)K é"lT"[]O’X{)VB’T] 1Tp60'(x)'1TOV éVTI,.p,OU
Q7 \ /4 [3 ~
o0d€ owdev Tpmv Beéobar adpots
BavpacHivar mpocwma adTdv.
19 hos ouk ep&schynthé prosdpon entimou
oude oiden timén thesthai hadrois
thaumasth&nai prosopa auton.

TILFLY r9g0ny Yo ywonr Adad XyRHY YX¥L 019
a9 44 93194
IO MY oY WY A9 MM R vano

773 XD AN
20. rega” yamuthu wachatsoth lay’lah y’go ashu “am w’ya aboru w'yasiru ‘abir lo’ b'yad.
Job34:20 In a moment they die, and at midnight People are shaken and pass away, And the
mighty are taken away without a hand.
20> «keva 3¢ adTols dmofMoeTal TO kekpayéval kal detobar avdpos:
€XPNOAVTO YOP TAPAVORLWS EKKALVORLEVOY AdVVATOV.
20 kena de autois apobésetai to kekragenai kai deisthai andros;

echré€santo gar paranomos ekklinomenon adynaton.

A493 yAaon-JYy wa4-iyqa-o yayro-iy oy
TINTY PIYETOD) WIRTIDNTTOY PPy TIDNs
21. kiy-"eynayu “al-dar’key-'ish w’kal-ts'"adayu yir'eh.
Job34:21 For His eyes are upon the ways of a man, And He sees all his steps.
21> adTos yap opatis €oTLv épywv avBpomwv,
AéAnBev 8¢ adTov 00dev BV TpdooovoLy,
21 autos gar horates estin ergdn anthropon,
lelethen de auton ouden hon prassousin,

Yr4 o) ww xFAL XY Y4y YWH A4 2
N VOYD oY Nen? MpDE R YR a0
22. ‘eyn-choshek w'eyn tsal’'maweth I'hisather sham po aley ‘awen.
Job34:22 There is no darkness or deep shadow Where the workers of iniquity may hide
themselves.
22> 00d¢ éoTar TOTOS TOD kpuBfjvar Tovs ToLodvTas TA dvopa
22 oude estai topos tou krybénai tous poiountas ta anoma;
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23. ki lo’ “al-'ish yasim “od lahalok ‘el-'-| bamish’pat.
Job34:23 For He does not need to consider a man further, That he should go before ! in
judgment.
23> "81L o0k ém’ dvdpa BnoeL ETi-
0 yap kVpLos mavtas Eépopd
23 _hoti ouk ep’ andra thései eti; O
ho gar kyrios pantas ephora

YXAX Y44 Ay 1PU4¢ Y1919y o9t
'DRTR DOTO8 TRYM TPITRD DAy

24. yaro a kabirim lo’-cheqger waya amed ‘acherim tach’tam.
Joh34:24 He breaks in pieces mighty men without inquiry, And sets others in their place.

’/ 4
24> o Ka*rakap,Bavwv &ve&uxvu.ao*ra,
” V4 \ ’ G 9 9 9 ’
€V80§G, TE KAL €&G,LO'LCL, WV OVK €ECTLVY GPLO‘LOS'
24 ho katalambanon anexichniasta,

endoxa te kai exaisia, hon ouk estin arithmos;

fr4yaiy adad yjay waiasgoy q4iya Yy
RPTY N2 2T BTV TR 120

25. laken yakir ma“’badeyhem w’haphak lay’lah w’yidaka’u.

Job34:25 Therefore He knows their works, And He overthrows them in the night, And they are
crushed.

25 6 yvopllov adTdv Ta Epya

"K(I.\L O'TpéLIJGL V{)KTCL, K(I.\L TG.’ITELV(.l)e'ﬁO'OVT(IL.
25 ho gnorizon auton ta erga

_kai strepsei nykta, kai tapeinothésontai. O

WL 49 WrPYI WP)F YAowWq xHX 26
DR Dﬁp?p; QPR DIVWN~NMRD

26. tachath-r'sha’im s’phagam bim’qom ro’im.
Job34:26 He strikes them like the wicked In a public place,

26> éofecev 8¢ aoePels,
opaTol 8¢ évavTiov adTod,
26 esbesen de asebeis,

horatoi de enantion autou,

4 vy9a-dyr vRm4y v4F 1Yo w4
:‘T’JH/)’WE\
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27. ‘asher “al-ken saru me’acharayu w’kal-d’rakayu lo’ his’kilu.
Joh34:27 Because they turned aside from following Him, And had no regard for any of His ways;
27> 8m é€éxAivav éx vopov Beod,

dkaropaTta 8€ adTod oVk éméEyvmoav

27 hoti exeklinan ek nomou theou,
dikaidmata de autou ouk epegnosan

oMW W33 Yo xPony Ja-xpon yai o 43 93 2
UREY OOY MPYE) STTIRPYE 172y XOImomo

28. I'habi’ “alayu tsa”aqath-dal w'tsa’aqath “aniim yish'ma’.
Joh34:28 So that they caused the cry of the poor to come to Him, And that He might hear the cry
of the afflicted

28 "700 émayayelv ém’ adTOV kpavYNV TEVNTOS,
"kal kpavyTV TTWXOV eloakovoeTaL.
28  _tou epagagein ep’ auton kraugén penétos,
_kai kraugen ptochon eisakousetai.

TIITWA YT YY) AxFAr owdi Yy ePwa 4yare
apE yadgmdoy Armdoy
T M ONID TP YW MY LPWY NI s

I OTIRTOYY 295

29. w’hu’ yash’qit umi yar’shi"a w'yas’ter panim umi y’shurenu w'"al-goy w’"al-’adam
yachad.
Job34:29 When He keeps quiet, who then can condemn? And when He hides His face, who then
can behold Him, That is, in regard to both nation and man?
29> "kal adTos Novyiav mapeel, kal Tis kaTadikdoeTar;

"kal kpUeL mpdowmoV, Kal Tls SfreTar adTOV;

"kal kaTa €Bvous kal kaTa avBpdmov opod
29 _kai autos h&sychian parexei, kai tis katadikasetai?

_kai kruuei prosopon, kai tis opsetai auton?

_kai kata ethnous kai kata anthropou homou

Yo AWRYY I Yok YUY a0
‘oY SwpRn NI OTI8 TomnS
30. mim’lok ‘adam chaneph mimoq’shey “am.
Job34:30 So that unholy men would not rule Nor be snares of the people.

30> "Baochedwv dvbpwmov vmokpLTNY dTo duokoAlas Aaod.
30  _basileudon anthropon hypokritén apo dyskolias laou.
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31. kiy-'el-'-| he’amar nasa’thi lo’ ‘ech’bol.
Job34:31 For has anyone said to |/, I have borne chastisement; I will not offend anymore;
3D "1 mpos Tov Loyupov 6 Aéywv Eidnda, odk évexvphon-
31  _hoti pros ton ischyron ho legon Eilépha, ouk enechyraso;

20 axlo] fyowg Y Axd azud aolda
1 F4
XS pSysn Sw-oR 0T ARk MOR TYS3as

OR

32. bil’”"adey ‘echezeh ‘atah horeni ‘im-"awel paal’ti lo’osiph.
Jobh34:32 Teach me what I do not see; If I have done iniquity, I will not do it again?
32> "dvev épavTod Sfopar, oV deTEOV poi-
"el adwklav Mpyacdpmv, od w1 mpoohfow.
32 _aneu emautou opsomai, sy deixon moi;

_ei adikian €rgasamén, ou mé prosth&so.

VY447 M9 Ax4-y xF4Y-Ay Arydwa yyoyass
494 XOAH/—3\7'~|-’
"TNDY AN RN TOD FORRTOD MR TRunTas

737 YT

33. hame’im’'k y'shal’'menah ki-ma’as’ta ki-’atah thib’char w’lo’-’ani umah-yada™ta daber.
Job34:33 Shall He recompense on your terms, because you have rejected it? For you must choose,
and not I; Therefore declare what you know.
33> "p,'f] 'n'apd 00D AToTELOEL at’)'r'r']v;
"81L dmdom, 8TL oV ékA€ET kal ovk Eyn-
"kal TL éyvws AdAnoov.
33 _me para sou apoteisei autén?
_hoti aposg, hoti sy eklexg kai ouk ego;
_kai ti egnds laleson. O

Al oyw YYH 4917 ¢ Y4 95 Wi 4
20 YRt 02 1331 70 TMRY 230 Wb
34. ‘an’shey lebab yo’m’ru li w'geber chakam shome“a li.
Job34:34 Men of understanding will say to me, And a wise man who hears me,
34> 3.0 ovveTol kapdias épodoly TadTa,
(’],V"P]p Sé 0'0(')(\)9 (,IK’{]KOGI.V ‘_LO'U T(\) F()’ﬁp,(l.
34 dio synetoi kardias erousin tauta,

anér de sophos akékoen mou to hréma.
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35. ‘iob lo’~-b'da’ath y’daber ud’barayu lo’ b’has’keyl.
Joh34:35 Job speaks without knowledge, And his words are without wisdom.
35 IwP 8 odk év ovvéoeL éNdAnoev,
T(\I 86\. ()’T,“LCLT(I (I.‘l’)TOf) 01’)K éV é‘ITLO'T’T,“L'n.
35 Iob de ouk en synesei elal€sen,

ta de hrémata autou ouk en epistemg.

xgwx-Jo pry-ac gy 4 JHIL A 9436
Y- w45
TINTIWIND NIWARTOY MEITIY 29N T3 IR

36. ‘abi yibachen ‘iob “ad-netsach “al-t’shuboth b’an’shey-'awen.
Joh34:36 Job ought to be tried to the limit, Because he answers like wicked men.

36> od piy 8¢ AN pdde, InB,

i1 8ds €TL dvTamokpLowy Gomep ol ddpoves,
36 ou mén de alla mathe, Iob,

mé dgs eti antapokrisin hosper hoi aphrones,

T4 3937 PYIFAE v/ oW wx4en (o JAFa ?Vs;
(4
377 PP 1973 VD INNEnTOY NIt 1

o 58S !N

37. kiy yosiph “al-chata’tho phesha™ beyneynu yis’poq w’yereb ‘amarayu la’= |,
Job34:37 For he adds rebellion to his sin; He claps his hands among us, And multiplies his words
against
37> lva p1 mpoobdpev éd’ apapTiats Mudv,

avop.ia de éd’ Mptv AoyobfoeTar

moAAd AadoVvTov prpaTa évavTiov Tod Kuplov.
37 hina mé prosthomen eph’ hamartiais hemon,

anomia de eph’ hémin logisthésetai

polla lalounton hrémata enantion tou kyriou.

Chapter 35

W4T YR 4 V1oAY Job3s:
IR ATOR YN

1. waya“an ‘elihu wayo’mar.
Job35:1 Then Elihu continued and said,

35:1> YmodaBov 3¢ EAvovs Aéyer
1 Hypolabon de Elious legei
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2. hazo’th chashab'ta 'mish’pat ‘amar’ta tsid’qi me ' I,

Joh35:2 Do you think this is according to justice? Do you say, My righteousness is more than
’s?

2> Tt TodT0 MyNow év kploer;

oV Tis €l &1 elmas Alkards elpl EvavTt kvplov;
2 Ti touto hegeso en krisei?

sy tis ei hoti eipas Dikaios eimi enanti kyriou?

AXFeHy (o4 Ay YOYYFAAY Y4y
PNREAR DUWRTTR P12 RNNTID:
3. kiy-tho’mar mah-yis’kan-lak mah-'o"il mechata’thi.

Job35:3 For you say, What advantage will it be to You? What profit will I have, more than if I
had sinned?

"9 ~ 4 4 e ’ °
3> 1 épets Tl mornow apaptodv;
3 € ereis Ti poi€sod hamarton?

Yo yroq-x4y Jly ysrw4s 44
TRY TOYITONY TR TI0WR X
4. ‘ani ‘ashib’k millin w’eth-re“eyak “ima’k.
Joh35:4 I will answer you, And your friends with you.
4 éyw ool dbow dmékpLoLY
kal Tols TpLoLv PlAois gov.
4 eg0 soi doso apokrisin

kai tois trisin philois sou.

YWY rAIN YLPHW ATWY A44r YUYW 893
a[ela 33 QY2MI0 7 8T QAW ajo by i
5. habet shamayim ur’eh w'shur sh’chaqim gab’hu mimeak.
Job35:5 Look at the heavens and see; And behold the cloudsthey are higher than you.
<S> avaPAedov els Tov ovpavov kal LOE,
kaTtapabe 8¢ védn ws vmAa amo cod.
5 anablepson eis ton ouranon kai ide,
katamathe de nephé hos huyéla apo sou.

yaow7 997 vI-(o7x-ay x4eu-¥4se

rp-awox-3%
TYYD 127) 375pBRTID DNLTTON
Ao -mipyn—mmn

6. ‘im-chata’tha mah-tiph’ al-bo w'rabu ph’sha’eyk mah-ta aseh-lo.
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Job35:6 If you have sinned, what do you accomplish against Him? And if your transgressions are
many, what do you do to Him?
6> el fpapTes, TL mMpdkers;
€t 3¢ kal moAAa Mvopmoas, 1L Sdvacar ToLfoar;
6 ei hémartes, ti praxeis?
ei de kai polla @nomesas, ti dynasai poi€sai?

PP yarW-ay v4 yIxx-ay xpan-¥4y
MPY MR AR ADTIANTID MRS TONT
7. ‘im-tsadaq’ta mah-titen-lo ‘o mah-miad’k yiqach.
Job35:7 If you are righteous, what do you give to Him, Or what does He receive from your hand?
J>  émel 8¢ ovv dikaros el, T ddoers adTR;
"1 TL éx yeLpds oov AMpeTar;
7 epei de oun dikaios ei, ti doseis autd?
_& ti ek cheiros sou Iémpsetai?

YxPan Yag-yaly yowq yryy-wa-4ds
SIORTE DTRTIAY WD D wNGn

8. l'ish-kamok rish’" ek ul’ben-'adam tsid’'qathek.
Job35:8 Your wickedness is for a man like yourself, And your righteousness is for a son of man.

"o \ A~ ¢ ’ (Y ’
8> avdplL T® opolw oov 1) aceRera ocov,
" \ e~ 9 ’ e ’
kat vid avbpomov 1) dikaroovn cov.
8 _andri tg homoid sou h€ asebeia sou,
_kai huig anthropou hé dikaiosyné sou.

W99 OISy Yoywa yPioTAL YAPrwo 34Y9
'3 YINR YWY PIWT DPWY 3 nw
9. merob “ashuqim yaz’"iqu y’shau’ u miz'ro " a rabim.

Joh35:9 Because of the multitude of oppressions they cry out; They cry for help because of the
arm of the mighty.

9> "amo mAMBovs ovkodavTodpevor kekpdEovTa,
" / bl \ ’ ~
Bomoovtal awo Bpaylovos TOAADV.
9 _apo plethous sykophantoumenoi kekraxontai,

_boésontai apo brachionos pollon.

AP (9 XY= Yx) Awo Avd4 a4 W4 4Y 0
12793 MR 0 Y DR R RN
10. w'lo’-’amar ‘ayeh “osay nothen z’miroth balay’lah.
Job35:10 But no one says, Where is my Maker, Who gives songs in the night,
<10) "K(I\L O‘l’)K et*rrev HOG éO’TLV 6 66(\)§ 6 1TOL’Tl’|0'(1.S L€y
0 KATATAooOWV GUAAKAS VUKTEPLVAS,
10 _kai ouk eipen Pou estin ho theos ho poi&sas me,O
ho katatasson phylakas nykterinas,
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11. mal’phenu mibahamoth ‘arets ume oph hashamayim y'chak’'menu.

Job35:11 Who teaches us more than the beasts of the earth And makes us wiser than the birds of
the heavens?

A1 6 Swopilwv pe dmd TeTPaTIdWV Yiis,
4o 8¢ meTeLVdV ovpavod;
11 ho diorizon me apo tetrapodon ggs,

apo de peteindon ouranou?

HA-0q Jr41 Y)Y AfeR 44y veora Ywie
HuRhVan '[WNJ 9n MY X ‘7'] 1|'D§.73’ oW 2°
12. sham yits’ " aqu w’lo’ ya aneh mip’ney g’on ra’im.
Job35:12 There they cry out, but He does not answer Because of the pride of evil men.
(12) "éKG’l: K€Kpé,&OVTG,L, K(I\L 0‘6 p/'l\'] ELO'(IKOI,)O'TI
kal 4o VBpews movnpdv.
12 _ekei kekraxontai, kai ou mé eisakouse';o

kai apo hybreds ponéron.

AYIrWAL £ Bawy (& oywa -4 4ywoy4d g
I 8D Tz O RS NN
13. ‘ak-shaw’ lo’-yish’'ma™ ‘= w’ lo’ y’shurenah.
Job35:13 Surely ! will not listen to an empty cry, Nor will the regard it.
A3  droma yap od BodAeTar 6 kpLos Ldelv:
aVTOS Yap O TAVTOKPATWP OPATNS ECTLY
13 atopa gar ou bouletai ho kyrios idein;
autos gar ho pantokrator horat€s estin

Jdruxr YY)l YA pIYwx 44 p4xy 741;
a1
1705 7T WMWN XD MRNTID AR

35 559
14. ‘aph kiy-tho’mar lo’ th’shurenu din I'phanayu uth’cholel lo.
Job35:14 How much less when you say you do not behold Him, The case is before Him, and you
must wait for Him!

(14) TOV GUVTE)\O{)VT(DV T& &VOP.,(I KG,\L O'(.()O'€L €.
kpLOnTL 8¢ évavtiov adTod, el dVvacar atvéoal adToV, s éoTLv.
14 ton syntelountdn ta anoma kai sosei me.

krith&ti de enantion autou, ei dynasai ainesai auton, hos estin.

ady W)9 oan-4ly )4 A JA4aY AXOT s
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15. w'"atah kiy-’ayin pagad ‘apo w’lo’-yada bapash m’od.

Job35:15 And now, because He has not visited in His anger, Nor has He acknowledged
transgression well,

A5  "kal vdv, 8TL oVk €oTLv émokeTTORLEVOS, Op YNV AVTOD
"kal odk éyve mapamTOpaTl oPodpas
15  _kai nyn, hoti ouk estin episkeptomenos, orgén autou
_kai ouk egnd paraptomati sphodra;

4IYyr JAdy xoamai 99 varj-anj)i (93 Ivi4v e
D 11322 Pon NyTT533 ARTIEDY 530 298w
16. w’iob hebel yiph’tseh-pihu bib’li-da”ath millin yak’bir.
Joh35:16 So Job opens his mouth emptily; He multiplies words without knowledge.
(16) "K(I\L I(.l)B }.LQ,TQ,L(DS &VO{,'Y€L T(\) O'T(,)p.a (11’)'1'06,
"év dyvwola ppaTa Bapivel.
16 _kai Iob mataios anoigei to stoma autou,

_en agndsia hrémata barynei. O
Chapter 36

W4y 473104 JFLY Jobss:
MR NITIOR NP NIN

1. wayoseph ‘EliYahu’ wayo’'mar.

Job36:1 Then Elihu continued and said,
36:1> Ipoobeis 8¢ EArous €1 Aéyer
1 Prostheis de Elious eti legei

WAy ard4d ave Y yrudy qiox 19xye

2. katar-li 2’ eyr wa’achaucka ki “od le milim.
Job36:2 Wait for me a little, and I will show you
That there is yet more to be said in ’s behalf.
2> Metvov pe pikpov €T, lva ddakw oe-
& yap év épol éomiv Aéfs.
2 Meinon me mikron eti, hina didaxo se;

eti gar en emoi estin lexis.

Panyx4 0]y PrUdyd Aoa 4wig
:PTETIER VDYDY PINTRD W NN
3. ‘esa’ de”i 'merachoq w'I'pho’dli ‘eten-tsedeq.
Job36:3 I will fetch my knowledge from afar, And I will ascribe righteousness to my Maker.
3> avadafov TV EMOTNUNV LOV RAKPAV
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3 analabon tén epistémén mou makran

ergois de mou dikaia erd

o xyoa wayx -y w4 WIY4-1Y 4
SRY MIYT 0MA VPR TPWTRD DpRTID
4. khiy-’am’nam lo’-sheqer milay t'mim de oth “imak.
Joh36:4 For truly my words are not false; One who is perfect in knowledge is with you.
4> ém’ dAmbelas kal ovk dduka prpaTar
adikms ovviels.
4 ep’ alétheias kai ouk adika hrémata;
adikos synieis.

9 WY 9y T4y 40v 49y (47)as
132 7D 3D ORRY XD TED ONTIIN
5. hen-'-| kabir w’lo’ yim'as kabir kocha leb.
Joh36:5 Behold, ! is mighty but does not despise any; He is mighty in strength of understanding.
<S> ylyvwoke 8¢ &1L 0 kOpLOS OV P AToToLToTAL TOV dKAKOV.
"SuvaTds Loyl kapdlas
5 gignoske de hoti ho kyrios ou mé apopoié€sétai ton akakon.

_dynatos ischui kardias

Yx WaaYo @JwWy owq 3ipi-4 s
ITE? DY ODWRY YW 1T 5,
6. lo’-y’chayeh rasha™ umish’pat “aniim yiten.
Job36:6 He does not keep the wicked alive, But gives justice to the afflicted.
6> "doeft oV un lwomounoer
"kal kplpa TTOXOV ddoel.
6 _aseb& ou mé zoopoiései

_kai krima ptochon dosei.

YAYy-x4y vayAo Paany oqqa-4(7y
13917 Wy Y away £FY(
NODD DU2PRTIN) 1Y PUTER YITNO:

T3P MRID DIw™M

7. lo’-yig’ra” mitsadiq “eynayu w’eth-m’lakim lakise’ wayoshibem lanetsach wayig’bahu.
Joh36:7 He does not withdraw His eyes from the righteous; But with kings on the throne He has
seated them forever, and they are exalted.
> "otk adelet a0 Sikatov (’)(l)ea)\p,oﬁg avTOD"

"kal peta Baoc\éwv els Bpdvov

"kal kabiel adTovs €ls velkos, kal VPwbnoovTar.
7 _ouk aphelei apo dikaiou ophthalmous autou;
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_kai meta basileon eis thronon

_kai kathiei autous eis neikos, kai huyoth€sontai.

Yo L INI JraylA YAPEI YA qrFL Y4
IY=I%3aMa PIT9PY DRI DOTION ORI A
8. w'im-'asurim baziqgim yilak’dun b'chab’ley-"oni.
Job36:8 And if they are bound in fetters, And are caught in the cords of affliction,
<8) "K(I\L €L 1T€1T€8'T“.LéVOL év X€Lp01Té8(1LS
" guoyebfoovTal év oyowviols mevias,
8 _kai ei pepedémenoi en cheiropedais

_syschethé&sontai en schoiniois penias,

¥491x Y Yarowyy ¥lo) wal alivo
M3 YD OTOYEWDY 0SyR oo TaMw
9. wayaged lahem pa“alam uphish’ eyhem ki yith’gabaru.

Job36:9 Then He declares to them their work And their transgressions, that they have magnified
themsel ves.

9> "kal dvayyelel adTols Ta épya adTOV
"kal Ta mapamTOpATA AVTOV, §TL LoyDoOoVOLY.
9 _kai anaggelei autois ta erga autdon
_kai ta paraptomata auton, hoti ischysousin. O

Y4y Jravaciy e ¥y YI=4 Ao
TR TI3WTTD RT oM BT S

10. wayigel ‘az’nam lamusar wayo’mer ki-y’shubun me'’awen.
Job36:10 He opens their ear to instruction, And commands that they return from evil.

10> &dAAa o0 dukatov eloakoVoeTAL"
" \ o 1% 9 ’ 9 9 ’
kal elmev 8T émoTpadnoovrar €€ adikias.
10 alla tou dikaiou eisakousetai;

_kai eipen hoti epistraph€sontai ex adikias.

7%4/7‘/‘/‘]" 97e 9 7%4/74/ ‘]’()’H/ Yago4y Lroywq/_y‘i:_”
Wi w044
SR 33 DR 1527 T3P WHER BN

:QM°vaa
11. ‘im-yish’'m’ " u w'ya abodu y’kalu y’'meyhem batob ush’neyhem ban’ imim.
Job36:11 If they hear and serve Him, They will end their days in prosperity And their years in
pleasures.
11> "éav akobowoLv kal SovAedowaov,

" ’ \ (. 9 A ) s ~
ovvTEAéTOLVOLY TaS MPEPAS avTOV v ayabots
"kal Ta €M aOTAV év edTpeTELALS.
11 _ean akousosin kai douleusosin,
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_syntelesousin tas hémeras auton en agathois

_kai ta et€ auton en euprepeiais. O

X0a~2 (99 worIAY T990% UWH voywa L4y
Y932 W T3 Mowa wnet XNooN o

12. w'im-lo’ yish’'m’"u b’shelach ya aboru w'yig’w’ u kib'li-da"ath.

Job36:12 But if they do not hear, they shall perish by the sword And they will die without
knowledge.

A2> doePels e ov Saonlel mapa T0 p1) fovAeoar eldévar adTovs
TOV KUpLOV
\ J4 ’ 9 4 o)
kat 3oL vovbeTobpevol avikool Moav.
12 asebeis de ou diasgzei para to meé boulesthai eidenai autous
ton kyrion

kai dioti nouthetoumenoi anékooi €san.

W9F4 Yy yorwa 40 74 wWaAwa (-3 JYHY 13
o708 U3 WY XD A% WY 357nmy

13. w'chan’phey-leb yasimu ‘aph lo’ y’shau’"u ki ‘asaram.
Job36:13 But the unholy in heart lay up anger; They do not cry for help when He binds them.
A3  "kal dmokpLTal kapdla TaEovorv Bupdv-
" 00 BonoovTar, &1L €dnoev adTovs.
13 _kai hypokritai kardia taxousin thymon;

-

_ou boeésontai, hoti edésen autous. O

YAWaP YXTUY YWJS 1093 Xyx 14
:DWTPI DN owD) YIn nnp
14. tamoth bano “ar naph’sham w’chayatham baq’deshim.
Joh36:14 They die in youth, And their life perishes among the cult prostitutes.
(14) (’11T06(/1VOL TOl,.,VUV éV V€6T'T]TL 'T(] lIJUX'f] (II’JT(I)V,
'ﬁ Sé L(O'T\] G.l’)’l'(:)v TLTp(x)O'KOlLéV’T] l()’lT(\) &’y’yé)ux)v,
14 apothanoi toinyn en neotéti hé psyché auton,

hé de z0og€ autdn titroskomené hypo aggelon,

WIT4 U9 AT Y9 AYo rdhAts
oY POP3 29M M3 MW pRmIw

15. y’chalets “ani b’“an’yo w'yigel balachats ‘az’nam.
Job36:15 He delivers the afflicted in their affliction, And opens their ear in time of oppression.
A5 b’ ov Eupav dobevij kal dddvaTov-
kpLpa de mpacwv éxbnoer.
15 anth’ hon ethlipsan asthené kai adynaton;
krima de praeon ekthései.
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16. w’aph hasith’k mipi-tsar rachab lo’-mutsaq tach’teyah w’nachath shul’chan’k male’
dashen.
Job36:16 Then indeed, He enticed you from the mouth of distress, Instead of it, a broad place
with no constraint; And that which was set on your table was full of fatness.
16> "kal mpoocéTL MmaTNCEY o€ éx oTOpaTOS EXDpod-

"dBvooos, kaTayvoLs VTOKATY AVTHS*

"K(I\L K(ITéB'T] Tpé."lTGL(/I ooV 1T>\'Tl]p’T]§ '1TL6'T’T]T0§.
16  _kai proseti €patesen se ek stomatos echthrou;

_abyssos, katachysis hypokato autés;

9

_kai katebeé trapeza sou pléres piotétos. O

YYWxa @JwWy Yaa x4:(7 ow4q-Ya ay 47
1217 DDWRAA T’T[ D&b?; U@?j'T’T] ™
17. w'din-rasha™ male’tha din umish’pat yith’'moku.
Jobh36:17 But you were full of judgment on the wicked; Judgment and justice take hold of you.
A7> oy VoTepnoeL 8e amod dikalwv kplpa,
17 ouch hyster€sei de apo dikaion krima,

Y@L -4 47¥-39497 PJ)FI Yx1F1-Y) aAYU-1Y 18
258 22737 PRRI TIONTIR MR TR

18. ki-chemah pen-y’sith’k b’sapheq w’rab-kopher ‘al-yateak.
Job36:18 Beware that wrath does not entice you to scoffing; And do not let the greatness of the
ransom turn you aside.

A8> Bupos de ém’ doePels éoTar

3’ doéBerav dwpwv, mv EdéyovTo ém’ dduclas.
18 thymos de ep’ asebeis estai

di’ asebeian doron, hon edechonto ep’ adikiais.

HY-Ary 4y Jyr A9 44 yorw yqoiag
DTERND OO X3 8D YW 7w
19. haya arok shuak lo’ b’tsar w’kol ma’amatsey-kocha.
Job36:19 Will your riches keep you from distress, Or all the forces of your strength?
19> M o€ ékkAwdTo €kwv 6 vods
86’{]0'60)8 G’.V (’I.Vé.'YK"n 6VT(DV &SUVé,T(x)V,
"kal mavTas Tovs kpaTatodvTas Loyvv.
19 me se ekklinatd hekon ho nous
de€seods en anagkg onton adynaton,
_kai pantas tous krataiountas ischyn.
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20. ‘al-tish’aph halay’lah la aloth “"amim tach’tam.
Joh36:20 Do not long for the night, When people vanish in their place.
20> "pm éEelkdons v vikTa
" 100 avaBivar Aaovs avt’ adTOV*
20  _mé exelkysgs te€n nykta

9

_tou anabeénai laous ant’ auton; O

XqM3 AT-o Ay Jr4-4 J7x-(4 YAz
:4/707
RT3 TTOYTID TINTOR (ERTOR TR ao

AV
21. hishamer ‘al-tephen ‘el-’awen ki-"al-zeh bachar’tame “oni.
Job36:21 Be careful, do not turn to evil, For you have preferred this to affliction.
21> &AAa pvAagar pm mpdms dromas
"éml TobToV yap é€elhw amo TTwyelas.
21 alla phylaxai mé praxgs atopa;

_epi touton gar exeild apo ptocheias.

A4YY YAYY 1Y YHYS 31w (4YA
T ATRD M D3 3NN ‘?STU 3D
22. hen-'"| yas'gib b’kocho mi kamohu moreh.
Job36:22 Behold, ! is exalted in His power; Who is a teacher like Him?
(22) "180{) 6 i.,O'XUp(\)S Kp(ITQ,L(;)O'G.L G’.V LO'XII)L CL{)TO‘I’:)'
T(.S 'Y(,I.p éO’TLV K(IT’ G,‘l’)’l'bv SUVG,.O'TTIS;
22 _idou ho ischyros krataiosei en ischui autou; O
tis gar estin kat” auton dynastés?

Alro x{0] W4-AYY vyia vilo 4%y
MY 5D MRTMY 27T 1Y TPD M
23. miy-phaqgad “alayu dar’ko umi-'amar pa“al’ta “aw’lah.
Job36:23 Who has appointed Him His way, And who has said, You have done wrong?
23> 1is 8¢ éomv 6 étalwv adTOD Ta Epya;
7| Tis 0 elmas "Empafev ddika;
23 tis de estin ho etazon autou ta erga?
€ tis ho eipas Epraxen adika?

WA WYL p44W qwW4 Lr(oj 43 \WX-1Y 4¥x o4
DN Y WR DpD RN 0T
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24. z’kor ki-thas’gi’ pha“alo ‘asher shor'ru ‘anashim.
Job36:24 Remember that you should exalt His work, Of which men have sung.

24>  pvnobmm 81 peyada éotiv adTod Ta épya,
"ov MpEav avdpes:
24 mnésthéti hoti megala estin autou ta erga,

_hon érxan andres;

PTHYY 83193 Wrld vITYTH YadCYas
DAMTD Y3 AR 37 0INODMs

25. kal-’adam chazu-bo ‘enosh yabit merachoq.
Job36:25 All men have seen it; Man beholds from afar.

25> "mas avBpormos eidev év EavTtd,

60’0[. 'TLTp(x)O'K(,)}.L€VOL GLO'LV BPOTOIC.
25  _pas anthropos eiden en heautd,O

hosoi titroskomenoi eisin brotoi.

APU-4LY rAYW Ty 0ay 44y 43w (4yA
™Y DR U7 8D XM ONTITn

PR
26. hen-'I- sagi’ w'lo’ neda™ mis’par shanayu w’lo’-cheger.
Joh36:26 Behold, ! is exalted, and we do not know Him; The number of His years is
unsearchable.
26> "800V 0 Loxvpos moAls, kal oV yvwoopeda:
"dpLBpos éTdv adTod kal amépavTos.
26  _idou ho ischyros polys, kai ou gnosometha;

-

_arithmos eton autou kai aperantos. O

vadd 98% vPTAL WA W-i7eY o411 LYoy
HTIRD TR W DMTIDYI YO D
27. ki y'gara” nit’phey-mayim yazoqu matar I'edo.
Job36:27 For He draws up the drops of water, They distill rain from the mist,
27> apBpmTal 8¢ adTd oTayoves veTod,
"K(I\L é"ITLXUe’T,]O'OVT(I.L {)GT(’J:) €’LS ved)ék'qv-
27 arithmeétai de autd stagones huetou,
_kai epichythé&sontai huetd eis nephelén;

199 a4 (0 Y709 YAPUW rlTAmqwW4 s
137 078 VDY WYY 0PIy 107 wiR
28. ‘asher-yiz’'lu sh’chaqim yir’“aphu “aley ‘adam rab.
Job36:28 Which the clouds pour down, They drip upon man abundantly.
28> "pufoovrar madarbpaTa,

€okiaoev de védm éml dpvbnrov Bpotdv.
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28  _hry@sontai palaidomata,O
eskiasen de nephe epi amyth&ton broton.
28a Hpav éBeto kTNVEOLY,
” \ ’ /
otdaoiv 3¢ koltns Taguv.
28a  horan etheto kténesin,
oidasin de koit€s taxin.
(28>b G’.‘IT\L TO{)TOLS TACLY O‘l:)K égl,.O'T(ITCLI: gov ’f] SL(,I.VOL(I
9 \ / 7 e ’ 9 \ ’ .
o0d€ SadAacoeTal oov 1) kapdla ATO CORATOS;
28b  epi toutois pasin ouk existatai sou hé dianoia

oude diallassetai sou hé kardia apo sdmatos?

XYF Xy4wx go-Awq)y JAR-9i-Y4 J4 29
ANDD MNYR 2pToRTDn IITOR Ao
29. ‘aph ‘im-yabin miph’r'sey-"ab t’shu’oth sukatho.
Job36:29 Can anyone understand the spreading of the clouds, The thundering of His pavilion?
29>  "kal éav ovvi) dmekTaoELs vedeATs,
"lodTnTa okmvils adTod,
29  _kai ean syng apektaseis nephel€s,

_isotéta skenes autou,

ATY Y33 Awewy viv4 rdo Wi -fA s
D DT WL AN 1Y Wi

30. hen-paras “alayu ‘oro w’shar’shey hayam kisah.
Job36:30 Behold, He spreads His lightning about Him, And He covers the depths of the sea.

30> "800 éxTelvelL ém’ avTOV o0
"kal pulopaTa s Baddoons éxalvev.
30  _idou ekteinei ep’ auton €do

_kai hrizomata t€s thalassés ekaluuen.

49y (Y4-Yxa WaWo Yiai W9-1 Y3
13RS ORI DMWY PTI 03 TIDNS
31. kiy-bam yadin “amim yiten-'okel I'mak’bir.
Job36:31 For by these He judges peoples; He gives food in abundance.
31> "év yap adTols kpLvel Aaovs,
"SdoeL Tpodny T® LoydovTL.
31  _en gar autois krinei laous,

_dosei trophén tg ischuonti.
031799 A0 yray qr4-aFy Ya7y-dos
:yMona TPV 137 TINTIED DD TOV S

32. “al-kapayim kisah-'or way’tsaw “aleyah b'maph’gi-a.
Job36:32 He covers His hands with the lightning, And commands it to strike the mark.
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32> "emi xeLpdv ekalvev pids
"kal éveTeldaTo TePL AVTHS €V ATMAVTOVTL:
32 _epi cheiron ekaluuen phos

_kai eneteilato peri auté€s en apantonti;

Af'ro-do 74 3YPy voq yvile aii-as
MWDy AN PR WD MHY TN
33. yagid “alayu re o miq’neh ‘aph “al-"oleh.
Joh36:33 Its noise declares His presence; The cattle also, concerning what is coming up.
33> "dvayyelel mepl avdTod PLAov adTOD"
"kTHols kal mepl adikias.
33 _anaggelei peri autou philon autou;
_ktesis kai peri adikias.

Chapter 37

WPy 49Xy 2 9¢ aqut X4L=(-)4 Jobs7it
HinipRn TEM M35 7T INTO AR
1. ‘aph-I"zo0’th yecherad libi w'yitar mim’qomo.
Joh37:1 At this also my heart trembles, And leaps from its place.
37:1> "kal TadTns éTapdxdn 7 kapdla pov
"kal dmeppim éx Tod TOTOUL AT,
1 _kai tautés etarachthé he kardia mou

_kai aperryg ek tou topou autes.

TE7Y ANAY P TN93 ovyw woywe

4
PER MM 9P N3 YNy wnw s
'R2Y

2. shim’"u shamo a b'rogez golo w’hegeh mipiu yetse’.
Joh37:2 Listen closely to the thunder of His voice, And the rumbling that goes out from His
mouth.
2> "dkove dkonv év dpy) Bupod kuplov,
"kal pehém €k oTopaTos adTod éfeleloeTar.
2 _akoue akoeén en orgg thymou kyriou,
_kai melete ek stomatos autou exeleusetai.

943 XYJ1Y-C0 vAYAY rAIWAL Yaywa-y-xpxs
PINT NMIDIDTOY 1IN T ot S -nmm:

3. tachath-kal-hashamayim yish’rehu w’oro “al-kan’photh ha'arets.
Job37:3 Under the whole heaven He lets it loose, And His lightning to the ends of the earth.

" ’ \ ~ ~ \ ~
<3) {)1TOK(1.T(1) TTaAVTOS TOL Ol’)p(I.VO‘U (’IpX'T] (11’)'1'01),
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"kal To $ds avTod éml mTepLYWV TAS Yis.
3 _hupokato pantos tou ouranou arché autou,

_kai to phos autou epi pterygon tés ges.

Y3Por 47 TIV4N YRS Yo9t LYPI4VAR vAdH44
(v oywa -y
DIPYY ¥O1 1IR1 OP3 QT DIPTaNgY 1R+
5% vngh D
4. ‘acharayu yish’ag-qol yar’“em b’qol g’ono w’lo’ y'"aq’bem ki-yishama™ qolo.
Joh37:4 After it, a voice roars; He thunders with His majestic voice, And He does not restrain the
lightnings when His voice is heard.
4> "dmlow adTod PoroeTar dwv),
"Bpovrioel év dwvi) BBpews adTod,
"K(I\L 0‘6K (’I.VT(I)\)\(/I&GL C(.‘l:)TO'll)g, 61'[. (’IKOII)O'G.L (1)(1)\)'1}]\) CL{)TO‘I’:).
4 _opisd autou boé&setai phoneé,
_brontései en phong hybreods autou,

_kai ouk antallaxei autous, hoti akousei phonén autou.

04y 47 xvdan awe xv 477 VYRS (4 Yoqs
7 K91 MiDT mipy ninSDy 53 Sy oynin
5. yar’“em ‘El b’qolo niph’la’oth “oseh g’doloth w’lo’ neda’.
Job37:5 ['| thunders with His voice wondrously, Doing great things which we cannot comprehend.
<S> "Bpovrioel 6 loyupds év Pwvi) adTod Bavpdoia:
émolnoev yap peydAa, & odk HdeLLev,
5 _brontései ho ischyros en phong autou thaumasia; O
epoi€sen gar megala, ha ouk €deimen,

XYy YWY 48y YwWAT r4d £va Y43 AW Y6

:'T'IO
niton DZ) LR oWy PIR N7 NS 158D 7D
ATV

6. kiy lashelag yo’mar hewe’ ‘arets w'geshem matar w'geshem mit’roth “uzo.
Joh37:6 For to the snow He says, Fall on the earth, And to the downpour and the rain, Be strong.

/ /4 ’ 9 \ ~ ~
6>  ovvtacowv yove I'ivov émi s yfs:
"kal yeLpwv VeTos, KAl YELP®V VETOV duvaoTelas avTod.
6 syntasson chioni Ginou epi tés ggs;

_kai cheimon huetos, kai cheimon hueton dynasteias autou.
SENY =1,w74:—(y xoa/ AR % 744:—()'—A=|/ﬁ7
Sipyn WIR—DD NyTS 0Rm oaR-S3-Tar

7. b'yad-kal-’adam yach’tom lada”ath kal-’an’shey ma“asehu.
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Job37:7 He seals the hand of every man, That all men may know His work.
> "év yepl mavTos avBpomov katacdpayiler,

va yv@ mas dvbpwmos v €éavTod acbéverav.
7 _en cheiri pantos anthropou katasphragizei,O

hina gnd pas anthropos t€n heautou astheneian.

YYWX ALXYYOY Y I9477YY 9 ATH £39XTe
DWN NNV 378N M XM

8. watabo’ chayah b’'mo-'areb ubim’ onotheyah thish’kon.
Job37:8 Then the beast goes into its lair And remains in its den.

Q>  elofAbev de Ompla Vo okémmy,
novxacav 3¢ émi kolTs.

8 eis€lthen de théria hypo skepén,
h&sychasan de epi koites.

A9P YLITYYY AJTPT 4TIX 4aHAYY o
TR DOTRRY D0 NI IR

9. min-hacheder tabo’ suphah umim’zarim qarah.
Job37:9 Out of the south comes the storm, And out of the north the cold.

D> ék TaprLelwv émépyovTal divar,
9 \ \ 9 7 ~
amo € akpoTnplwv Ydyos.

9 ek tamieion eperchontai dinali,
apo de akroterion psychos.

PRy YAY AT HARTIXA (4TXYWIY o0
IP¥INI O 2T TR ONTNwn

10. minish’math-'"! yiten-qarach w’rochab mayim b’mutsaq.
Job37:10 From the breath of | ice is made, And the expanse of the waters is frozen.

" () \ ~ 9 A ’ ’
A0> "kal &m0 mvofis Loyvpod dwoel wayos,
9 ’ \ \ & e 2\ /

otakilel 8¢ 16 V8wp ws éav BodAnTar:
10 _kai apo pno€s ischyrou dosei pagos,O

oiakizei de to hydor hos ean boulétai;

wIT4 JJ0 mAJET 30 U8 1997741
N T2V PUDY 2V MY TITAR N
11. ‘aph-b’ri yat’richa “ab yaphits “anan ‘oro.
Job37:11 Also with moisture He loads the thick cloud; He disperses the cloud of His lightning.
A1 "kal éxAekTov kKaTamAdooeL vebeN,
"SLackopmiel védos dids adTod.
11 _kai eklekton kataplassei nephelé,
_diaskorpiei nephos phos autou.
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£y 9oyl wxdvuxs yJaxy xysFy 4rar i
Anq44 [9x 2Y)-(o Wyhi qw4
NP1EMN3 RIR NiZon XA 2

TETN O30 M2TOY o3 Wik O obyp?

12. w’hu’ m’'siboth mith’hapek b'thach’bulathol’phaalam kol ‘asher y’tsauem “al-p’ney
thebel ‘ar'tsah.

Jobh37:12 It changes direction, turning around by His guidance, That it may do whatever He
commands it On the face of the inhabited earth.

A2>  "kal adTos kvkAopaTa diacTpéel
"év Beefovdabw els épya adTRV:
"mavTa, Soa dv évtelAnTaL adTols,
TadTa cLVTETAKTAL Tap’ avTOD €Ml THS Vs,
12 _kai autos kyklomata diastrepsei
_en theeboulatho eis erga auton;
_panta, hosa an enteil&tai autois,0
tauta syntetaktai par’ autou epi te€s g€s,

PA4RYL AFUY 4 vra4 Y4 @ 9WY 43
ITTREMY TOMDTOR XN ON LIS DN
13. ‘im-I'shebet ‘im-I'ar'tso ‘im-I'chesed yam'tsi’ehu.

Job37:13 Whether for correction, or for His world, Or for lovingkindness, He causes it to
happen.

L1 ) 9 ’ 9\ 9 \ ~ 9 ~
13 €av ets maLdelav, €av els TNV yfv adToD,
"o\ ’ ” e 7 s 7
€av els é\eos eVpToEL AVTOV.
13 _ean eis paideian, ean eis t€n g€n autou,

_ean eis eleos heuresei auton. O

(4 Xr4)) JIrIXAY A¥o v 4 x4T YA T43q
:OR MIRDDY 12930 TRY 2R DRT TR
14. ha’azinah zo'th ‘iob "amod w’hith’bonen niph'l'oth ‘.
Job37:14 Listen to this, O Job, Stand and consider the wonders of
a4  évotilov TadTa, lof-
O'Tﬁel. vovBeTob 36vap,w Kvpl'.ov.
14 enotizou tauta, Iob;

stéthi nouthetou dynamin kyriou.

Yo 4v4 o Jyay ¥ai o ayl4-Yyws oaxa s
A3y IR YR oMby mSR-DWwa vInTw

15. hatheda™ b’sum- “aleyhem w'hophia ‘or “anano.
Job37:15 Do you know how establishes them, And makes the lightning of His cloud to
shine?

A5 oldapev 6TL 0 Beds €Beto épya aVTOD
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d)(;)S '1TOL"I{]O'(IS éK O'K(,)'TO‘US.
15 oidamen hoti ho theos etheto erga autou

phos poi€sas ek skotous.

WA 0a WaAWx xy4(7Y 90-awIW-,o oax3 s
IDOWT 0P NINDDR 2y ToEnTOY vanTw
16. hatheda™ “al-miph’I'sey-"ab miph’l’'oth t‘mim de“im.
Job37:16 Do you know about the layers of the thick clouds, The wonders of one perfect in
knowledge,
(16) é‘ITLO'TQ,T(IL Sé SLdeLO'LV VG.(b(I)V,
é€alowa 8¢ TTopaTa TOVNPRV.
16 epistatai de diakrisin nephon,

exaisia de ptdmata poneron.

Y9y rad ePWAI YAYH YA w47
DT PIR LPWIR DT IR TN
17. ‘asher-b’gadeyak chamim b’hash’qit ‘erets midarom.
Job37:17 You whose garments are hot, When the land is still because of the south wind?
A7>  o0d 3¢ 7 oToAn) Bepp:
novxdletal 8¢ éml THs yis.
17 sou de he stolé thermé;
hésychazetai de epi t€s ges.

PrrY 49y YAPIH YAPUW YYO 0L Pix s
IPXIN ORI DT DPMED By ypinm
18. tar’qi a “imo lish’chaqgim chazagim kir'i mutsaq.
Job37:18 Can you, with Him, spread out the skies, Strong as a molten mirror?
(18) "O'Teped)cet,s ‘L€T, (I.l’)TOf) GLS '1T(1>\(1L(;)}LCLT(1,
"loxvpal ws Spacts émyvoens.
18 _steredseis met’ autou eis palaiomata,

-

_ischyrai hos horasis epichyseos. O

y4oy-44 ¢ 4949y vroravae
YWH=]7Y
Tr2~85 5 mNITm 2T

3 (in il
19. hodi’enu mah-no’mar lo lo’-na”arok mip’ney-choshek.
Joh37:19 Teach us what we shall say to Him; We cannot arrange our case because of darkness.
19> o 1i; dl8akov pe Tl épodpev adTH
kal mavoopeda moAda Aéyovres.
19 dia ti? didaxon me ti eroumen autd;
kai pausometha polla legontes.
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20. hay’supar-lo ki ‘adaber ‘im-'amar ‘ish ki y’bula’.
Job37:20 Shall it be told Him that I would speak? Or should a man say that he would be
swallowed up?
20> BiPAos 1) ypappaTeds Lot TapECTNKEV,
tva dvBpwmov €0TMKOS KATACLWTINOW
20 mé biblos & grammateus moi parestéken,
hina anthropon hestekos katasiopeso?

399° HT4Y WA PHWI 473 92339 974 Y49 4 axova
Y 9Aexy
TRV M) DOPMW3 8T T3 IR WD XD nves

Lom

21. w' atah lo’ ra’u ‘or bahir hu’ bash’chaqim w’rucha “ab’rah wat’taharem.
Job37:21 Now men do not see the light which is bright in the skies; But the wind has passed and
cleared them.
21> maow &’ oy opaTov TO s,
"tmAavyés éoTLv év Tols TaAaLOpaoLy,
Homep 70 wap’ adTOD €Ml veddv.
21 pasin d’ ouch horaton to phos,
_te€lauges estin en tois palai()masin,é

hosper to par’ autou epi nephon.

ary 4477 Avd4-C0 Ax41 93T Jyny e
T NI MR TOV INRY 2T 7iDmn oo
22. mitsaphon zahab ye'’etheh “al- nora’ hod.
Joh37:22 Out of the north comes golden splendor; Around is awesome majesty.
22> &mo Boppd vedm xpvoavyodvTa-
€mi TovTOLS peydAm 1 d0€a kal TLpT TavTokpdTopos.
22 apo borra neph€ chrysaugounta;

epi toutois megalé hé doxa kai timé pantokratoros.

44 APAn-3997 ©JWYY Hy-43W rvaf4ny-4( Lawa

2\7 o3
XD MPTETIM) LDYM TDTRMY AINEHTRD T
HREMA
23. lo’-m'tsa’nuhu sagi’-kocha umish’pat w’rob-ts’daqgah lo’ y'“aneh.
Joh37:23 The we cannot find Him; He is exalted in power

And He will not do violence to justice and abundant righteousness.
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23>  kal oy evplokopev dAAov Sporov T LoxiL adTod:
0 Ta dlkaia KPLV®V, oUK OlEL ETAKOVELY AVTOV;
23 kai ouch heuriskomen allon homoion tg ischui autou;

ho ta dikaia krinon, ouk oiei epakouein auton?

30 AYYA LY A4414 YAW4 var4r 1y
D 35705 INTTRD DR IR 1970

24. laken y're’'uhu ‘anashim lo’-yireh kal-chak’mey-leb.
Job37:24 Therefore men fear Him; He does not regard any who are wise of heart.

24> 36 dpoPmnbnoovrar adTov oL dvBpwmor,
/ \ 9 \ \ e \ ’
pofmbnoovraL de adTov kail ol codol kapdia.
24 dio phobéthésontai auton hoi anthropoi,
phobéth&sontai de auton kai hoi sophoi kardia.

Chapter 38

Shavua Reading Schedule (47th sidrah) - Job 38 - 39

4¥ 43y 390FaYY Sv4-xE AYAL YOI yobss:
TV TR 2PRTON TPV

:TINM
1. waya an- ‘eth-'iob min has' arah wayo’mar.
Job38:1 Then answered Job out of the whirlwind and said,
38:1> Mera 8¢ 76 madoasdar EAvovy Tis Aékews elmev 6 kipros

70 Iwf Sua Aallamos kal vepdv
1 Meta de to pausasthai Elioun t€s lexeds eipen ho kyrios
to Iob dia lailapos kai nephon

X0A~2(9 JA- Y9 Aro yiwpy 3T 1Yo
:Np7TI23 PRI TEY TWID M1 s

2. mi zeh mach’shik “etsah b’milin b'li-da”ath.
Joh38:2 Who is this that darkens counsel By words without knowledge?

2> Tis o705 0 KpOTTOV pe BovATv,
7 \ e/ 9 ’ 9 \ \ ” 4 °
ouvéxwv d€ pMpaTa €v Kapdla, éLe d€ oleTal KPUTTELV;
2 Tis houtos ho krypton me boulén,

synechon de hrémata en kardia, eme de oietai kryptein?

Ayoiaray y4w4y yirdh 491y 477943
IYTITY TPRWNY TRV 123D RTINS

3. ‘ezar-na’ k'geber chalatseyk w’esh’al’k w’hodieni.
Joh38:3 Now gird up your loins like a man, And I will ask you, and you instruct Me!
3> [doar domep avmp ™V dbodiv cov,
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EPWTTIOW 86 o€y OV 86 ot aﬂOKpLe'T]TL.
3 z0sai hosper anér té€n osphyn sou,

eroteéso de se, sy de moi apokrithéti.

AYL 9 x0ai-Y4 413 hq4-1aFL g X3 314y
TIP3 QYTITON AT PINTITIONE DO RN
4. ‘eyphoh hayitha b’yas’di-’arets haged ‘im-yada™ta binah.
Job38:4 Where were you when I laid the foundation of the earth? Tell Me, if you have
understanding,
4 mwod ﬁg év 10 OepeAiodv pe Ty yhv;
amayyeldov 3€ Lo, €l ETMOTT COVEOLY.
4 pou &s en td themelioun me tén g&n?

apaggeilon de moi, ei episté synesin.

PP 30 38Y-LYW Y4 oax ALY ZAAWYW Ww-iWg
AP 9V MR I8 YIN P THR SN

5. miy-sam m’madeyah ki theda™ ‘o mi-natah “aleyah qaw.
Joh38:5 Who set its measurements? Since you know. Or who stretched the line on it?

&> 1ls éBeto Ta péTpa adTHs, €l 0idas;

| Tis 0 émayaywv omapTiov €ém’ adTHS;
5 tis etheto ta metra autés, ei oidas?

€ tis ho epagagon spartion ep’ auteés?

AXY] 194 A91-1Y v4 vosex aiyag ay-[os
TR TN TN W WILT T ROy

6. “al-mah ‘adaneyah hat’ba’u ‘o mi-yarah ‘eben pinathah.
Job38:6 On what were its bases sunk? Or who laid its cornerstone,

6> émi Tlvos ot Kpf.KOL at’)T'f]g 1're1'r“r']'y(10'w;
’ Ja e \ ’ ~ 9 9 9 ~ o
Tis 3€ €éomv 0 Balawv AlBov yowatov én’ adTis;
6 epi tinos hoi krikoi aut€s pep&gasin?
tis de estin ho balon lithon goniaion ep’ autés?

YAA(HE AYILY VORLIY 4TI B IYYY AHIY997
:DTON 375D WM NP3 39D TN
7. b’ran-yachad kok’bey boger wayari u kal-b’ney .
Job38:7 When the morning stars sang together And all the sons of shouted for joy?
> 8re éyeviOmoav doTpa,
fveodv pe Pwvi) peyddn mavres dyyelol pov.
7 hote egenéthésan astra,

gnesan me phongé megalg pantes aggeloi mou.
A YUY THRNI YA yaAx(ag yFavs
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8. wayasek bid'lathayim yam b’gicho merechem yetse’.
Joh38:8 Or who enclosed the sea with doors When, bursting forth, it went out from the womb;

Q>  édpata de Bddaooav mOAars,
8te épalpacoev ék kolAlas LMTPOS AVTHS EKTOPEVORLEVT”
8 ephraxa de thalassan pylais,

hote emaimassen ek koilias métros auté€s ekporeuomeng;

XXy (7907 vWIL YPe LYYW e
HnPIN SO Wb 1y Do

9. b’sumi “anan I’busho wa araphel chathulatho.
Job38:9 When I made a cloud its garment And thick darkness its swaddling band,

9> éBepmy 8e avTi) védos apdlaoiy,
OplyAT 8¢ adT)v éomapyavwoas

9 ethemén de aut§ nephos amphiasin,
homichl§ de auté€n espargandsa;

WAx{ar W99 YAwW4EY LPH TR0 4IW4Y 10
DN T2 DR ORI 172V 3w

10. wa'esh’bor “alayu chuqi wa’asim b’richa ud’lathayim.
Job38:10 And I placed boundaries on it And set a bolt and doors,

A0>  éBépmv 8¢ adTH SpLa
mepbels kAetBpa kal moAas:
10 ethemén de auté horia

peritheis kleithra kai pylas;

JAFx 407 4v9x Aj-a0 94471
YA JT41I xAWA4Ty
NP ~RDY MO0 8D RIaN 7RIV MmN

1Pa 7INI3

11. wa’omar “ad-poh thabo’ w'lo’ thosiph upho’-yashith big'on galeyk.
Job38:11 And I said, Thus far you shall come, but no farther; And here shall your proud waves
stop?
Al elma 3¢ adT MéypL Tobtou édediam kal oty UrepBhom,

AAN’ év oeavTf) ovvTpLBMoeTal cov Ta KVpLaTA.
11 eipa de aut§ Mechri toutou eleusg kai ouch hyperbésg,

all’ en seautg syntribésetai sou ta kymata.

TYPY AW Axoani 4P39 xAyh YyA-YIA-YA 12
M@ RYTY TP OME TRInT
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12. hamiameyak tsiuitha boger yida™'tah shachar m’qomo.

Joh38:12 Have you ever in your life commanded the morning, And caused the dawn to know its
place,

O ~ )4 ’ ’
A2> 7 émi ood ovvTéTaya péyyos mpwLVOV,
e J4 \ o \ e ~ ’
€wodopos de ewdev TNV €avTod TaLy
12 € epi sou syntetacha pheggos proinon,
hedsphoros de eiden t€n heautou taxin

-3777 vashh T‘1°7=l/‘|‘ 943 XT77Yﬁ TH4 13

13. le’echoz b’kan’photh ha’ arets w'yina'arur sha im m|menc|h.
Joh38:13 That it might take hold of the ends of the earth, And the wicked be shaken out of it?

(13) é‘lTL)\Q,BéO'e(IL ﬁTep{)'yu)v 'y’ﬁS,
éxTwaEal aoeels €€ avTis;

13 epilabesthai pterygon ges,
ektinaxai asebeis ex autés?

WL YY wIAXAY YXTH 4YHY Y7Axx 14
{27 0D 13ZINM 0NN RID |RINRT

14. tith’hapek k’chomer chotham w ylth’yats’bu h’mo I’bush.
Job38:14 It is changed like clay under the seal; And they stand forth like a garment.
d4 7 o Aafdv yiv ™AV émlacas {Hov
kal AaAnTov avTov ébov émi yis;
14 € sy labon gén pelon eplasas zgon
kai laléton auton ethou epi ges?

qIWX AYq or4xY Y974 JAIowdy ofyi-vis
3WH MR WITM OTIR DOYETR YanMw

15. w'yimana™ mer’sha’im ‘oram uz’ro”a ramah tishaber.
Job38:15 From the wicked their light is withheld, And the uplifted arm is broken.

15>  ddetlhas 8¢ amod doefdv 16 dds,
Bpaxtova 8¢ vmepndavwv cuvétpilas;
15 apheilas de apo asebon to phos,
brachiona de hyperéphanon synetripsas?

XYAXR Yrax qPHIT WA Y9Y-4a0 X497 46
:PDPONT DR TPIIY 07700237TY DN W
16. haba'tha “ad-nib’key-yam ub’cheger t’hom hith’halak’ta.
Joh38:16 Have you entered into the springs of the sea Or walked in the recesses of the deep?
16> mABes 8¢ ém Ty Baddoons,

b \ 7 9 / ’ °
€V 86 LXVG.O'LV (IBUO'O'OU 1T€pL€1TQ,T'T]O'CLS,
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16 elthes de epi pe&gen thalasses,
en de ichnesin abyssou periepat€sas?

A49x xvWh A qowy xy¥-aiqow y/ vdlYa17
TIRTA MRDI YY) NpTIYY 9 1010
17. hanig’lu I'ak sha arey-maweth w'sha arey tsal’'maweth tir'eh.
Joh38:17 Have the gates of death been revealed to you, Or have you seen the gates of deep
darkness?
A7>  dvolyovrar 8¢ oot $bofw mHAaL BavdTov,
muAwpol 3€ d8ov LdovTes oe émméEav;
17 anoigontai de soi phobg pylai thanatou,

pyloroi de hadou idontes se eptéxan?

xoai W4 aq3 hq4-A U440 XPYIx3 18
E\(}’
PYTION Ty PINTORNNTTY M

P2
18. hith’bonan’ta “ad-rachabey-'arets haged ‘im-yada™ta kulah.
Job38:18 Have you understood the expanse of the earth? Tell Me, if you know all this.

’ \ A ol ~ e 9 9 J
A8 vevovbBérmoar 8¢ T evpos THs V1’ oVpavov;
(’lvd'y'yel,kov 8'{] }LOL "lT(I)O"T] T{,S E’.O"TLV.
18 nenouthetésai de to euros tés hyp’ ouranon?

anaggeilon dé moi pose tis estin.

YPY ATTA4L YWHY Ar4T/YWA Y943 3= 44
Hmpn TR W NI 0T TN

19. ‘ey-zeh haderek yish’kan-'or w'choshek ‘ey-zeh m’qomo.
Jobh38:19 Where is the way to the dwelling of light? And darkness, where is its place,

19>  molq 8¢ y1j avAiletar 10 s,
ok6TOUS O€ ToTos O TOTOS;

19 poia de g€ aulizetai to phos,
skotous de poios ho topos?

X9 XY IXY YA IXAYY VIV TIHPX Y 20
1imv3 ni3oM3 AN~ 19133758 wmEn MDs

20. ki thigachenu ‘el-g’bulo w’ki-thabin n’thiboth beytho.
Job38:20 That you may take it to its territory And that you may discern the paths to its home?

29 9 / b 74 9 ~ °
20> el dyayos e els Spra adTOV;
€l 8¢ kal émioTacal TptPovs adTOV;
20 ei agagois me eis horia auton?

ei de kai epistasai tribous auton?
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21. yada'ta ki-’az tiualed umis’par yameyk rabim.
Joh38:21 You know, for you were born then, And the number of your days is great!

21> oida dpa &1L TOTE yeyévvmoar,
9 \ \ 9 ~ /
apLOpLos de éTdv ocov moAvs.

21 oida ara hoti tote gegennésai,

arithmos de eton sou polys.

A49X 499 xyqrdgy AW xy9nd-l4 X493
IRTA T3 MNERY 250 MINYR-O8 DRI
22. haba'tha ‘el-'ots’roth shaleg w’ots’roth barad tir'eh.
Job38:22 Have you entered the storehouses of the snow, Or have you seen the storehouses of the
hail,
22> MABes 8¢ émi Bnoavpovs yLbdvos,
Bmoavpovs de xaddlns edpakas.
22 €lthes de epi thésaurous chionos,
th&€saurous de chalazgs heorakas.

AYUCYT 997 Yr3d qnmxol AxYWH W4 23
MRNPEY 37P B2 XTNYR nDWn T

23. ‘asher-chasak’ti I’ eth-tsar I'yom q'rab umil’chamah.
Job38:23 Which I have reserved for the time of distress, For the day of war and battle?

23> amokertar 8€ oou els Gpav éxbpdv,
€ls MLépav moAépov kal paxms.
23 apokeitai de soi eis horan echthron,

eis hemeran polemou kai maches.

yaraf nji 4v4 M Y943 A= A4
hq4-3 o
DOTR PRI 8 PO 1T MR

PN TRy

24. ‘ey-zeh haderek yechaleq ‘or yaphets qadim “aley-'arets.
Job38:24 Where is the way that the light is divided, Or the east wind scattered on the earth?

24> mobev de ekmopeveTaL TayvT

1) StaokedavvuTaL voToS €ls TV VT’ oVpPaAVOV;
24 pothen de ekporeuetai pachné

€ diaskedannytai notos eis t€n hyp’ ouranon?

xp P TPl Y94y alox Jewd L)Y s
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25. mi-philag lasheteph t'"alah w'derek lachaziz qoloth.
Joh38:25 Who has cleft a channel for the flood, Or a way for the thunderbolt,
25 1ls 8¢ MTolpacev Vetd AdBpw poLv,
0d0v 3¢ kudoLpdv
25 tis de hétoimasen huetd labrg hrysin,
hodon de kydoimon

w9 Wak-4( 494 was-4( ri4-lo 41893l
33 DTINTRD 3T WORTND PIRTOY undhn
26. "ham'tir “al-'erets lo’-'ish mid’bar lo’~’adam bo.
Job38:26 To bring rain on a land without people, On a desert without a man in it,
26> "10d vetloar &ml yijv, o0 ok dvip,
" €ompov, o0 ody vThpyeL dvBpmmos év adTi,
26  _tou huetisai epi g€n, hou ouk anér,
_erémon, hou ouch hyparchei anthropos en autg,

wa 4nY paynady a4wyy a4w oiswaly
INYT RID MORIAD NN ANY yabaS e
27. I’has’bi a sho’ah um’sho’ah ul’hats’micha motsa’ deshe’.
Joh38:27 To satisfy the waste and desolate land And to make the seeds of grass to sprout?
27> "710b xopThoat dBaTov kal dolkmTov
"kal Tod ékPBAacTiioal €£odov xAoms;
27 _tou chortasai abaton kai aoikéton

_kai tou ekblastésai exodon chlogs? O

(o214 arlyaray 4 94 eyd-wadz
el Rl b P Sl R o R/ T P X i 1 R £

28. hayesh-lamatar ‘ab ‘o mi-holid ‘eg’ley-tal.
Job38:28 Has the rain a father? Or who has begotten the drops of dew?

28>  Tils éoTLv VeTod TATNP;
’ 7 9 e \ ’ /4 °
Tls O€ €oTLv 0 TeTokws Bawdovs dpocov;
28 tis estin huetou patér?
tis de estin ho tetokos bolous drosou?

ada Y WAYw 47yY K9P 4nh 1YW Ve
3197 m omy e MOPT RE? " Wanw

29. mibeten mi yatsa’ haqarach uk’phor shamayim mi y’lado.
Joh38:29 From whose womb has come the ice? And the frost of heaven, who has given it birth?

) \ A7 ) / e / .
29> ék yaoTpos de TLvos ékTopeveTAL 0 KPUOTAANOSS
mayvnv 3¢ év oVpavd Tls TETOKEV,

29 ek gastros de tinos ekporeuetai ho krystallos?
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pAYIXA Yrax Y)Y v4 I WY 194 0
11TD2NY DTN 9321 WIANY O 1INDS
30. ka'eben mayim yith'chaba’u uph’ney th’hom yith’lakadu.
Jobh38:30 Water becomes hard like stone, And the surface of the deep is imprisoned.
30> 1) kaTaBalvel domep Vdwp péov;
mpbéowmov de aPvooov Tis émmtev;
30 he€ katabainei hosper hydor hreon?

prosopon de abyssou tis epéxen?

(AFY XrYywWy-v4 ¥y xyjacy qwexa s
PXJ X
570D MDwnTIN RYD MTYR WP 8O

gy

31. hath’qasher ma“adanoth kimah ‘o-mosh’koth k’sil t'phatecha.
Job38:31 Can you bind the chains of the Pleiades, Or loose the cords of Orion?

31> ovvikas 3¢ deopov ITAerados
kal $ppaypov 'Qptwvos fvoras;
31 synékas de desmon Pleiados

kai phragmon Orionos &noixas?

WHIX 390 WAOY X039 X74XY 4anX3 s
:ormn M35y ¥y Y3 NN XX S

32. hathotsi’ mazaroth b’ ito w’ ayish “al-baneyah than'chem.
Job38:32 Can you lead forth a constellation in its season, And guide the Bear with her satellites?

32> "m davoléers palovpwh év karpd adTod
" \ e 9\ ’ 9 ~ L AR
kal "Eomepov éml kopns adTod dEers adTas
32  _& dianoixeis mazouroth en kairg autou

_kai Hesperon epi komés autou axeis auta? O

949 TI8WY WA WX-WE WAYW XyPY x0a3 35
PIND QUn DWRTDN DMWY NPT RYTITS

33. hayada™'ta chuqoth shamayim ‘im-tasim mish’taro ba’arets.
Job38:33 Do you know the ordinances of the heavens, Or fix their rule over the earth?

9 ’ \ \ 9 ~
33> émioTacar d€ Tpomas ovpavod
U ) \e \ / .
M Ta U7 ovpavov opobupadov yrvopeva;
33 epistasai de tropas ouranou

€ ta hyp’ ouranon homothymadon ginomena?
YFYX WAL W-xogwy YIre 90/ WA4x3 34
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34. hatharim la”ab qolek w’shiph’ ath-mayim t’kaseak.
Job38:34 Can you lift up your voice to the clouds, So that an abundance of water will cover you?
34>  kaléoers e védos pwvij,
kal Tpopw UdaTos AaBpw vmakovoeTal cov;
34 kaleseis de nephos phong,
kai tromd hydatos labrg hypakousetai sou?

SVVEN AR SVAS S SR 142 BV AS S FRLIACEE:
12377 72 ITMND 1097 OIPID PwnT S
35. hath’shalach b’raqim w’yeleku w’yo’m’ru I’k hinenu.
Job38:35 Can you send forth lightnings that they may go And say to you, Here we are?
35> amooTelels de kepavvoLs kal TopeVoOVTAL;
€podov &€ oo TL éomv;
35 aposteleis de keraunous kai poreusontai?

erousin de soi Ti estin?

AYL 9 YW IXYTY T4 AYYH XrHed xXWoiY g
103 MWD 1Mo AR MRIN NiMwD nwonab

36. miy-shath batuchoth chak’mah ‘o mi-nathan lasek’wi binah.
Job38:36 Who has put wisdom in the innermost being Or given understanding to the mind?

36> Tis 8¢ €dwkev yuvarbily VdaopaTos codlav
M| TOLKLATIK TV EMOTNUTVS

36 tis de edoken gynaixin hyphasmatos sophian

€ poikiltikén epistemen?

1Y Wwaww 19y a¥YH9 WA PUwW JF1 1Y a7

19 ywa
™ oy "533) TR0 BPIY B0 M
1292y

37. miy-y'saper sh’chagim b’chak’'mah w’nib’ley shamayim mi yash’kib.
Job38:37 Who can count the clouds by wisdom, Or tip the water jars of the heavens,
37> 7is 8¢ 0 apLbpdv védm codla,

oVpavov B¢ els yfv éxAivev;
37 tis de ho arithmon nephé sophia,

ouranon de eis gén eklinen?

rPIAT YA 919y PRyl 970 XPrJas
BPITY DRI PEMD TBY MpEans

38. b’tseqgeth “aphar lamutsaq ur’'gabim y’dubaqu.
Joh38:38 When the dust hardens into a mass And the clods stick together?
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38> KévaaL de woTep YN Kovia,

kekOAATKa 3¢ avTov domep AlbBw kOPBov.
38 kechytai de hosper g€ konia,

kekolleka de auton hosper lithg kybon.

WX W41y xAHY 798 43190 ayhxzag
:NPDR D0°DD MM A7R 80205 TEnTud

39. hathatsud 'labi’ tareph w’chayath k’phirim t'male’.
Job38:39 Can you hunt the prey for the lion, Or satisfy the appetite of the young lions,

39> Onpedoers 8 Aéovarv Bopav,
Puyas e SpakdvTomv éumiioels;

39 théreuseis de leousin boran,
psychas de drakonton empléseis?

994 AYFI vIWA XPIYO S THWAY 40
13I8 ~INS 222 13w MNYRI ML IDn

40. kiy-yashochu bam’ onoth yesh’bu basukah I’'mo-'areb.
Jobh38:40 When they crouch in their dens And lie in wait in their lair?

40> 3edoikaoLv yap év kolTails adTOV,
/ \ 9 24 b /
kaBmvrar € év DAals évedpevovTes.
40 dedoikasin gar en koitais auton,
kathéntai de en hylais enedreuontes.

voywa [4-d4 vada-iy vain 39904 Yy Y
(Y4-29( yoxx
SRORITPITID IR 37VD DY M

15287523 wny W
41. mi yakin la oreb tseydo ki-y’'lado’el-'I-! y’shaue’u yith’"u lib'li-’okel.
Joh38:41 Who prepares for the raven its nourishment When its young cry to
And wander about without food?

41>  Tis 3¢ MTolpacev kopakt Bopdv;
VEOO'O'O\L ydp (11’)'1'06 "lTp(\)S K'll)pLOV KEKP(,I'YQ,O'LV
mAavopevol Ta otta {nTodvTes.

41 tis de hétoimasen koraki boran?
neossoi gar autou pros kyrion kekragasin

plandmenoi ta sita zE€tountes.

Chapter 39

qywx xvlA4 (U ofF-1 01 xal xo xoaa 3z yop3g
R M 551 ooy NS ny nyTis

1. hayada™ta “eth ledeth ya aley-sala” cholel ‘ayaloth tish’mor.
Hebrew Scriptures Interlinear — page 237



Job39:1 Do you know the time the mountain goats give birth? Do you observe the calving of the
deer?

39:1> " el éyvws karpov TokeTod Tpayedddwv mETPas,
épVAaas 8¢ divas eddwv;

1 _ei egnos kairon toketou tragelaphon petras,O
ephylaxas de odinas elaphon?

:E\jXA{ X0 xoazy E\74:(7x 7=l/|¢|<|=l/ <|7¥x2
MRTO NV QYT MINPRA 00D TR0ns

2. tis’por y'rachim t'male’nah w'yada™ta “eth lid’tanah.
Job39:2 Can you count the months they fulfill, Or do you know the time they give birth?

9 4 \ 9 ~ ~ 4 ~
2> mpibpmoas de adTOV pjvas mANpeLs TokeTod,
odlvas 3¢ avTdv éAvoas;
2 erithmésas de autdon ménas pléreis toketou,

odinas de auton elysas?

AYHCWX WAL CIM AYUCTX YA1 A2 AYoqyxs
MITPYR OSan MITPRn TR myIon:
3. tik'ra ’nah yal’deyhen t'phalach’nah cheb’leyhem t’shalach’nah.
Job39:3 They kneel down, they bring forth their young, They get rid of their labor pains.
3> ékebpeias 8¢ avTdV Ta Taldia éw Pofou;
"»dlvas adTdV e€amooTelels;
3 exethrepsas de auton ta paidia exd phobou?
_0dinas autdn exaposteleis?

Y Y IVHLY v 499 Y39 YAy S vy kg
mD 13 -NDY LY 133 1370 O3 MDMT
4. yach’’mu b’neyhem yir’bu babar yats’'u w’lo’-shabu lamo.

Joh39:4 Their offspring become strong, they grow up in the open field; They leave and do not
return to them.

(4) " ° Ig \ ’ 9 ~ A 6 6 / bl /
ATTOPPMEOVOLY TA TEKVA AVTOV, TAMBULVOTICOVTAL €V yeviipaTe,
"eEedevoovTal kal 0¥ p) avakapovoly avTols.
4 _aporréxousin ta tekna auton, pléthynthésontai en genémati,

_exeleusontai kai ou mé anakampsousin autois. O

#x] Ay ayqo xy9Fyy AWM 497 HOW-AY s
TRD M TY MNoPY W X2 P

5. miy-shilach pere’ chaph’shi umos’roth “arod mi phiteach.
Job39:5 Who sent out the wild donkey free? And who loosed the bonds of the swift donkey,

<S> Tls 8€ éomv 0 ddels Svov dryprov EAevbepov,
deapovs de adTod Tis EAvoev;
5 tis de estin ho apheis onon agrion eleutheron,
desmous de autou tis elysen?
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6. ‘asher-sam’ti “arabah beytho umish’k’'nothayu m'lechah.
Jobh39:6 To whom I gave the wilderness for a home And the salt land for his dwelling place?

9 )4 \ \ ’ 9 ~ ¥
6>  éBépmv 8¢ v dlartav adTod épmpov
" \ \ ’ 9 P ’
Kal TG OKTVORLTA adTod aApvplda
6 ethemeén de t€n diaitan autou erémon

_kai ta skénomata autou halmyrida; )

OYWA 4 WAY) Xp4wx 34P fryal PuwA v
onE X 2% PINYR MR 1Ra0 Pl
7. yis'’chaq lahamon gir’'yah t'shu’oth noges lo’ yish’'ma’.
Jobh39:7 He scorns the tumult of the city, The shoutings of the driver he does not hear.
<> katayeddv modvoyAlas molews,
pepdLy 8¢ bopoddyov ok dkodwv
7 katagelon poluochlias poleos,
mempsin de phorologou ouk akoudn

Wyqais PreiY qHEY TvR09Y Y393 qrxi-s
WANTY PITITOD I YR OO I

8. y’thur harim mir'"ehu w'achar kal-yaroq yid'rosh.
Jobh39:8 He explores the mountains for his pasture And searches after every green thing.

" 4 ” \ 9 A~
8> kataokePeTar Spm Vopnv adTod
(1} \ ’ \ ~ ~
KOl OTTLO®W TTAVTOS X)\O)pOU L’T]T€ L.
8 _kataskepsetai oré nomeén autou

_kai opiso pantos chlarou zétei. O

YFrI4-C0 J A4 yago Wiq 354339
PR OV 19ITON T3V 007 AN
9. hayo'beh reym “ab’dek ‘im-yalin “al-’abusek.
Jobh39:9 Will the wild ox consent to serve you, Or will he spend the night at your manger?
9> BovAioeTar 8é oo povokepws SovAedoar
1 kopnBfvar ém daTvms oov;
9 boulésetai de soi monokeros douleusai
€ koimethénai epi phatnés sou?

AawL -4 X390 WX WA4-qWPx3 10
Y94 yeyo
OOPRY TIRTOR N2y 0203 MR

R
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10. hathiqg'shar-reym b’thelem “abotho ‘im-y’saded “amaqim ‘achareyk.

Job39:10 Can you bind the wild ox in a furrow with ropes, Or will he harrow the valleys after
you?

10> 3moers de év ipaot Luyov adTod,
n ¢ 4 R4 b 4 °
1 €éAkvoeL oov avAakas év Tedlw;
10 déseis de en himasi zygon autou,
€ helkysei sou aulakas en pedig?

Yo v l4 IToxXy YHY F97Y TIHeIXA
Y7 19N 2TYm) D 37703 3TmeanT N

11. hathib’tach-bo ki-rab kocho w'tha"azob ‘elayu y'gi ek.
Job39:11 Will you trust him because his strength is great And leave your labor to him?
A1> mémobas 8¢ én’ adT®, ETL TOAAT ) Loyxvs adTod,
émadroets 8¢ adTd Ta €pya oov;
11 pepoithas de ep’ autd, hoti poll€ hé ischys autou,
epaphéseis de autd ta erga sou?

JF43 YT Yo9= IrwatiY v JAy4xae
IONT I YL 3O3R 3 RROT >

12. hatha’amin bo ki-yashub zar’"ek w’gar'n’k ye’esoph.

Job39:12 Will you have faith in him that he will return your grain And gather it from your
threshing floor?

4 \ e 9 ’ \ ’
d2> moTeloels 8e §TL dmodwoeL gou TOV odpoV,
9 4 /7 \ (4 .
elooloel d€ oov Tov dAwva;
12 pisteuseis de hoti apoddsei soi ton sporon,

eisoisei de sou ton halona?

ArYY A41FH 399494 aFoy YAYI971Y 13

13. k’'naph-r’nanim ne’elasah ‘im-'eb’rah chasidah w'notsah.
Job39:13 The ostriches wings flap joyously With the pinion and plumage of love,
A3  "mrépu€ Tepmopévov veedaoa,
"éav ovAAGB aoda kal veooa-
13 _pteryx terpomenon neelasa,

_ean syllabg asida kai nessa;

#yUx 970-or Aih3 nqdd ITox-iy 14
OROR TDYTOYY TU¥3 PIN? 2TynToD
14. kiy-tha azob la’arets betseyah w'"al-"aphar t’chamem.
Jobh39:14 For she abandons her eggs to the earth And warms them in the dust,
d4 "om (’14)7']0'& els yijv TQ o’p(\l adTRs
"kal ém xodv BaAier

14  _hoti aphései eis gén ta Qa aut€s
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_kai epi choun thalpsei

AW AX 3awl XIUT ArEX 972y HYWXY 15
TGN TP NI 07R 230700 namy

15. watish’kach ki-regel t’zureha w'chayath hasadeh t’dusheha.
Job39:15 And she forgets that a foot may crush them, Or that a wild beast may trample them.

A5 "kal émeldBeto ETL MOVS oKOpTILEL
"kal Onpla dypod kaTamTaTioEL:
15  _kai epelatheto hoti pous skorpiei

_kai théria agrou katapatései;

30213 PA9¢ A4 a9 HAWPA 16
ap)=2- (5
Y™ AR MRTNDD M3 mup e

ImRT03
16. hiq'shiach baneyah I'lo’-lah I'riq y'gi“ah b’li-phachad.
Joh39:16 She treats her young cruelly, as if they were not hers; Though her labor be in vain, she
is unconcerned;
16> "dmeokAMpuvev Td Tékva adTRs BoTE P EQVTT,
"els kevov éxomiacev dvev poPou-
16 _apesklerynen ta tekna aut€s hoste meé heautg,

_eis kenon ekopiasen aneu phobou;

Ay 99 Al PU-4<y AYyH Avd4 awa-iywr
11033 17 POITNDY Mo MDY MEn D

17. ki-hishah chak’'mah w'lo’-chalaq lah babinah.
Job39:17 Because has made her forget wisdom, And has not given her a share of
understanding.

[ ’ ~ \ ’
A7 "8 kaTeordmnoev adTf) 6 Beds codlav
"kal oVk éuépLoev avTy| év T1) cuvéoel.
17  _hoti katesiopesen aut§ ho theos sophian

_kai ouk emerisen aut§ en t§ synesei.

7YY FYFC PAWX 439Yx YTy I X0Y 18
11227771 02 PR XTRR DRI NV

18. ka“eth bamarom tam'ri’ tis’chaq lasus ul’rok’bo.
Job39:18 When she lifts herself on high, She laughs at the horse and his rider.

A8 "kata kaipov év Ve Viboer,
"kaTayedacetar imrmov kal Tod eémPBdaTov avTod.
18  _kata kairon en huuei huydosei,
_katagelasetai hippou kai tou epibatou autou. O
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Y09 v4rr WA 30x3 34791 FrE yxxa e
TRV TNIZ whaDnT 17903 02 IANT e
19. hathiten lasus g’burah hathal’bish tsaua’ro ra ’mah.
Joh39:19 Do you give the horse his might? Do you clothe his neck with a mane?
19> 7 oV mepLébmnkas LT SHvapy,
évéduoas de ’rpax’r’lkq) avToD (l)(')Bov;
19 € sy periethékas hippd dynamin,

enedysas de trach€ld autou phobon?

AYL4 T ATA AI94Y YIWAo9A
TIRON T T 3TIRD 1WAV TINT D
20. h’thar’"ishenu ka’ar’beh hod nach’ro ‘eymah.
Jobh39:20 Do you make him leap like the locust? His majestic snorting is terrible.
20>  mepLébnras 8¢ adTP TavomAiav,
dokav 8¢ onhewv adTod TOARLT;
20 periethékas de autd panoplian,
doxan de st€thedn autou tolmg?

PWIXLIPC 40 HY S WAWAY PYOI YK 2
IPEITIRTPY XY 723 oY) PRV TR

21. yach’p’ru ba’emeq w’yasis b’kocha yetse’ liq’ra’th-nasheq.
Joh39:21 He paws in the valley, and rejoices in his strength; He goes out to meet the weapons.
21> dvoploowv év medly yavpLd,

9 / \ 9 ’ 9 9 4
€xTopeveTaL d€ els medlov €v LoyuL®
21 anorysson en pedid gauria,

ekporeuetai de eis pedion en ischui;

9= AY)Y IrwA44y xH 447 aH)d PUWA 2
137MTNEn WD) T 8D D pririas
22, yis’chaq I'phachad w’lo’ yechath w’lo’-yashub mip’ney-chareb.
Job39:22 He laughs at fear and is not dismayed; And he does not turn back from the sword.
22>  ocvvavtdv Bélel kaTayeld
kal ov P amooTpadi amo oLdfpov-
22 synanton belei katagela
kai ou mé apostraphg apo sidérou;

Yyaiyy XYW 93¢ w4 3Y9x oz
AT NI 27D TIRUR IR 1Yo
23. “alayu tir'neh ‘ash’pah lahab chanith w’kidon.
Joh39:23 The quiver rattles against him, The flashing spear and javelin.
23> ém’ adTd yovpLd T6Eov Kal p,é,xal.pa,

23 ep’ autd gauria toxon kai machaira,
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1144y r94-4Y1 T4 Woqd
47w ey
TRRITRDY PINTRRIY T wWyaa o
i 9P
24. b’ra”ash w’rogez y’game’-'arets w'lo’-ya’amin ki-gol shophar.
Joh39:24 With shaking and rage he races over the ground, And he does not stand still at the voice
of the trumpet.
24> kai opyT adaviel Tﬁv Yhv
Kal oV k1) mMoTedoT), éws Gv onpavn odAmyé:
24 kai org€ aphaniei tén gén

kai ou me pisteusg, heds an s€mang salpigx;

Wi qw Woq WU K141 PYHIYY M43 9741 4JW L4925
304Xy
o oy mpnon Mo PITRY MINT RN TRW A

STYAT

25. b’dey shophar yo’'mar he’ach umerachoq yaricha mil’chamah ra am sarim uth’ru”ah.
Joh39:25 As often as the trumpet sounds he says, Aha! And he scents the battle from afar, And

the thunder of the captains and the war cry.
25  ocdAmuyyos 8é onparvotons Aéyer Edve,

moppwbev 8¢ dodpalveTar modépov odv AApaTL kKal Kpavyi.
25 salpiggos de s€mainouses legei Euge,

porrothen de osphrainetai polemou syn halmati kai kraugg.

SWax, Y1y W4J nY-4343 yx¥a 9%a 6
RND DD DY PITIINY TnIRT o

26. hamibinath’ak ya’aber-nets yiph'ros k’napho I'theyman.
Joh39:26 Is it by your understanding that the hawk soars, Stretching his wings toward the south?

26> éx de Ts ofjs émoTnuns éoTnrev Lépal

dvameTdoas Tas TTEPUYas akivnTos kabopdv Ta mpos voTov;
26 ek de t€s ses epistemes heste€ken hierax

anapetasas tas pterygas akin€tos kathoron ta pros noton?

TIP WA9 Yy WY A 913 YR j-o Y4
3P 077 9D W I RTOYTON T
27. ‘im-"al-piyak yag’biha nasher w’ki yarim qino.
Job39:27 Is it at your command that the eagle mounts up And makes his nest on high?
27> émi 3¢ 0® mpooTaypaTl VodTaL AETOS,
yois 8¢ émi voooids avTod kabeabels adAileTar
27 epi de s§ prostagmati huuoutai aetos,
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guy de epi nossias autou kathestheis aulizetai

Bavnyy oF-yw-Jo Yyxay Yywa o/ Fog
T YOO WOV 130nM 13w vopms
28. sela” yish’kon w'yith’lonan “al-shen-sela”™ um’tsudah.
Job39:28 On the cliff he dwells and lodges, Upon the rocky crag, an inaccessible place.
28 "ém’ ekoyf) méTpas kal dmokpLdw;
28  _ep’ exochg petras kai apokryphg? O

781 91 rAyao PrUIYC (Y49 YWY 29
1WIDY MY PINTRD SIRTIDN DEnws

29. misham chaphar-'okel 'merachoq “eynayu yabitu.
Job39:29 From there he spies out food; His eyes see it from afar.

29> éxeloe Ov [nTel Ta olTa,

" s [3) \ 9 ~ /
ﬁoppu)ﬂev oL Od)eQ)\tLOL AVTOLV OKOTTELOVLOLY*

29 ekeise On z€tei ta sita,

_porrdthen hoi ophthalmoi autou skopeuousin; O

473 YW YN W49 Yamrodor YHIJ4Y 30
o°520 WNDY D7D MTERS
D INYT O

30. w'eph’rocho y’ al’ u-dam uba’asher chalalimsham hu’.
Job39:30 His young ones also suck up blood; And where the slain are, there is he.

\ \ 9 ~ 4 9 (74
30> veooool 8¢ adTod pypovTar év alpaTe,
ov &’ &v wou TeBvedTes, mapaypipa edplokovTal.
30 neossoi de autou phyrontai en haimati,

hou d’ an 0si tethneotes, parachréma heuriskontai.

Chapter 40

Shavua Reading Schedule (48th sidrah) - Job 40 - 42

Y 43Y ITT47X4 ATAL /O3 Job4ot
MR 2RO T U1

1. waya an ‘eth-'iob wayo’mar.

Job40:1 Then said to Job,

40:1> "Kal dmexpifn klpros 6 Beds ¢ Iwpf kal eimev
1 _Kai apekrith€ kyrios ho theos t§ 16b kai eipen

AY4 WYYy 4rFL Baw-¥o 5432
Byo1
D :133Y7 aﬁ‘a_;;g M2 7Y MOy 3703
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2. harob “im- yisor mokicha ya anenah.
Job40:2 Will the faultfinder contend with the ? Let him who reproves answer it.

2> "Mn kplow peta lkavod ékkALvel,
" 7)\/ e \ 9 e/ L
eAeyxov Oeov amokpLinoetar avtnv;
2 _ME krisin meta hikanou ekklinei,
_elegchon theon apokrithésetai autén? O

Y437 AYaT X4 Ir4 Joivys
PR TITITON 2R Y

3. waya“an ‘iob ‘eth- wayo’mar.
Job40:3 Then Job answered and said,

3> YmodaBov 3¢ Iof Aéyer 7@ kvplw
3 Hypolabon de Iob legei t§ kyrid

A J-vWl Axyw a4 y9awg a¥ Ax/P Y34
D=D MR VT TIWN R NOP T
4. hen qalothi mah ‘ashibeak yadi sam'ti 'mo-phi.
Jobh40:4 Behold, I am insignificant; what can I reply to You? I lay my hand on my mouth.
@ Tiém éyo kplvopal vovbeTotpevos kal eAéyymv kVpLov
dxovwv ToLadTa ovbev dv;
éyo 3¢ Tlva dmokpLow 3d mpos TadTa;
xetpa Onow émi oTopati pov-
4 Ti eti egd krinomai nouthetoumenos kai elegchon kyrion
akouon toiauta outhen on?
ego de tina apokrisin do pros tauta?

cheira théso epi stomati mou;

JLET4 407 WAxwy o4 44y X994 Xp4s
D MR XD DM MHYR XD SAN3T noNn
5. ‘achath dibar’ti w'lo’ ‘e eneh ush’tayim w’lo’ ‘osiph.
Job40:5 Once I have spoken, and I will not answer; Even twice, and I will add nothing more.
<S> dmag AehdAmka, ém 8¢ 1O devTépw oV MpooHiow.
5 hapax lelaleka, epi de t§ deuterd ou prosth€so.

MY 437 A9°F)Y ITF47X4 ATYILJOA-Te
TAYD TR 2PRTIR MMV
SN

6. waya an- ‘eth-'iob min s’ arah wayo’mar.

Job40:6 Then answered Job out of the storm and said,

<6> "ETu 8¢ dmolaBov 6 kipLos eimev 7 lw éx T0d védous
6 Eti de hypolabon ho kyrios eipen tg 16b ek tou nephous
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Aforavay Y/ 4w4 yardu 491y 47947
PP TORES TEDT 133D N3N
7. ‘ezar-na’ k'geber chalatseyk ‘esh’al’k w’hodi eni.
Joh40:7 Now gird up your loins like a man; I will ask you, and you instruct Me.
<> M, dAAa [doar Gomep dvnp v dodiv cov,
e’:pu)*r"r']cu) Sé o€, 0'1\) Sé p.OL (i"lTOKpl:G'T]TL'
7 Mg, alla zosai hosper anér tén osphyn sou,

eroteéso de se, sy de moi apokrithéti;

:Panx Yow/ AYoiwqx L@IWYW 4J7x J43ag
IPTIM YR "IN SLRYR DR NRTA
8. ha’aph tapher mish’pati tar’shi eni 'ma”an tits'daq.
Jobh40:8 Will you really annul My judgment? Will you condemn Me that you may be justified?
Q&> 1 dmomoLod pov TO KpLpa.
oleL 3¢ e dAAws oou kexpmpaTikévar 1) lva avadaviys dikatos;
8 mé apopoiou mou to krima.

oiei de me allos soi kechrématikenai € hina anaphangs dikaios?

Woq4x vayy (YPIv YO {4y ov4TY4vo
:DYIN MRD OIP31 7 OND YT
9. w'im-z'ro"a ka'’" | lak ub’qol kamohu thar’"em.
Job40:9 Or do you have an arm like /!, And can you thunder with a voice like His?
9> 7 Bpaxtowv ool éoTv kaTd Tod KUpLov,
M dwvi) kat’ adToV BpovTas;
9 € brachion soi estin kata tou kyriou,

€ phong kat’ auton brontas?

WX qamy avay 3y Jr41 47 34010
WADH M T 1AM TIN] X3 7Y

10. "adeh na’ ga’on wagobah w’hod w’hadar til’bash.
Job40:10 Adorn yourself with eminence and dignity, And clothe yourself with honor and majesty.

10> avadafe 87 Vdos kal Svvapiv,
dokav 8¢ kal Tpmy apdlecar-
10 analabe dé huuos kai dynamin,

doxan de kai timén amphiesai;

PACAIWAT 34170y A49T Y74 x990 A
MDD RITOD IR RN NIN3Y yRdN

11. haphets “eb’roth ‘apek ur’eh kal-ge’eh w’hash’pilehu.
Job40:11 Pour out the overflowings of your anger, And look on everyone who is proud, and make
him low.

A1>  dmboTehov € dyyélovs dpyiy,
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TV Sé {)BPLGTﬁV 'T(I."lTEl,.,V(J.)O'OV,
11 aposteilon de aggelous orgg,

pan de hybristén tapeinoson,

WXPX YA-owq yaay pRoiyyx 341y A491
Nmiginigimphv)ivay '[ BN N b i ﬂ&]'b; T2
12. r’eh kal-ge’eh hak’ni’ehu wahadok r’sha”im tach’tam.
Job40:12 Look on everyone who is proud, and humble him, And tread down the wicked where
they stand.
(12) ‘lf)‘lTGp’T,]d)G,VOV SG\. O'BéO'OV,
ofjov de aoeBels mapayxptLa,
12 hyperéphanon de sbeson,
s€pson de asebeis parachréma,

Jr783 WIH JAV)) <H 97039 JJ7e13
ITMWI WIT 02 T TDYI D

13. tam’nem be aphar yachad p’neyhem chabosh batamun.
Job40:13 Hide them in the dust together; Bind them in the hidden place.

A3>  kpOov 8¢ els yijv éw opobupnadov,

Ta 8¢ mpoowma adTAV dTipias éRmANOOV"
13 kruuon de eis gén exd homothymadon,

ta de prosopa auton atimias empléson;

YIAY YO owrx-ay yavrd Ay4Yavia
ORY TP YWINTOD TN haNToa e

14. w'gam-'ani ‘odeka ki-thoshi a I'k y’minek.
Job40:14 Then I will also confess to you, That your own right hand can save you.

14> opodoynow dpa &1L ddvaTar 7 defid cov odoal. --
14 homologeso ara hoti dynatai hé dexia sou sosai. --

9l yWo Axawo-qw4 xyW3 g 4Y-3Y3 15
Y43 493y
X0 RV DRYTIWR N3 NITTITw

1528 TP3D
15. hineh-na’ b’hemoth ‘asher-"asithi “imak chatsir kabaqar yo’kel.
Job40:15 Behold now, Behemoth, which I made as well as you; He eats grass like an ox.

A5  &dAAa 31 L8o¥ Ompla mapa ool-
x6pTov loa Bovoiv éoblel.
15 alla de idou théria para soi;

chorton isa bousin esthiei.

Y89 L91AWS w4y TvAYIXY I THY 4/-3fA e
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16. hineh-na’ kocho b’math’nayu w'ono bish’rirey bit’'no.
Joh40:16 Behold now, his strength in his loins And his power in the muscles of his belly.
16> 180V 31 Loyvs adTod ém’ dodiL,
1 3¢ Svvapis ém’ dpdadod yaoTpos:
16 idou d€ ischys autou ep’ osphui,

h€ de dynamis ep’ omphalou gastros;

PUIWA PAH] At T44-TYY vIIT njdA 7
PADWY TR YT TORTIND 13 pEme

17. yach’pots z’nabo k’mo-'arez gidey phachado y’soragu.
Job40:17 He bends his tail like a cedar; The sinews of his thighs are knit together.

A7> éormoev ovpav os kvmTapLocov,

Ta 8¢ vedpa adTod cupTETAekTAL®
17 est€sen ouran hos kyparisson,

ta de neura autou sympeplektai;

(=99 (8Yy vy AWTH) APA]4 vAYrois
12172 5°0nD 1R I PURY TRy
18. “atsamayu ‘aphiqey n’chushah g’ramayu kim'til bar’zel.
Job40:18 His bones are tubes of bronze; His limbs are like bars of iron.
A8 al mAevpal adTod TAevpal xdAkerar,
1 8¢ paxLs avTod oldMpos YuTOS.
18 hai pleurai autou pleurai chalkeiai,

hé de hrachis autou sidéros chytos.

7 99M WA pwor [4-ayqa xAw44q 43
370 Wy YD SRTODTT R X,

19. hu' re’shith dar’key-'"| ha’oso yagesh char’bo.
Job40:19 He is the first of the ways of |"/; Let his maker bring near his sword.

~ 9 ¥ ’ \ ’ ’
19> 1001’ éoTLV dpxT) TAGORATOS KLPLOV,
memounpévov éykatamallecbar Vo TOV Ayyédwv adTod.
19 tout’ estin arche plasmatos kyriou,

pepoiémenon egkatapaizesthai hypo ton aggelon autou.

3awa xAU-CYT TCT4WAR YR (YITAY o

YW PRV
MaT mem527 5Ty oo 5130
B APIIE

20. kiy-bul harim yis’u-lo w’kal-chayath hasadeh y’sachaqu-sham.
Jobh40:20 Surely the mountains bring him food, And all the beasts of the field play there.
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20> émelBwv 8¢ ém’ Spos dkpdTOpOV
€TOLTOEV XAPROVIV TETPATIOOLY €V TH TAPTAPW*
20 epelthon de ep’ oros akrotomon

epoi€sen charmonén tetraposin en tQ tartarg;

ArIY Y XTI Jywa YA 4roxpxe
TTXIY P 0D 22U DUDRETITRND
21. tachath-tse’elim yish’kab b’sether ganeh ubitsah.
Job40:21 Under the lotus plants he lies down, In the covert of the reeds and the marsh.
21>  Omo mavrodama dévdpa koLpaTal
Tapa TATTUPOV Kal KdAapov kal fodTopov-
21 hypo pantodapa dendra koimatai

para papyron kai kalamon kai boutomon;

:5U;-ﬂ;jx_y AT ﬁ‘j‘_?_g Dw‘?§¥ DY 35

22. y'sukuhu tse’elim tsilalo y'subuhu “ar’bey-nachal.
Job40:22 The lotus plants cover him with shade; The willows of the brook surround him.

22> okidlovTar de év adTH dévdpa peydda
oLV padapvols kal kAdves dyvou.

22 skiazontai de en autd dendra megala
syn hradamnois kai klones agnou.

Y44 HALT-1Y H®IL IYJHL 4¢ 43Y PWoi Y323
va1)- 4
TN MR M3 TR XD ) puiyr Jao

H T : : T T | .

AR -OR
23. hen ya“ashoq nahar lo’ yach’poz yib'tach ki-yagicha yar’den ‘el-pihu.
Joh40:23 If a river rages, he is not alarmed; He is confident, though the Jordan rushes to his

mouth.

23> éav yévmTaLr mAMppvpa, od k1 alobndi,
"mémobev & mpookpoticer 6 Lopdavns els TO oTopa adTod.

23 ean genétai plémmyra, ou me aisthethg,

_pepoithen hoti proskrousei ho Iordangs eis to stoma autou.

J479%J YAWPTYI TIMPL 7AYo
IMNTIPYY DWRIRI WIRPY MPYI
24. b""eynayu yiqachenu b’'moq’shim yin’qab-'aph.
Job40:24 Can anyone capture him when he is on watch, With barbs can anyone pierce his nose?
24 "év 10 0PBaApd avTod defeTar adTOV,
""évokoAievopLevos TpnoeL plva; -
24 _en td ophthalmd autou dexetai auton,
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_enskolieuomenos trései hrina? O --

YWl 0BPWX (IUIT AYHI YxAvd YWY xos
WO yopwn 5303 7203 10 qunnns

1. (40:25 in Heb.) tim'shok liw’yathan b’chakah ub’chebel tash’qi a I'shono.
Job41:1 Can you draw out Leviathan with a fishhook? Or press down his tongue with a cord?

25 d&ews de dpakovTa év dykioTpw,
/ \ \ \ A 9 ~ o
mepLOnoeLs de popPeav meplL piva avToV;
25 axeis de drakonta en agkistrg,

perith&seis de phorbean peri hrina autou?

PAHUC ITPX HTHIT T743 JTY4 YAwxa e
Sy 2PN 31 BRI NN DWNT
2. (40:26 in Heb.) hathasim ‘ag’mon b’apo ub’chocha tigob lecheyo.
Job41:2 Can you put a rope in his nose Or pierce his jaw with a hook?
26> "el dMoels kplkov €v TR PUKTRPL AOTOD,
Pelio de Tpumnoels T0 XelAos adTOD;
26  _ei déseis krikon en to myktéri autou,0
pselig de trypeseis to cheilos autou?

XPY4 YA L4 492294 WAYTIUX Y4 399332
:MID7 IOR N3TITON DMR DR 13T

3. (40:27 in Heb.) hayar’beh ‘eleyk tachanunim ‘im-y’daber ‘eleyk rakoth.
Job41:3 Will he make many supplications to you, Or will he speak to you soft words?

27> Aalfoe 3¢ oo demoer,
LkeTTple Lalakds;
27 lalései de soi deesei,

hiket€riag malakos?

W 'ro 23900 YIMPX YyYo x93 x4yidzs
:02iY TIVD WIPA RV N3 NI
4. (40:28 in Heb.) hayik'roth b’rith “imak tiqachenu I'"ebed “olam.
Job41:4 Will he make a covenant with you? Will you take him for a servant forever?
28> Bnoetar de Suabnkmy peta ood,
ANpdm € adTov SodAov alwviov;
28 thésetai de diathekén meta sou,
lempsg de auton doulon aidonion?

yAxy40)d Y AWPXT Y7y T I PHWXA 29
DINYID WIWPM TiBND S3-panTws

5. (40:29 in Heb.) hath’sacheq-bo katsipor w’thiq’sh’renu I'na”arotheyk.
Job41:5 Will you play with him as with a bird, Or will you bind him for your maidens?
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29>  maikm 8¢ év adTY Homep dpvéw
2N / 2\ 4 ’ ’ .
1) dMoeLs avTov Homep oTpovbiov TaLdiw;
29 paixg de en autd hosper orned

€ de€seis auton hosper strouthion paidig?

WaYoy Y4 9 yvavhpui Wa-494 Ao v4¥YF 30

6. (40:30 in Heb.) yik’ru “alayu chabarim yechetsuhu beyn k’'na”anim.
Job41:6 Will the traders bargain over him? Will they divide him among the merchants?

30> évorTodvTar 3¢ év adTd €Bvm,
’ I ’ ’ .
pepLTevovTal 8e avTov Powvikwv yév;
30 ensitountai de en autd ethné,

meriteuontai de auton Phoinikon gené?

yaa ndrgy vare xyyws 4yxas
“TW 4
07 535237 7Y NMinipa RO
LR
7. (40:31in Heb.) hath’'male’ b’sukoth “oro ub'tsil’tsal dagim ro’sho.
Job41:7 Can you fill his skin with harpoons, Or his head with fishing spears?

31> mav 3¢ mMAwTov cvvehBov 0¥ p1y évéykmary Bpoav plav od<
pas adToD
"kal év mholols aALéwv kepadny avdTod.
31 pan de ploton synelthon ou mé enegkosin byrsan mian ow’
ras autou

_kai en ploiois halieon kephalén autou. O

JFrx-d4 AYUCY Y= Y)Y vrloHiwa
MDINTON MRNPR T DD 1RV DS

8. (40:32in Heb.) sim-"alayu kapek z’kor mil’chamah ‘al-tosaph.
Job41:8 Lay your hand on him; Remember the battle; you will not do it again!

32> émbmnoers 3¢ adTH yelpa
pvmobels moAepov ToV yLvopevov év copaTt adTod,
kal pnréTt yvéodo.
32 epithéseis de autd cheira
mnéstheis polemon ton ginomenon en somati autou,
kai meketi ginestho.

Chapter 41

((®% Y4994 W1 AITY) TXCUXYA Jobat:
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1507 TRTDTON DI TATDI WPTRTTN
9. (41:1in Heb.) hen-tochal’to nik’zabah hagam ‘el-mar’ayu yutal.
Joh41:9 Behold, your expectation is false; Will you be laid low even at the sight of him?
41:1> 00y €bpakas adTOV
o0de émi Tols Aeyopévors TebBadpakas;
1 ouch heorakas auton

oude epi tois legomenois tethaumakas?

:9naxi AYIL 493 AYWY PI4veR 1Y qTY¥4-4( 0>
12RO MDD NIT M T 9D MIOR~RD 3
10. (41:2 in Heb.) lo’-'ak’zar ki y’ urenu umi hu’ I'phanay yith’yatsab.
Job41:10 No one is so fierce that he dares to arouse him; Who then is he that can stand before
Me?
2> oV 3édorkas 6TL 'f]ToLpacTal'. pou;
Tls 'y('Lp €aTLV O ép,O\L AVTLOTASS
2 ou dedoikas hoti hétoimastai moi?
tis gar estin ho emoi antistas?

403l YAYWALY xux yIVEY 3YYTata 1Y
XTI omEn~5 non oPwN CmaTRT R
11. (41:3 in Heb.) miy hiq’dimani wa’ashalem tachath kal-hashamayim li-hu’.

Job41:11 Who has given to Me that I should repay him? Whatever is under the whole heaven is
Mine.

3> M Tls (’LVTLO’T’I']O'GT(LL jLoL Kol fm'op,evei,
€L maoa 1 VT’ oVPAVOV ELT| ECTLY

3 € tis antistésetai moi kai hypomenei,
ei pasa hé hyp’ ouranon eme estin?

(TY90 JAUY XTITITTIIAY Y49 WA9H4- 44
M MTM237T3T 1PTD WOTR RO T

DY
12. (41:4 in Heb.) lo’~’acharish badayu ud’bar-g’buroth w’chin “er’ko.
Job41:12 I will not keep silence concerning his limbs, Or his mighty strength, or his orderly
frame.
(4) "Ol’) O'L(.l)"lT'Tl]O'O}.LQ.L SL, G.‘l:)T(,)V,
"kal Adyov Suvdpews élenoel oV {oov adToD.
4 _ou siopésomai di’ auton,

-

_kai logon dynameos ele€sei ton ison autou. O

491 Y vIF9 Y vwrald Y Ay s
:N13Y M 1307 5023 Wwab e nP~Mmn

13. (41:5 in Heb.) miy-gilah p’ney I’'busho b’kephel ris’no mi yabo’.
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Job41:13 Who can strip off his outer armor? Who can come within his double mail?
<S> Tis dmokal el mpéow oV Evdloews avToD;
9 \ /4 ’ 9 ~ 4 ”n 9 ’
€LS 86 '1TTU&LV empaKog avToLv TLS AV €L0'€>\60L;
5 tis apokaluuei prosopon endyseds autou?

eis de ptyxin thorakos autou tis an eiselthoi?

AYL 4 YW X9 IF Ux) Y vaY] Axas
TIRON W N3O0 TR R MR NPT

14. (41:6 in Heb.) dal’they phanayu mi phitecha s’biboth shinayu ‘eymah.
Job41:14 Who can open the doors of his face? Around his teeth there is terror.

6>  mdAas mpoowmov avTOD Tis dvolker;
KVUKA® 080vTwV adTod $poPos.

6 pylas prosopou autou tis anoixei?
kyklQ odontdon autou phobos.

qr Wxrr 4T YAy P74 avr4s
PTIE QM MR D03 RPN MINAT
15. (41:7 in Heb.) ga’awah ‘aphigey maginim sagur chotham tsar.
Job41:15 His strong scales are his pride, Shut up as with a tight seal.
> Ta éykaTta adTOd domides yaAkerar,
O'{)V8€0'p,0§ Sé (I.'l’)TO‘I’:) (I)O"'ITG.p O'*LLPI:T’T]S >\L60§'
7 ta egkata autou aspides chalkeiai,
syndesmos de autou hosper smirités lithos;

WALy 9 479714 YT YW AH4 9 4AH4s
Hmiphppn Zﬁ::'& 5 ™ bl R IR ™
16. (41:8 in Heb.) ‘echad b’echad yigashu w’rucha lo’-yabo’ beyneyhem.
Job41:16 One is so near to another That no air can come between them.
&  "els ToD Evds kKOAADVTAL,
mvedpa 8€ oV W) SLeAbn adTov-
8 _heis tou henos kollontai,O
pneuma de ou mé dielthg auton;

47 vAYIxAT vPIAT YATHLI WA 49
yAaqJxA
2T7RNY 8D ATDOM WD T ATMIND TR
17. (41:9 in Heb.) ‘ish-b’achihu y'dubaqu yith’lak’du w'lo’ yith’paradu.
Job41:17 They are joined one to another; They clasp each other and cannot be separated.
9> "dvnp 70 48eAdd adTod mpookoAAnOoeTar,
" guvéyovTar kal oV w1 dmoomactdoLy.
9 _anér tQ adelphd autou proskolléthésetai,
_synechontai kai ou mé apospasthosin. O
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HHW=2]0J0Y YA YAOT qr4 (AX YAXWAE0 1
MY TBYRYD VPV VN SR Thwuy-

18. (41:10 in Heb.) “atishothayu tahel ‘or w’ eynayu k'"aph’ apey-shachar.
Joh41:18 His sneezes flash forth light, And his eyes are like the eyelids of the morning.

A0>  év mTappd adTod émdatiokeTar péyyos,
ol 3¢ dpBaApol adTod €idos Emadopov.
10 en ptarmg autou epiphausketai pheggos,

hoi de ophthalmoi autou eidos hedsphorou.

wrolyxa wi avaiy vy(3n yraijd vijya
WPHNY WR T 10597 0vED MR

19. (41:11 in Heb.) mipiyu lapidim yahaloku kidodey ‘esh yith’malatu.
Job41:19 Out of his mouth go burning torches; Sparks of fire leap forth.

A1> éx oTépaTos avTOD ékmopelovTal Aapmades kalopevar
kal SiappLmTTodvTaL €oXapaL TUPOs*

11 ek stomatos autou ekporeuontai lampades kaiomenai
kai diarriptountai escharai pyros;

JIV4T AT AraY JWo 4riA TA-9AHYY 12
1TRINY IR T2 WY XY PO

20. (41:12 in Heb.) min’chirayu yetse’ “ashan k’dud naphucha w’ag’mon.
Joh41:20 Out of his nostrils smoke goes forth As from a boiling pot and burning rushes.

(12) G’.K ‘.LUKT’T,]p(x)V Q{)TOG éK"‘TOpGl]JET(IL KG,"ITV(\)S
Kﬂ,l.LLVOU KG.LO}LéV'I]S 1T‘Up\l. (’Lvﬁpéucu)w
12 ek mykteéron autou ekporeuetai kapnos

kaminou kaiomenés pyri anthrakon;

i vagy 9ady eadx YUl wwys s
INEY 1ER 2091 LOPR 0Vom Wl

21. (41:13 in Heb.) naph’sho gechalim t’lahet w’lahab mipiu yetse’.
Job41:21 His breath kindles coals, And a flame goes forth from his mouth.

A3 4 Puyn adTod dvBpakes,

PAOE de €k oTOpATOS AVTOD EkTrOpEETAL.
13 hé psyché autou anthrakes,

phlox de ek stomatos autou ekporeuetai.

A 944 nyax yayjly o yila yq4vyrda
TTIRT PATR MDY TV DY RIEI

22, (41:14 in Heb.) b’tsaua’ro yalin "oz ul’phanayu taduts d’abah.
Jobh41:22 In his neck lodges strength, And dismay leaps before him.

(14) e’:v SG\. Tpax'r’]k(p (I.‘l’)TOf) (11’)>\|,.L€T(1L 81,)\10.*,1,[8,
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ép.*n'poceev (Il’)TOf) Tpéxel. (’1.1T(J/.)>\€L(1.
14 en de trach€ld autou aulizetai dynamis,

emprosthen autou trechei apoleia.

®Y=(9 o Prra vPIA VI PY s
TRV PIEY PRT TR 22Enw

0153
23. (41:15 in Heb.) map’ley b’saro dabequ yatsuq “alayu bal-yimot.
Job41:23 The folds of his flesh are joined together, Firm on him and immovable.
A5 odpkes 8¢ copaTos adTod KekOAAVTAL®
"KCLT(IXééL é"lT, (I.'I:)T(,)V, Ol,) 0'(1)\606’7,]0'€TCLL.
15 sarkes de somatos autou kekolléntai;
_katacheei ep’ auton, ou saleuthésetai. o)

XAXPX UEPY PYRAT JI4TYYY Prra w9 e
:MIANR MDD PIBN 1R TIND PR 135w
24. (41:16 in Heb.) libo yatsuq k’mo-'aben w’yatsuq k'phelach tach’tith.
Job41:24 His heart is as hard as a stone, Even as hard as a lower millstone.
16> 1 kapdia adTod mETMYev ws Albos,
éoTmKev d¢ Bdomep dkpwv avnAaTos.
16 hé kardia autou pepegen hos lithos,
hestéken de hosper akmon anélatos.

PEOUXA YA 4IWY YA L4 vevIR rxWY 4y
PRGN D3R U598 17N N
25. (41:17 in Heb.) misetho yaguru ‘elim mish’barim yith’chata’u.

Job41:25 When he raises himself up, the mighty fear; Because of the crashing they are
bewildered.

A7>  orpadévtos de adTod Ppofos Bnplors TeTpamooLy
émi yfis alAopévos.

17 straphentos de autou phobos thériois tetraposin
epi gés hallomenois.

OFY XAYU YrPX LI M rA1AWY 18
AWy
TTITE YRR NN DPR 293 370 e

26. (41:18 in Heb.) masigehu chereb b'li thaqum chanith masa™ w’shir'yah.
Job41:26 The sword that reaches him cannot avail, Nor the spear, the dart or the javelin.

A8 éav ovvavriowoLy adT® Adyyar, o0dev LT ToLowoLY
"Sépv G’.‘IT'T]pp,éVOV K(I\L e(;)pG,K(I'
18 ean synant€sosin autd logchai, ouden mé poi€sosin
_dory epérmenon kai thoraka; O
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AWTHY J73P9 rod (=43 J 9% IWHA 19
TEAM) T13P7 pYS O113 1307 Sume
27. (41:19 in Heb.) yach’shob I'theben bar’zel I'"ets riqabon n’chushah.
Joh41:27 He regards iron as straw, Bronze as rotten wood.
A9 HymTaL pev yap oldnpov dxvpa,
yxaAkov e Homep ELAov cabpov-
19 heégetai men gar sidéron achyra,

chalkon de hosper xylon sathron;

(P VY54 TENYJAY WRE XWRTYS rIH 494
1>=108m3 wph MEp=13 wMNINSs

IUoP TN
28. (41:20 in Heb.) lo’-yab’richenu ben-qasheth I'qash neh’p’ku-lo ‘ab’ney-qala’.
Job41:28 The arrow cannot make him flee; Slingstones are turned into stubble for him.
20> ov w1 Tpwom adTOHV ToEov YadAkeLov,
fymTaL pev metpofdAov yépTov*
20 ou mé tros§ auton toxon chalkeion,

h€getai men petrobolon chorton;

Jraiy woqd PUWAY UXTX ¢IWHS WY 2
ATYD WYnD PO mnin 12w wpDso
29. (41:21 in Heb.) k'qash nech’sh’bu thothach w'yis’chaq I'ra”ash kidon.
Job41:29 Clubs are regarded as stubble; He laughs at the rattling of the javelin.
21> "os kadapm éloylodnoav odpdpar,
kaTayehd 8¢ gelopod Tuppopov.
21  _hos kalamé elogisthésan sphyrai,0
katagela de seismou pyrphorou.

:®=l/®—=l/{0 Y 4H 47<|=l/ W49IH F-4AY4AH YA XHX 22
WMWY PITT TR I T R as
30. (41:22 in Heb.) tach’tayu chadudey chares yir'pad charuts “aley-tit.
Job41:30 His underparts are like sharp potsherds; He spreads out like a threshing sledge on the
mire.
22> 7 oTpwpv) adTod 6Bellokol o&els,
mas 3¢ xpuvoos Baddoons vV’ adTOV Bomep TMAOs ApvOnTOS.
22 he stromné autou obeliskoi oxeis,
pas de chrysos thalassés hyp’ auton hosper pe€los amythétos.

AUP4YY wAwa Wi 3lvnY 4Ty Hi-xq9izs
IPTRD ooy O APIER ED MR

31. (41:23 in Heb.) yar'ticha kasir m’tsulah yam yasim kamer’qachah.
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Job41:31 He makes the depths boil like a pot; He makes the sea like a jar of ointment.
23> avalel v dBvoocov HGomep xalketlov,

AynTar 8¢ v BdAacoav domep eEalermTpov,
23 anazei tén abysson hosper chalkeion,

heégetai de ten thalassan hosper exaleiptron,

AW YrAX IWHL 9AXY 4143 YA-qU4
1205 DR W 3903 PRY PTIR o

32, (41:24 in Heb.) ‘acharayu ya’ir nathib yach’shob t’hom I'seybah.
Job41:32 Behind him he makes a wake to shine; One would think the deep to be gray-haired.

\ \ / ~ 9 / 14 9 /4
24>  7Tov 8¢ TdpTapov Tis afvocov Gomep alypdlwTov:
"2 ’ b4 2 ’
€loyioaTto dBuooov els meplaTov.
24 ton de tartaron t€s abyssou hosper aichmaloton;

_elogisato abysson eis peripaton. O

XP=2- (9 ywox ywy 4qjo-Jo-Yi4 25
=925 Ay Sun py-SyTRe
33. (41:25 in Heb.) ‘eyn-"al-"aphar mash’lo he asu lib’li-chath.
Job41:33 Nothing on earth is like him, One made without fear.
25>  oUk €oTLv 008€V €Tl TS Yi)s SpoLov adTH
memolnévov éykatamalleobar Vmd TOV dyyédwv pov-
25 ouk estin ouden epi t€s g€s homoion autd
pepoieémenon egkatapaizesthai hypo ton aggelon mou;

Y& 4va 34497 391-Y-x4 2
w1 9=y (0

PR RIT N T23TODTIN D
o :pmY—m3~5D" 5y

34. (41:26 inHeb.) ‘eth-kal-gaboha yir'eh hu’ melek “al-kal-b’'ney-shachats.
Job41:34 He looks on everything that is high; He is king over all the sons of pride.
26> mav vmAov opa,

aT0s 8¢ Paotdevs TaAvTY TAV €v Tols VdaoLv.
26 pan huyélon hora,

autos de basileus panton ton en tois hydasin.

Chapter 42

Y 43Y ATAT X4 IrA4 /O3 Jobs2:t
SN TIOR3 YN

1. waya“an ‘iob ‘eth- wayo’mar.
Job42:1 Then Job answered and said,
42:1> YmodaBwv 3¢ Iof Aéyer 7d kvplw
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1 Hypolabon de Iob legei t§ kyrid

AYTY Y9y A4y (yvx (Yy-Ay xoai,
TER 1¥3~NDY 59Im 507 pyTia
Qalele

2. yada’ta ki-kol tukal w’lo’-yibatser mim’k m’zimah.
Job42:2 I know that You can do all things, And that no purpose of Yours can be thwarted.
2> OWo &1 whvra Shvaca,
advvaTel d€ oou ovbev.
2 Oida hoti panta dynasali,
adynatei de soi outhen.

407 Axaqy vy xoa A9 ano Wi oW ax W,
0ag 407 YWY xv4J) 194
1IN XD | 197 nw7 953 nRy obwn s

UTIR NDY vamn NIRDD)

3. miy zeh ma™'lim “etsah b’li da ath laken higad’ti w’lo’ ‘abin niph’la’oth mimeni w'lo’ ‘eda’.
Joh42:3 Who is this that hides counsel without knowledge? Therefore I have declared that which
I did not understand, Things too wonderful for me, which I did not know.
<3) Tl,.,S 'ydp éO’TLV 6 Kpl,)"lT'T(J.)V ge BOU)\'{]V;

dpeLdopevos 8e praTwv Kal o€ oleTal KPUTTELY;

Tis 8€ avayyelel pou d ovk TdeLv,

peydda kal BavpaoTa & odk MmoTdpmv;
3 tis gar estin ho krypton se boulén?

pheidomenos de hrématon kai se oietai kryptein?

tis de anaggelei moi ha ouk €dein,

megala kai thaumasta ha ouk epistamén?

Ajoravay YI4wW4 4944 AYr4r 4Yoywa
PIYITIT TONWR NITR VDI N)TURY -
4. sh'ma’-na’ w’anoki ‘adaber ‘esh’al’k w’hodieni.
Joh42:4 Hear, now, and I will speak; I will ask You, and You instruct me.
4> dkovoov &€ pov, kpLe, Lva kayw AaAnow:
€pwTNow 3¢ o€, oL € pe didaov.
4 akouson de mou, kyrie, hina kago laléso;
eroteso de se, sy de me didaxon.

Yyx44 AYi0 zxoy ya xoyw Yxi-oww/s
IORT "1V MRV RYRY (TNTYREO

5. I'shema™~'ozen sh’'ma™’tik w’ atah “eyni ra’ath’k.
Job42:5 I have heard of You by the hearing of the ear; But now my eye sees You;
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<5> &Koﬁv p.év ®TOS ﬁKovév ooV TO 1-rp6*repov,
\ \ ¢ ’ e/ /4
vuvi 8¢ 0 0dpBaALos pov €opakév oe-
5 ako€n men otos €kouon sou to proteron,

nyni de ho ophthalmos mou heoraken se;

747 970740 AxYHIT F4Y4 1Yo
D TDR] DYDY SRR ONRY 1DTOVN
6. “al-ken ‘em’as w'nicham'ti “al-"aphar wa’epher.
Job42:6 Therefore I retract, And I repent in dust and ashes.
6> 30 édavAioa éravTov Kal ETaKMV,
Ayma 8€ épavTov yfv kal omodov.
6 dio ephaulisa emauton kai etakén,

h€gémai de emauton gén kai spodon.

Sr14-C4 Ad43a Y9943 x4 3Arar 494 M4 Ay
LIWIT Y3 A4 A AYYAxA 4004 Ara P4y
v 4 Lagoy AYTYY L4 Yxq994 £ Y yaoq

2R OR TPRT DOIITITOR I 3T WY T

"3 T3 OB IO OIET TDIONTON TITY TN
1298 "TavD 13927 YO8 oPnaT 8D D YD

7. way’hi ‘achar diber ‘eth-had’barim ha’eleh ‘el-’iob wayo’mer ‘el-
'eliphaz hateymani charah ‘api b’k ubish’ney re eyk ki lo’ dibar’tem ‘elay n’konah k' ab'di
‘iob.
Job42:7 It came about after had spoken these words to Job, that said to Eliphaz the
Temanite, My wrath is kindled against you and against your two friends, because you have not
spoken of Me what is right as My servant Job has.
<> "Eyéveto 8¢ petd 70 Aadfjoar Tov kipLov mavTa Ta prpa<
ta Tadta 7® B eilmev 6 kipros EAvdas 7@ Oarpavity
"Hpapres ob kal ol 8o PpLhol cov-
oV yap éladnoaTe Evpmov pov alnbes ovdev
Homep 6 Bepdmwv pov lwf.
7 Egeneto de meta to lal€sai ton kyrion panta ta hréma’
ta tauta tQ Iob eipen ho kyrios Eliphas t§ Thaimanitg
Heémartes sy kai hoi duo philoi sou;
ou gar elalésate enopion mou al€thes ouden

hosper ho therapon mou I6b.

TYEY YA A0IWYy YAq)m309W WY TTHP Aaxovs
1ag0 gy 4y Yyaog alyo yxailoay Jri4 iasgo-l4
yyyo xywo Ax(3( 4w yiyy4 Ay yyalo [(jxx

9vL 4 2ag0y AYrYY 14 Yx434 44 2y Al
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1271 D9 MYaY) DTDTYAY 02T RvIn
TRV 298 0TV 1RV onbym 39 MTapON
0PRY My "nP3% Np§ 1IRTON U3 0Dy SrERm

1398 YTIVD 113107 PR DRN3T 8D U3 [HI)

8. w' atah q’chu-lakem shib’ ah-pharim w’shib’"ah ‘eylim ul’ku ‘el-"ab’di ‘iob w’ha alithem
“olah ba"ad’kem w’iob “ab’di yith’palel “aleykem ki ‘im-panayu ‘esa’ I'bil’ti “asoth “imakem
n’balah ki lo’ dibar'tem ‘elay n’konah k’“ab’di ‘iob.
Job42:8 Now therefore, take for yourselves seven bulls and seven rams, and go to My servant Job,
and offer up a burnt offering for yourselves, and My servant Job will pray for you. For I will
accept him so that I may not do with you according to your folly, because you have not spoken of
Me what is right, as My servant Job has.
&  viv de AdPeTte émTa pooXOUS KAl ETTTA KPLOVS

KQ,\L Tl'Op€‘()6’T]T€ '1Tp(\)§ T(\)V eepd*n'owré. *.LO'U I(J.)B,

K(I.\L 1TOL'\£]0'€L K(llp’lT(.l)O'LV 1T€p\l., {)*,L(:)V'

IwB 8¢ 0 Bepamwv pov ed€eTar mepl VRV,

"1 el u1 mpdowmov adTod AMpiopal-

€l 1) yap 8’ adToéV, AmdAeca dv vpas:

oV yap éhadnoaTe aAnbes kaTa Tod BepdmovTos pov IwfP. --
8 nyn de labete hepta moschous kai hepta krious

kai poreuthéte pros ton theraponta mou Iob,

kai poi€sei karposin peri hymon;

Iob de ho therapdn mou euxetai peri hymon,

_hoti ei mé prosopon autou lémpsomai; O
ei m€ gar di’ auton, apolesa an hymas;
ou gar elal@sate aléthes kata tou therapontos mou Iob. --

LXYOYR 4 AYPrWR Aalgy YA xa I7Al4 YA
LY)-x4 ATAL 4WAY AvAT Y34 994 qw4y pwory
Y4

TRYIT 79X MW TI521 N7 19708 1077

"DTIN MY RPN YT 0708 T3 WRD Aym
Jmbbl

9. wayel’ku ‘eliphaz hateymani ubil’dad hashuchi tsophar hana amathi waya“asu ka’asher
diber ‘aleyhem wayisa’ ‘eth-p’ney ‘iob.
Job42:9 So Eliphaz the Temanite and Bildad the Shuhite and Zophar the Naamathite went and
did as told them; and accepted Job.
9> émopevbm e EAvdas 6 Oarpavitns kal BaAdad 6 Lavyitns
kal Zodap 6 Mivalos
K(].\L éTl'OL'T]O'(IV KG.e(\DS UUVéTGgEV G.l’)TOTS (3 K{)pLOS,

A4 \ e 4 9 ~ \
kal é\voev T apaptiav adTols dua Iwp.
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9 eporeuthé de Eliphas ho Thaimanités kai Baldad ho Sauchités
kai Sophar ho Minaios
kai epoi€san kathds synetaxen autois ho kyrios,

kai elysen tén hamartian autois dia Iob.

YWY Iri4d qw4-(Y-x4 ayar
Ty3 55enma 2%R Mag-ny W maMs

TWRD 3RS WO 1T P YD

10. wa shab ‘eth-sh’bith ‘iob b’hith’pal’lo b'"ad re ehu wayoseph ‘eth-kal-
'asher 'iob I'mish’neh.
Job42:10 restored the fortunes of Job when he prayed for his friends, and

increased all that Job had twofold.
(10> 6 86\. Kl,)pLOS 'T]‘l,jg'T]O'GV T(\)V I(X)B'
ev€apévou de adTod kal mepl TV PlAwv adTod adijkev ad<
Tols TV apapTiav:
&dwkev 8¢ 6 kOpLos dumAa Soa v Epmpocbev lop els Sumha<
O'LCLO",L(,)V.
10 ho de kyrios €uxésen ton Iob;
euxamenou de autou kai peri ton philon autou aphéken aw’
tois tén hamartian;
edoken de ho kyrios dipla hosa &én emprosthen Iob eis dipla’

siasmon.

YY)l yRoa =LYy YAXIUL-LYY TAUELY A4 v492T7
(o vx4 vYMIAT v wasRy vx99 WKL wyo Y4y
@AW wa £ ploryxay A0 3y 43-9379W4 20937y
:AH4 93T YTy wa 4y xp4

PIIMNTO2) IR0 TON WINN

1 17 33 oD Y 19I8™ 07E% PYTT5D)
POY YT XOITTWR YOT0D DYy AnR mnm
O IR 27T OT) WORY NN Mowp won 15=mm

11. wayabo’u ‘elayu kal-'echayu w’kal-'ach’yothayu w'kal-yod’“ayu I'phanim wayo’k’lu “imo
lechem b’beytho wayanudu lo way’nachamu ‘otho “al kal-hara”ah ‘asher-hebi’
“alayu wayit’nu-lo ‘ish q’sitah ‘echath w’ish nezem zahab ‘echad.
Job42:11 Then all his brothers and all his sisters and all who had known him before came to him,
and they ate bread with him in his house; and they consoled him and comforted him for all the
adversities that had brought on him. And each one gave him one piece of money, and each
a ring of gold.
A1> Mfkovoav de mavTes oL ddeAdol adTOd kal atl ddeAdal adTod

mavta 1o ovpPBefnkoTa adTH
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kat MABov mpos adTov
kal mavTes SooL fdeLoav adTOV €k TPHTOL*
payovtes 8¢ kal movTes map’ adTH Tapekdadeoav avTOV,
kal éBadpacav ém maowv, ois émyayev adTd 6 klpLos-
&dwkev 3¢ adTd ékaocTos apvada plav kal TeTpddpayLov xpu<
o000V doTpov.

11 €kousan de pantes hoi adelphoi autou kai hai adelphai autou
panta ta symbeb&kota autd
kai €lthon pros auton
kai pantes hosoi §deisan auton ek protou;
phagontes de kai piontes par’ autd parekalesan auton,
kai ethaumasan epi pasin, hois epégagen autd ho kyrios;
edoken de autd hekastos amnada mian kai tetradrachmon chry’

soun asémon.

30994 vAAY TXW4E9Y Ir4 XL 9ULxXE Y99 ATAT T 12
P9 ayn-Jl4y WAYN YA ) 4 xwwy Y4n 704 qwo
XpYrxd 704y

myane ‘l‘?"ﬁjﬁ_ MR 2R OORTOR 13 MM
P2 TRETAPR) 0OPR) DODDN NwiE INE APR iy

:MINNR 5PN

12. wa berak ‘eth-'acharith ‘iob mere’shitho way’hi-lo ‘ar’ba ah “asar ‘eleph tso’'n
w'shesheth ‘alaphim g’malim w’eleph-tsemed baqgar w’eleph ‘athonoth.
Jobh42:12 blessed the latter days of Job more than his beginning; and he had 14,000 sheep

and 6,000 camels and 1,000 yoke of oxen and 1,000 female donkeys.
A2> 6 3¢ kVpLos edAOyMoev Ta éoyaTa lwf 1) Ta éumpoobev-
M 8¢ Ta kTVN adTod mPdBaTa pipLa TeTpakioxiALa,
kapmAol e€axioyliiar,
Lebym Bodv xiALa,
dvou BNAetar vopades xlAiar.
12 ho de kyrios eulogésen ta eschata Iob & ta emprosthen;
€n de ta kte€n€ autou probata myria tetrakischilia,
kameloi hexakischiliai,
zeuge boodn chilia,

onoi théleiai nomades chiliai.

XY 9 wedwy WAy g afoaw yv-iaay s
M3 WS M3 mavaw B

13. way’hi-lo shib’“anah banim w’shalosh banoth.
Job42:13 He had seven sons and three daughters.

~ A\ 9 A e e \ \ / ~
<13> YEVVOVTAL 86 AVTW VLOL ETTTA KAL eU'Y(ITEPES TPELS®

Hebrew Scriptures Interlinear — page 262



13 gennontai de autd huioi hepta kai thygateres treis;

YWY ACINP XAYWA YWy AW YL XPLA-YW £9PA-Y 14
Yr7a J4F xawadwa
QWY AYIER MWD OWY 7R MONRT-0W RPN T

SIRT 0P DR
14. wayiq’ra’ shem-ha’achath y’'mimah w’shem hashenith q’tsi"ah w’shem hash’lishith geren

hapuk.
Job42:14 He named the first Jemimah, and the second Keziah, and the third Keren-happuch.

14> kal ékadeoev v pev mpotmv ‘Hpépav,
\ \ /7 ’
v 8¢ devtépav Kaotav,
v 8¢ Tpltnv Apadbelas képas:
14 kai ekalesen t€n men protén Hémeran,
tén de deuteran Kasian,
tén de tritén Amaltheias keras;

Jxay mq43-Cy3 A4 xv19y xv)R YAwy 4nyy) 4lvas
Wa1 U4 Yrxs adu ¥war 94 wad
M PORTTOD3 2998 N33 MDY oWy RERI XOYw

O oMY TIN3 TR0 OTCAR O

15. w'lo’ nim'tsa’ nashim yaphoth kib’noth ‘iob b’kal-ha’arets wayitenlahem ‘abihem
nachalah b'thok ‘acheyhem.

Job42:15 In all the land no women were found so fair as Job’s daughters; and their father gave
them inheritance among their brothers.

A5>  kal ody evpéhnoav kaTa Tas Buyatépas Inf Bedtiovs adTdv
€v T v’ odpavov:
&dwkev 3¢ avTals 0 maTp kAmpovoplav év Tols adeAdols.
15 kai ouch heureth€san kata tas thygateras Iob beltious auton
en t€ hyp’ ouranon;
edoken de autais ho patér kleronomian en tois adelphois.

4927 YW WA0994y A4Y x4T-LqUd IYL4 THLY 16
X'P4a 30994 YAYI AYIx4Yy yAYIx4
N1 MW DOWITNY TIRA NRTTOTOR 3998 MM

AT FYITN M3 012NN MIATIN
16. way’'chi ‘iob ‘acharey-zo’th me’ah w’ar’ba’im shanah wayar’ ‘eth-banayu w'eth-b'ney
banayu ‘ar’ba”ah doroth.
Joh42:16 After this, Job lived 140 years, and saw his sons and his grandsons, four generations.

16> élnoev 8¢ lnf peta T™v MANymv €t ékaTov €RSopmkovTa,
T 8¢ mavTa élnoev étn drakdoLa TecoapakovTa OKT®

" \ 0 \ e\ 9 ~ \ \ ¢\ ~ ¢ A
kat eldev IwP Tovs viovs adTod kal Tovs VlovS TOV VLAV
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aOTOD TETAPTMV yevedv:
16 ezésen de Iob meta tén plégen et hekaton hebdomékonta,
ta de panta ez€sen eté diakosia tessarakonta okto;
_kai eiden Iob tous huious autou kai tous huious ton huion

autou tetarten genean,

Ways 0wy YRS srid xyav i
LMY AWA T2T 3PN N
17. wayamath ‘iob zaqen us’ba yamim.
Job42:17 And Job died, an old man and full of days.
A7> "kai étededmoev lof mpeoPiTepos kal mANPMs Mpepdv.
17  _kai eteleutésen Iob presbyteros kai plerés hemeron. O
A7>a yéypamrar 8¢ adTov MEA dvaoTioeodar ped’ dv 6 kdpLos
avioTnouw.
17a  gegraptai de auton palin anast€sesthai meth’ hon ho kyrios
anistésin.
A7b Od1os éppmvedetar ék Tis ZupLakis BIBAov
€v pLev yT) kaTolk®v T AvoilTdu émi Tols optots Tis I8ov<
patas kat ApaBlas,
mpovmfpyev 8¢ adTd vopa IwPaf-
17b  Houtos herméneuetai ek t€s Syriakés biblou
en men g¢ katoikon t§ Ausitidi epi tois horiois t€s Idouw’
maias kai Arabias,
proupérchen de aut onoma Iobab;
A7>¢ AaBov 8¢ yuvaika ApaBiooav yewd viov, @ dvopa Evav,
M 8¢ adros maTpos pev Zape, 1dv Hoav vidv vids, pmtpos
3¢ Boooppas,
boTe elvar adtov méprtov amd ABpaa.
17¢  labon de gynaika Arabissan genna huion, hg onoma Enndn,
én de autos patros men Zare, ton Esau huion huios, métros
de Bosorras,
hoste einai auton pempton apo Abraam.
A7>d kal oOToL ol Baoidels ol Bactdeboavtes év Edwp, Ms kat ad<
105 Mpkev xdpas:
mpdTos Balak 6 100 Bewp, kal dvopa T molel adTod Aev<
vafa:
peta 8¢ Badak IoBaf 6 kadodpevos Iwp-
peta 3¢ TodTov Acop 6 VTapywV Tyepov ék Tis OatpaviTi<
dos xwpas:
peta 8¢ TodTov Adad vios Bapad o éxkoas Madiap év 1d
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medlw Mwaf, kal dvopa 11 méAer adTod I'ebbary..
170 kai houtoi hoi basileis hoi basileusantes en Edom, hés kai aw’
tos €rxen choras;
protos Balak ho tou Beor, kai onoma t€ polei autou Den’
naba;
meta de Balak Iobab ho kaloumenos Iob;
meta de touton Asom ho hyparchon h€gemon ek t€s Thaimaniti’
dos choras;
meta de touton Adad huios Barad ho ekkopsas Madiam en tg
pedig Moab, kai onoma € polei autou Geththaim.
A7>e ol 8¢ ENBOVTES TPOS adTOV Pllol-
EAwdas taov Hoav vidv Oarpavev BaoctAets,
BaAdad 6 Xavyalwv TOpavvos,
Xwdap 6 Mivalwv Baoteds.
17%  hoi de elthontes pros auton philoi;
Eliphas ton Esau huion Thaimanon basileus,
Baldad ho Sauchaion tyrannos,

Sophar ho Minaion basileus.
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